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	Tato kniha nemůže sloužit jako podrobný průvodce Ostravou. Některé budovy a další reálie by čtenář našel na jiných než popisovaných místech a některé jsou zcela smyšlené; stejně tak osudy postav tohoto příběhu a postavy samy. I když je možno se domnívat, že se v okolí čtenáře podobný příběh odehrál či právě odehrává, vytlačen mimo pozornost médií nějakou důležitou událostí v zahraničí nebo tuzemským skandálem, jsou jakékoliv případné podobnosti se žijícími lidmi a jejich skutečnými příběhy, eventuální shody jmen či obecných charakteristik dílem náhody, nad kterou nemá žádnou moc ani autor, ani nikdo jiný a kterou jedinou lze z takovéto podobnosti vinit.

	Věnuji ji všem lidem zlým i dobrým – nemorálním i moralistům, protože druzí na svém stavu nemají zásluhu, stejně jako první vinu. Když náhoda nasype lidské charaktery do baněk a zalije svými lučavkami – zůstává ze všech ideálů, snů a předsevzetí jen nezadržitelný proces biochemických reakcí…

	Děkuji svému bratru Nikolovi a všem z mého okolí, kteří mi během psaní tohoto příběhu poskytovali duševní i ryze materiální podporu. Ani bez jednoho bych nemohl žít.

	 

	 

	Filip Sklenář

	 

	 

	Ostrava, listopadové pondělí 2003 – 24 h. 25 min.

	 

	Non-stop bar Joker se nacházel na starém ostravském sídlišti Přívoz zhruba v polovině tramvajové linky mezi Hlavním nádražím a centrem. Brzy ráno tam chodili pít laciné pivo zaměstnanci Dopravních podniků, odpoledne studenti a přes noc už jen zbloudilí hráči automatů a náhodní kolemjdoucí, kterým žízeň nedávala spát. Za barem postával lehce odbarvený, sotva dvacetiletý mladík s korálky kolem krku. Očima zarudlýma únavou pozoroval mladičkého Roma, jak mechanicky vhazuje další a další mince do hracího automatu. Automat blikal a hasnul, válce cvakaly.

	„Dneska asi dávat nebude,“ řekl barman hlasitě a napil se koly z plastikové lahve.

	Drobný romský chlapec ve sportovní bundě a těsných modrých džínách se na něj lhostejně usmál. Jako by bylo jedno, jestli automat nakonec vyplatí nějakou výhru nebo ne. Automat cvaká, automat září, automat občas zahraje veselou písničku. Do automatu se prostě házejí peníze, tak to je. U automatu lze sedět celý den a nechat se kolébat jeho zvuky. K automatu občas přijdou známí a vymyslí nějaký kšeftík. Automat někdy vyplácí výhry. A jindy zase ne. Cink! To všechno řekl mladý Rom, kterému nade rtem rašil stín prvního jemného knírku, jediným lhostejným úsměvem. Barman pokrčil rameny a nosem vydechnul cigaretový kouř.

	Dveře, jejichž původně skleněná výplň byla permanentně nahrazena kusem kartonu, skříply a barman se otočil. Příchozím byl asi padesátiletý muž prostřední výšky. Měl husté šedé vlasy a na nose staromódní brýle v obroučkách z umělé rohoviny. I když působil čistě a upraveně, jeho žlutý tříčtvrteční kabát, tesilky a hnědé polobotky vyšly z módy určitě nejmíň před dvaceti lety. Nejspíš nějaký bezvýznamný úředník, kterého propustili z hutí, pomyslel si barman. Knihovník, učitel dějepisu nebo cosi podobného.

	„Dobrý večer,“ pozdravil muž příjemným barytonem. Třebaže měl poněkud ztěžklý jazyk, jeho výslovnost byla velmi pečlivá.

	„Brýčer, šefe,“ pozdravil mladík za barem s nezdvořilým zpožděním. Očima a rty mu probleskl floutkovsky pohrdavý úsměv. Ani jednoho si však muž nepovšiml. Byl opilý a zamyšlený. Stál dva kroky ode dveří, s pevně sevřenými rty, a vraštil čelo. V jednom okamžiku si dokonce přitiskl konečky prstů na spánky a zůstal tak stát. Mladý Rom mu věnoval jen jeden pohrdavý pohled, zavrtěl hlavou a dále se soustředil na automat. „Dáte si něco, pane?“ Barman se opřel lokty o pult.

	„Ech, samozřejmě,“ řekl muž, „tedy myslím, že ano…“ Rozpačitě si prohlížel ošumělé zařízení baru. Působil jako člověk, který se omylem ocitnul na rautu milionářů a teď neví, kam by se vrtnul. Zamířil k nejbližšímu stolku, otočil se, znova si prohlédnul celou místnost a rozepnul si kabát. Posadil se do rohu naproti hracím automatům, sundal si kabát, vstal a začal se rozhlížet, kam by jej měl pověsit.

	„Hoďte to klidně přes židlu,“ řekl barman ležérně.

	„Ano, vidíte. To mě ani nenapadlo,“ zahihňal se muž hloupě. Vzal kabát a zamířil k baru, kde se posadil.

	„Tak co to bude?“ zapakoval barman svou otázku.

	Muž se začal rozhlížet po zaprášených lahvích drahých amerických bourbonů na výstavce. Sáhl do kapsy a vytáhl ohmatanou peněženku ze světle hnědé kůže. Nejistě promnul bankovky uvnitř.

	„Já bych tedy, jestli dovolíte… Máte zde i něco obyčej nějšího?“

	„Jasnačka,“ kývnul mladík hlavou. „Rumíka, zelenou, vodku, ferneta, máme všecko.“

	„Tak mi tedy nalejte třeba jeden fernet,“ řekl muž s takovou pochybností v hlase, až barmana napadlo, že snad nikdy fernet nepil. „A víte co? Nalejte mi dvojitý.“

	„A něco na zapití? Tonika?“

	„Ano, to by mohlo být,“ přikývl muž, „jeden tonik k zapití by mohl být. Jistě.“

	Barman se otočil k lednici a zvedl oči v sloup. Někdy si připadal jako v blázinci. Nejméně u poloviny hostů pochyboval, zda jsou vůbec normální. Přisunul muži požadované pití a s údivem sledoval, jak muž s výrazem odporu ve tváři polyká deci fernetu naráz. Ještě zápasil s prvním douškem a už barmanovi ukazoval, aby sklenici doplnil.

	„Zase dvojitý?“ ujistil se barman nedůvěřivě, když viděl, jak muž zhluboka dýchá, aby se nepozvracel.

	„Buďte tak hodný, prosím,“ procedil muž skrz zuby.

	Další dávku alkoholu už jeho tělo přijalo snadno. Muž překonal krizi. Napřímil záda a hlasitě se rozesmál. I skrze silná skla brýlí bylo vidět, jak se mu oči zatřpytily. Během krátké chvíle se delirium začalo lehce otírat o jeho mozek.

	„Pití je koneckonců taky od Boha,“ prohlásil muž. „Dejte mi to ještě jednou, pití je od toho, aby člověk zapomněl, tedy tu a tam. A nalejte si taky, abych nepil sám.“

	„Vy budete asi nějaký profesor nebo tak něco,“ řekl barman a ochotně si nalil skleničku.

	„Tak něco,“ přikývnul muž a znova se rozesmál. „Tak něco asi jsem. A co vy? Studujete něco, nebo pracujete? Mám skoro stejně starého syna, jako jste vy…“ Barman si povšiml, že se muži zatřásla ruka. „Nu což. Dnes je to samé pokušení, že ano? Mladí lidé to nemají lehké. Taková je jeho, chci říci vlastně, že tak je to na světě zařízeno, že?“ Muž se opět rozesmál, tentokrát však křečovitě. „Tak to přece chodí. Musíme projít různými zkouškami, těžkými. Člověk si kolikrát myslí, že dělá všechno správně, a pak zjistí, že jenom tohle pomyšlení, že byl – chci říct, že to byla chyba. Že měl být pozornější, místo aby si namlouval, jak je všechno v pořádku a správné. Jenže ono to může být správné jenom na povrchu a kdesi uvnitř může být chyba, nebo nějaké zlo, a člověk pak musí přemýšlet, kolik toho zla vlastně způsobil sám.“ Barman se prohraboval cédéčky a opilému řečníkovi nevěnoval ani sebemenší pozornost. Kdyby poslouchal každého opilce, kterýmu přišel přednést své úvahy, nejspíš by se zbláznil, o tom nepochyboval. Když konečně našel, co hledal, říkal muž právě:

	„Nic se neděje bezdůvodně, že ano? Všechno má určitě smysl, i když nám to působí bolest. Jak bych vám to vysvětlil, nějaký jednoduchý příklad… No třeba ty hodinky na vaší ruce taky netikají samy od sebe!“

	„Jasné, je tam baterka,“ ušklíbl se barman.

	„No vidíte!“ vykřikl muž triumfálně. „Tu baterii jste tam přece dal vy! A proč jste ji tam dal, no řekněte mi to! Proč jste ji tam dal? Bezdůvodně? Cha. To si může myslet jen úplný hlupáček, že by se v hodinkách objevila baterie jen tak, sama od sebe. Cha! Taková zaslepenost.“

	Mladý barman by nedokázal říci, kolikrát už na něj někdo vybafl s touto otřepanou argumentací ať už v televizi, během přestávek na střední škole, v kupé vlaku, nebo jen tak v průjezdu či na ulici. Nedokázal by říci kolikrát, protože si to nepamatoval. Všechny takové řeči řadil do kategorie keců a okamžitě je pouštěl z hlavy. Dokonale se vzdálil duchem stejně, jako to ještě nedávno dělával během vyučování. Viděl vyprávějícího muže, ale slyšel jen elektronickou hudbu z reprobeden. Hudba hrála dosti hlasitě, barmanovi se však najednou zazdálo, že něco utichlo. Povšiml si toho i opilý host, který náhle řekl: „Promiňte, že křičím.“ Oba se rozhlédli po místnosti. Romský chlapec seděl u zmrtvělého automatu a nervózně se poklepával po kapsách.

	„Poslouchej, Pavle,“ usmál se široce, když zachytil barmanův pohled. „Poslouchej,“ řekl znova, když přišel k baru. „Napiš mi tam kilo, zitra ti to přinesu.“

	„Zitra nemam šichtu,“ zavrtěl barman odmítavě hlavou.

	„Zustal jsem ti někdy něco dlužit?“ dorážel chlapec s ukřivděným výrazem v pohledné tváři.

	„To neřikám, ale nemám,“ odpověděl barman. „Dneska jsem měl dostat výplatu a zase mi ju nepřinesl, tak nemůžu.“

	Opilý muž tu scénu pozoroval s nelíčeným zájmem. Jeho tvář zvážněla a oči nabraly citlivého, chápajícího výrazu.

	„Chlapče, můžeš sem na chvilku?“ oslovil Roma.

	„Dyť jsem tady,“ pohodil hoch hlavou a vycenil zuby.

	„Chtěl bych se tě totiž zeptat na pár věcí, můžeš blíž?“

	„Já už asi půjdu dom,“ ošíval se chlapec naoko. „Nemám peníze, tak co tu budu dělat. Nemám ani na kolu, to je trapné tu pak vysedávat.“

	„Já ti tu kolu koupím, to je v pořádku, pojď sem,“ řekl muž se zvláštní naléhavostí v hlase. „A pro mne ještě jeden fernet, ale normální prosím. A tonika.“ Muž se přisunul těsněji k chlapci. Připadal si velmi soucitný, otcovský a laskavý. Zdálo se mu, že mluví naléhavým a důvěrným tónem, ve skutečnosti začínal huhňat, jako by mluvil na kojence. „Jak se jmenuješ, chlapče?“

	„Jiří,“ řekl chlapec první jméno, které se mu vybavilo.

	„Jiří,“ zopakoval muž. „Moc pěkné jméno ti dali rodiče. Jirka. Můj syn je Jan. Říkáme mu Honza. Tedy já a manželka. Dcera mu říká Janis. Jirka. Kolik je ti let, Jirko? Nevadí, že se tě tak vyptávám?“ Muž do sebe obrátil další skleničku.

	„Ale ne,“ ušklíbl se chlapec. „Osumnáct mi bylo.“

	Barman vyprskl kolu a otočil se zády, muž to ale nepostřehl. Měl oči jen pro toho chlapce. Rozhodl se promluvit mu do duše, zjistit, co ho trápí. Nějak mu pomoci. Romové to přece nemají lehké.

	„Osmnáct,“ povzdechl si muž a nervózně si posunul brýle ke kořeni nosu. Oběma rukama si pročísl šedivé vlasy. Chtěl si je trochu upravit, ve skutečnosti se ještě víc rozcuchal. „To jsi tak starý jako Honza, víš? Tak jsme ho pokřtili s manželkou, mého syna. Mám syna, ale já mu říkám Jane, totiž vlastně dcera mu tak říká. Já mu říkám dcero. Ale to nevadí, stejně je mu osmnáct, jako Janisovi.“

	„Aha,“ přikývl chlapec se smějícíma se očima. Chlapík ho začínal bavit. „Vidím, že jste dopil.“

	„Ano!“ vykřikl muž zvučně. „Dopil jsem, to je pravda. Mám dopito. Je to možné? Asi máš pravdu. Honzo. No, tak jsem dopil. Dejte mi ještě jednoho a pro Janise taky. Je mu osmnáct, víte, pane číšníku?“ poručil muž. „Je mu osmnáct jako mojí dceři. Říkáme jí Honza. Totiž ne.“ Muž složil hlavu v dlaních a ze všech sil se začal soustředit. „Jsem už opilý,“ řekl po chvíli. „Vlastně jsem se chtěl zeptat, Honzo. Jmenuješ se Honza, že ano? Jako můj syn.“

	„Jasně,“ řekl chlapec vážně.

	„No vidíš, Honzo. Já, chtěl jsem se zeptat, proč to děláš? Proč tam sedíš u těch hrozných strojů, to tě přece zničí, a jsi takový krásný chlapec přitom, víš? Vypadáš jako můj syn. Taky se jmenuje Honza, přesně jako manželka. Ne, to jsem říct nechtěl. Říkám, že manželka chtěla být Honza, ale dcera mu říká Janis. A proč to tedy děláš?“ vyrazil náhle s vytřeštěnýma očima. „Uvařte mi prosím kávu,“ obrátil se na barmana.

	„Víte, pane, když vás to zajímá,“ začal hoch plačtivým tónem, „já to nehraju, ty automaty. Já jsem to zkusil jenom dneska.“ V jeho pohledu se zdála zrcadlit všechna bolest a křivda světa. „Já dělam zahradníka, víte? První měsíc, co jsem se vyučil. A dneska jsem přinesl dom výplatu a šel jsem ven. Ale matka to všechno profetovala, ona bere heroin. Sociálku taky profetovala. Doma zůstalo jenom padesát korun…“

	„Máš to fakt těžký, Honzo,“ poznamenal barman s úšklebkem a zarazilo ho, jak zle blýskl mladý Rom očima.

	„Proboha,“ zašeptal muž, kterému vhrkly do očí slzy dojetí.

	„Tak jsem chtěl zkusit něco vyhrát, aby se aspoň ségry měly za co najest,“ pokračoval chlapec, aniž se sebeméně snažil zakrývat masivní zlaté řetízky kolem krku a zápěstí. Muž viděl jen tragický pohled jeho černých očí, slyšel jen dojemný tón jeho hlasu.

	„To je mi strašně líto, Honzo. Jmenuješ se tak, viď? To je mi líto. Takový hodný chlapec, nevinný,“ mumlal muž a začal hocha hladit po ruce.

	„Mohl bych si něco dat?“ zeptal se chlapec mazlivě a přisunul se těsněji k opilému muži, který nepřestával hladit jeho dlaň.

	„Jistě, jistě,“ řekl muž. „Dejte Honzovi, na co má chuť.“

	„Dej mi Danielse a kolu,“ řekl hoch s pokrčením ramen.

	Barman jen údivem zavrtěl hlavou a opět se zašklebil.

	„Nemáš hlad, Honzo?“ ptal se muž dojatý svou dobrotou. „Jsi strašně hubený, Honzíku. Můj Honza je taky hubený. Dejte mi něco k jídlu! Hned ale. Pro Honzu, to je můj syn.“

	„Nic nemám,“ odpověděl barman, který by je nejradši oba vyhodil.

	„Vy nemáte nic k jídlu?“ rozcuchaný stárnoucí muž upřel na barmana rozhořčený pohled. „To přece není možné, Honza má hlad. Tam jsou přece brambůrky, dejte mu jedny přece. Honza je hrozně hubený…“

	Barmanovi chvilku trvalo, než se mu podařilo odtrhnout plastikový sáček od špinavé police.

	„Tu máš, Honzo,“ řekl pak. „Pojez brambůrky, jsi hubený.“

	„To máte pravdu, chlapče,“ řekl muž. „Je strašně hubený. Máš hrozně hubené nohy,“ řekl muž smutně a pohladil chlapce po stehnu. „Kdybych ti mohl nějak pomoci, velmi rád to udělám, ano, jistě. Rád to udělám určitě, jmenuješ se jako můj syn, víš? Taky je to Honza. Honza mu říkám. A manželka mu taky říká Honza, víš? Ty jsi taky Honza, to je úžasné. Neuvěřitelná náhoda.“

	Hoch koutkem oka pozoroval, jak mu silná dlaň porostlá černými chlupy klouže po stehnu nahoru a dolů, pokaždé o něco výše směrem k rozkroku. Kývl na barmana, aby mu nalil ještě jednoho Danielse. Muž přestal mluvit a plně se věnoval chlapcově noze. Na okamžik se zdálo, že usnul. Když po několika minutách otevřel oči, přitiskl se k němu chlapec celým tělem.

	„Pane, prosím vás,“ řekl mazlivě, „já jsem se asi opil, je mi zle, pomůžete mi na záchod?“

	„To je samozřejmé,“ lapl muž po dechu a vyskočil na nohy, hned se však zapotácel a musel se chytit barového pultu. Nakonec jaksi taksi získal rovnováhu a objal hocha kolem ramen, až jej málem strhnul z barové stoličky. „Pojď, opři se o mne, tak.“

	Hoch čile seskočil a v objetí rozcuchaného opilce si dával pozor, aby během jeho potácení i on neklopýtl. Zažluklé pisoáry páchly, chlapec se opřel oběma rukama o stěny počmárané fixy.

	„Já to asi nedovedu,“ vydechl. „Můžete mi rozepnout gatě?“

	Muž náhle zbrunátnělý v obličeji začal třesoucíma se rukama rozepínat knoflíky drahých značkových džínů. Chvíli mu to trvalo. Když se začal chlapci dobývat do slipů, chlapec náhle ucukl.

	„To nesmíš,“ řekl náhle věcným tónem.

	„Pomůžu ti s tím, pomůžu ti,“ blábolil muž.

	„Chceš se podívat, jak čurám? Chceš se podívat zblízka?“

	Muž jen přikývl. V jeho pohledu se leskla nepříčetnost.

	„Tak mi dej pět set,“ řekl chlapec chladným, obchodnickým tónem. Muž sáhl jako v mrákotách pro svou ohmatanou peněženku a podal mu bankovku. Chlapec se vesele usmál. Počkal, až se muž přikrčí, a pak začal močit. Různě si přitom pohrával s přirozením a v duchu se otřásal smíchy, když viděl tu opilou starou příšeru, jak lapá po dechu. Neodolal a trochu přitiskl svěrač. Několik kapek se odrazilo od pisoáru a skončilo na sklech brýlí v kostěných obroučkách.

	„Směl bych si tě pohladit?“ zašeptal muž, aniž si otřel brýle.

	„Ne,“ řekl hoch rezolutně, přitiskl rozkrok téměř k mužově tváři a pomalu si natahoval slipy.

	„Ani kdybych, já ti, Honzo…“ muž opět sahal po peněžence.

	„Dobře,“ rozhodl chlapec blahovolně. „Ale prachy napřed. Dáš mi ještě patnáct stovek a můžeš si šáhnout. Ale ne tady, pojď do kabinky.“ Muž se posadil na klozet a romský hoch se opřel zády o dveře. Sundal si kalhoty ke kolenům, ale když se podíval na sedícího muže, zjistil, že spí. Sáhl mu do zadní kapsy kalhot a vytáhl všechny zbývající peníze. Dohromady toho nebylo málo, dobré čtyři tisíce. Hoch se na okamžik zamyslel a sáhl do kapsy pro kousek papíru. Načmáral na něj telefonní číslo a pod číslo napsal „Honza“. Pak se rozmyslel a vrátil muži do peněženky ještě pětistovku. Z toalet vyšel čtrnáctiletý Roman, delikvent a příležitostný prostitut, s veselým úsměvem. Nevšímal si znechuceného barmanova pohledu. „Pavle, poslouchej,“ řekl mu Roman důtklivě. „Tady máš litr na tu útratu a pro sebe. Chrápe na hajzlu a v peněžence má pětikilo. A to pětikilo tam bude mět ráno pořád. Jasné?“

	Barman přikývl.

	„Tak čau, ty cype.“

	„Ahoj.“

	 

	„Vstáváme!“ Vysoká odbarvená uklízečka s koňskou tváří neomaleně kopla do muže spícího na záchodě. Prošedivělou hlavu si opíral o prkénko a nohy mu trčely ven z kabinky. Uklízečka zvedla staromódní brýle a nasadila mu je na nos. Jedno sklo bylo prasklé. „Vstáváme, uklízí se hotel. Chrápat můžeš na nádraží.“

	Muž pomalu přicházel k sobě. Tesilové kalhoty měl pomačkané a zaneřáděné svinstvem kolem záchodů. Vstal a udiveně se rozhlížel kolem. Nevěděl, kde je.

	„Tak jdeme!“ štěkla znova uklízečka. „Jdeme, konec zábavy…“

	Vystrkala muže ze záchodů a pak z baru na ulici a zavřela za ním. Mladý barman, který právě počítal peníze, se jen uchechtl. Za okamžik se ozvalo hlasité bušení na dveře. Rozčepýřená šedivá hlava, polopříčetně nahlížející oknem dovnitř, a prasklé brýle vyvolaly salvu smíchu.

	„Vypadni,“ křikla uklízečka. „Vypadni!“

	„Kabát,“ zakřičel muž přes okno. „Kabát!“

	„Jaký kabát?“ zaklepala si uklízečka na čelo. „Zmizni.“

	„Počkej,“ ozval se mladík od baru. „Zapomněl tu kabát. Kajsi ho tu nechal ležet.“

	Kabát ležel na zemi přímo u baru, snad proto si ho nevšimli. Uklízečka otevřela dveře a kabát vrátila.

	„Počkejte,“ řekl muž. „Počkejte prosím vás.“

	„Co chceš ještě, seber se a tahni někam,“ odsekla uklízečka.

	„Počkejte, já, víte. Já mám u sebe nějak málo peněz, asi mě okradli…“

	„To tak nekdy bývá, že má člověk poránu málo peněz, když se vzbudí u hajzlů,“ řekla uklízečka a zasmála se.

	„Ale já jsem měl dost peněz a teď tam mám jenom pětistovku,“ říkal muž zoufale.

	„Kdyby tě někdo okradl, ty hňupe,“ zasmála se uklízečka podruhé, „tak by ti tam nenechal pětikouli. Prochlastals to. Vypadni už.“ S těmi slovy třískla muži podruhé dveřmi před nosem, až vypadl kus kartonu nahrazující skleněnou výplň.

	1. KAPITOLA

	 

	 

	Strohý cihlový kostel na ulici Bělohorské, ke kterému to z centra města trvá sotva pět minut chůze, připomíná někdejší pýchu ostravských evangelíků pouze svými rozměry. Hlouček přestárlých žen v prvních lavicích, trojice uhrovitých mládenců a manželský pár po obrně, to vše pouze umocňovalo tísnivou atmosféru chladné budovy, stejně jako dvě zvolna chřadnoucí dyfenbachie poblíž oltáře, kterému evangelíci říkají Stůl Páně, stejně jako jehovisté – nemající prý kostelů – nazývají své kostely Sály království.

	Prošedivělý kněz v brýlích s obroučkou z umělé rohoviny právě končil čtení z Nového zákona a začínal kázat. Jmenoval se Ludvík Sýkora. Jeho rodiče byli polští evangelíci, kteří zůstali v Česku. Mluvil jako všichni protestantští pastoři hlasitě a důrazně. Měl zvučný baryton a svým slovům přikládal váhu a význam.

	„Musím se pochlubit,“ hřímal Ludvík Sýkora téměř zpaměti a zabodával přísný pohled do svého nečetného stáda, „i když to není k užitku; přicházím teď k viděním a zjevením Páně. Vím o člověku v Kristu, který byl před čtrnácti lety přenesen až do třetího nebe; zda to bylo v těle, či mimo tělo, nevím, Bůh to ví – a uslyšel nevypravitelná slova, jež není člověku dovoleno vyslovit. Tím se budu chlubit, sám sebou se chlubit nebudu, leda svými slabostmi. I kdybych se chtěl chlubit, nebyl bych pošetilý, vždyť bych mluvil pravdu. Nechám toho však, aby si někdo nemyslil víc, než co na mně vidí nebo ode mne slyší. Abych se nepovyšoval pro výjimečnost zjevení, jichž se mi dostalo, byl mi dán do těla osten, posel satanův, který mne stráží, abych se nepovyšoval. Kvůli tomu jsem třikrát volal k Pánu, aby mne toho zbavil, ale on mi řekl: Stačí, když máš mou milost; vždyť v slabosti se projeví má síla. A tak se budu raději chlubit slabostmi, aby na mně spočinula moc Kristova. Proto rád přijímám slabost, urážky, útrapy, pronásledování a úzkosti, pro Krista.“ Ludvík Sýkora se dramaticky odmlčel a zvedl ukazovák. „Právě jsme slyšeli slova samotného apoštola Pavla, který mohl s naším Pánem mluvit, který jej viděl, který se s ním setkal, kterého si Pán vyvolil. A hle, co nám říká tento apoštol? Říká: I mně byl dán do těla osten, je to osten satanův. Pavel s ním zápasil, Pavel jej musel překonávat, Pavel prosil našeho Pána, aby jej toho ostnu zbavil, ale Pán nechtěl. Řekl mu: Ve slabosti se projeví má síla. A kdo z nás nemá svou slabost? Kdo necítí bodání satanova ostnu ve svém těle?“ Kněz si upravil brýle a přísně se zahleděl na trojici výrostků, kterým se do tváří nahrnula červeň. „Náš Pán však nechce, abychom podléhali bodání satanových ostnů. Přeje si, abychom žili podle jeho přikázání. Není naší vinou cítit pokušení, ale vyhledávat je, podléhat jim, libovat si v nich, to už je naší vinou, naší vinou před Pánem!“

	Přestárlá žena v květovaném šátku si zřejmě připomněla jakýsi poklesek z dávného mládí a rozplakala se.

	„Ano, nesčetná pokušení na nás číhají na každém kroku. Můžeme si přát něco jiného? Můžeme být šťastnější než tenkrát, když překonáme pokušení a víme, že jsme se zalíbili našemu Pánu? Když žijeme podle přikázání našeho Pána?“

	Ludvík Sýkora mluvil ještě velmi dlouho a emotivně, nežli staré varhany původem z obřadní síně Pohřební služby zahrály poněkud falešně nápěv písně Dobře staví, kdo zná a ví, jak má v Boha doufati, a kdo věrně, neochvějně, s Pánem hledí bývati.

	O půl jedenácté bylo po všem a Ludvík Sýkora se ve dveřích kostela loučil s každým účastníkem bohoslužby zvlášť. Působil chlapsky, rezolutně a optimisticky. Každému tak dlouho potřásal rukou, každému se díval tak dlouho zpříma do očí, až každý nakonec znejistěl a začal rozpačitě uhýbat pohledem, šťastný, že se mu nakonec podařilo dostat pryč.

	Za další půlhodinu byl už Ludvík Sýkora na cestě domů. Do Přívozu, kde bydlel se svou rodinou, to neměl daleko. Jako každou neděli šel procházkou kolem řeky příjemným parkem. Jako většina obyvatel Ostravy nevnímal ani on monstrózní panorama starodávných hutí a opuštěných důlních věží, které město svíraly v těsném prstenci. Těšil se na společný oběd. Oběd s celou rodinou patřil k jeho představě spořádané a krásné neděle. Jeho manželka vařila dobře. Marie Sýkorová byla učitelkou češtiny. Byla malého vzrůstu a při těle. Nelíčila se a prošedivělé vlasy nosila svázané do drdůlku. Ve svých padesáti byla stejně nezajímavá a nehezká jako v pětadvaceti, když se ti dva spolu vzali. Kdyby na to někdy Ludvík Sýkora pomyslel, kdyby vůbec někdy takto přemýšlel, musel by se podivit, že dokázal se svou manželkou prožít tolik let v přijatelné shodě, aniž ji jedinkrát v životě měl skutečně rád, aniž by po ní jedenkrát v životě zatoužil. Narození dvou krásných dětí bylo v jejich případě nepochybným zázrakem.

	Dcera Marcela studovala už druhým rokem práva v Plzni. V poslední době začínala Ludvíku Sýkorovi dělat starosti. Zcyničtěla, byla vzpurná a vnášela do domácnosti, ve které vše až dosud probíhalo v tiché úctě k zažitým rituálům, zcela nový prvek agresivity. Vlasy si začala barvit na černo a výstředně se oblékala. Zvykla si skákat lidem do řeči a utínat jejich rozhovory. Často ovšem měla pravdu, to Ludvík Sýkora přiznával, ale byla to vždy pravda jaksi podivně zlá a bezohledná, zraňující. To Jan byl tichý. Ludvík si povšiml, že v poslední době nějak pohubl. Připisoval to problémům dospívání. Pokud Ludvík vůbec kohokoliv ve svém životě miloval, byl to právě jeho syn Jan. Nepochyboval o tom, že andělé Páně mají stejně zlaté vlasy po ramena jako on, stejně smutný výraz v očích jako on, že jsou stejně tiší a pokorní jako jeho Jan. Ludvík Sýkora se zhluboka nadechl mokré vůně spadaného listí a přidal do kroku. Vše je v pořádku. Přijde domů a tam bude teplo. Budou vonět řízky a hovězí vývar. Z přehrávače bude hrát Sibelius a na stole v kuchyni bude prostřeno. Jan se bude dívat na televizi a Marcela si bude něco číst. Jeho manželka bude luštit křížovku a s úsměvem ho přivítá doma. Prostě jako každou neděli.

	Když však odemkl, překvapila ho hlasitá hádka. Když přišel do kuchyně, nikdo si ho ani nevšiml. Jeho manželka stála u sporáku a na krku měla rudé skvrny zlosti. Dcera Marcela přecházela kuchyň tam a zpět a rozčileně gestikulovala. Jan už seděl u stolu a po očku vše pozoroval.

	„To přece nemyslíš vážně!“ křičela paní Sýkorová opřená o kuchyňskou linku. „Máš přece nějakou úctu k sobě, nejsi nějaká, já nevím co vlastně…“

	„Mami,“ slabikovala Marcela se zdviženým ukazovákem pomalu a důrazně, „já nevím, kde žiješ, v jakém století žiješ a nevím, s kým žiješ, nevím, jak žiješ, protože já… Jestli o tom nevíš. Já jsem dva roky z domu. Dva roky bydlím na kolejích. Na univerzitních kolejích v Plzni v roce dva tisíce a drobné. Nejsem panna a styděla bych se být…“

	„Myslíš, že je správné říkat takové věci své matce, a k tomu v neděli?“ ozval se Ludvík Sýkora, ale nikdo na něj opět ani nepohlédl.

	„Tak poslouchej. Poslali jsme tě studovat, abys vystudovala, ne aby se z tebe stala, já nevím co…“ vyštěkla opět Marie Sýkorová.

	„Kurva?“ vytřeštila oči Marcela a přestala chodit. „Ty jsi chtěla říct kurva!“

	„Tak dost!“ vyštěkl Ludvík Sýkora kazatelským tónem, postavil se doprostřed místnosti a v okamžiku opanoval situaci. „Tak co se tady děje? Připadá vám to normální? Je neděle. Je den odpočinku, je den Páně… Řeknete mi některá, o co vám dvěma vlastně jde.“

	Marcela mávla rukou a posadila se ke stolu. Paní Sýkorová dosud stála u sporáku a přerývaně dýchala.

	„Marcela chce prostě příští týden kamsi jet,“ řekl Jan tiše a Ludvík Sýkora mu byl vděčný za jeho klidný hlas. Souhlasně na něj mrknul. Jan seděl jako vždy zachumlaný v několika bavlněných mikinách s kapuci. Otec se mu ten styl snažil vymluvit, stejně jako plandavé džíny s rozkrokem mezi koleny a baňaté tenisky, ale nakonec si zvykl.

	„Tak ať jede,“ pokrčil Ludvík Sýkora rameny. „Je dospělá a my ji stejně neuhlídáme.“

	„A to říkáš ty? Kazatel? Své dceři? To, že se všechno kolem nás zbláznilo, přece neznamená, že se musíme zbláznit i my!“ trvala paní Sýkorová na svém s neústupností, která jejího manžela překvapovala. Ludvíka Sýkoru při pohledu na rozběsněnou manželku náhle napadla zvláštní myšlenka, že Marie na svou dceru žárlí. Že žárlí na její krásu, na její cynismus, na její přátele.

	„Tak nejezdi nikam,“ řekl otec a posadil se ke stolu vedle syna. „Matka si to nepřeje a její názor musíš brát na vědomí. A taky bychom mohli poobědvat, co ty na to, Maruško?“

	Jeho manželka jen přikývla a Marcela se kousla do rtu. Paní Sýkorová nalila všem polévku a zůstala stát. Pan Sýkora se postavil a Jan také. Všichni stáli.

	„Dobrou chuť,“ řekla jim Marcela a vzala lžíci do ruky. Trojice pohledů se na ni vážně upírala. „Dobrou chuť,“ zopakovala Marcela a odfoukla si pramen černých vlasů z čela.

	„Chápu, že jsi rozčilená, Marcelo,“ řekl Ludvík Sýkora tiše. „Tím neříkám, že souhlasím se tvými důvody. Ale chápu to. Je ale neděle. Poděkujeme společně našemu Pánu za tento den i za tuto krmi…“

	„Panenkomarjá!“ udeřila Marcela plochou dlaní o stůl. „Poděkujeme za tuto krmi… Nemůžeme si prostě někdy říct dobrou chuť a najíst se? Ne, my budeme děkovat za krmi, jak nějací šašci. Připadám si tady jak v izraelským filmu, začněme se konečně chovat normálně…“

	„No tak co,“ ozval se Jan tiše, „prostě se pomodli s námi…“

	Teprve teď vyskočila Marcela na rovné nohy. Upustila lžíci do talíře, až polévka vyšplíchla na ubrus.

	„Janis, ty by ses modlit měl ze všech nejvíc, ty máš důvod, ty pokrytče. Ty děláš pitomce úplně ze všech, nemysli si, že to nevidím. Já se nestarám tolik vo Ježíše jako tady táta,“ její hlas a výslovnost začínala v rozčilení prozrazovat plzeňský kraj, „ale zasejc se víc dívám, co se děje kolem mne. Kolik vážíš, Janis? Už vypadáš jak ve třinácti. Co z tebe zbyde, když si sundáš ty svý zatracený mikiny, co? Táta to nevidí a máma to vidět nechce…“

	„O čem to, prosím tě, mluvíš?“ Ludvíku Sýkorovi ztuhly rysy, když se dcera odvážila napadnout člověka, kterého on miloval na celém světě nejvíc.

	„To má z toho, jak žije, už se vůbec nekontroluje,“ přisadila si matka malicherně.

	„O čem to, prosím tě, mluvím, o čem to, prosím tě, mluvím?“ napodobovala Marcela se zlým úsměvem. „Zeptej se ho sám, andílka slaďounkýho, jenom se ho zeptej…“ Obešla stůl a postavila se těsně ke svému bratrovi. Lehce ho pohladila po světlých vlasech a po tváři. „Zeptej se našeho zlatíčka, kdepak má toho discmana, co dostal k narozeninám. Jenom se zeptej našeho blonďatého mazlíka… Janisi, ty blbečku jeden, řekni tátovi, kampak se poděl discman.“

	„O čem to mluví, Honzo? Kde máš discmana, o čem je řeč?“ zeptal se Ludvík Sýkora klidně.

	„Ukradli mi ho ve škole,“ odpověděl Jan s očima upřenýma k zemi.

	„Aha,“ přikývla Marcela jedovatě. „Aha, to se prostě může stát každýmu, viď. To je dost běžný, že někomu ukradou discmana, že ano?“

	„Je mi to líto,“ řekl Jan ještě tišeji a sklopil hlavu ještě níž. „Opravdu mě to mrzí.“

	„Marcelo, pojď sem,“ řekl Ludvík Sýkora. Položil dceři ruce na ramena a zadíval se jí upřeně do očí. „Už jsem to pochopil. Rozumím tomu. Můžeš být rozčilená, ale tohle se stát opravdu může. Na toho discmana jsi nešetřila jen ty, šetřili jsme na něj všichni. Chápu, že tě to mrzí. Mě to mrzí taky. Pochopil jsem to, tak už se uklidni.“

	„Takže ty jsi to pochopil,“ řekla Marcela a dvakrát mrkla, jako by nevěřila svým očím. „Ty jsi všechno pochopil, to mě těší. Jestli mě teď všichni omluvíte z obřadu díkůvzdání za chutnou krmi, kterou máme díky našemu milostivému Pánu, ráda bych se vzdálila. Pán mi bude muset odpustit i to, že si jdu zapálit a že s vámi dnes obědvat vůbec nebudu, i když – i když si samozřejmě uvědomuji, že nejlépe je světit den odpočinku v rodinném kruhu. Takže zatím: Pán s vámi, já jdu ven. Přijdu, až se našemu laskavému Pánu zlíbí mě sem poslat. Tipuji, že si vzpomene tak kolem šesté, a bude-li to jeho vůle, přijdu i vožralá.“ Bylo slyšet, jak si s někým domlouvá schůzku po telefonu.

	„Nezbláznila se?“ zašeptala šokovaná matka.

	„Musím si s ní promluvit, třeba ji něco trápí,“ řekl Ludvík Sýkora a očistil si orosené brýle. Přitiskl si syna k hrudi a políbil ho na tváře zrudlé hanbou. Ucítil zvláštní bolestné bodnutí v hrudi. „To je v pořádku, Honzo, to jsou přece maličkosti. Musíš sestru omluvit.“

	 

	 

	 

	 

	2. KAPITOLA

	 

	Po masových orgiích opilství, lehkých i tvrdých drog, hlasité hudby všech stylů a volné lásky, které každý pátek a sobotu lákaly už několik let poutníky z Čech, Slovenska i Polska, byla Stodolní ulice v neděli jako po vymření. Většina ze zhruba padesáti rockových a technoclubů měla zavřeno, Marcela tedy seděla vedle svého příležitostného milence Petra v klubu Bastila, slušném baru pro ty, kteří se na nějakou korunu neohlížejí. Měla na sobě karmínovou sukni až po kotníky, se kterou kontrastovaly těžké pracovní boty. Přišla jen v těsném černém svetru, třebaže venku bylo sychravo. Měla to z domova sotva dvě zastávky tramvají.

	Petr byl sportovní typ, kaštanové vlasy měl sestříhány na krátko a Marcela se mu ráda smála, že ve svých plátěných košilích a džínách vypadá jako americký studentík. Stýkali se spolu téměř rok, ale Marcela stále netušila, jak se Petr jmenuje příjmením. Petr tušil, že se Marcela jmenuje Straková, nebo Drozdová, nebo tak nějak. Když se chtěli vidět, prostě zvedli mobilní telefon.

	„Jenže přes všechnu snahu naší matinky,“ vyprávěla právě Marcela nad skleničkou červeného vína, „nastolit u nás doma kalvínskou diktaturu v čistém ženevském stylu, upálení za nemravnost, obžerství á té pé, přes všechnu její dlou-ho-le-tou snahu, panuje u nás doma čisté a vítězné pravoslaví…“

	„Jsem myslel, že je fotřík nějaký ten pastor, ne? Od luteránů, nebo tak cosi,“ usmíval se na ni Petr, zatímco jí ťukal konečky prstů o nehty, jako by hrál na piáno.

	„Jako českobratrskej evangelík se živí, to je jeho práce. Možná to i kdysi byl, ale já to nepamatuju. Každopádně posledních patnáct let už v žádnýho neviditelnýho Boha nevěří. Stal se z něho čistej modlář. Má svoji ikonu a ta dělá zázraky. Ikona léčí už samým pohledem, samou přítomností v domě. Září z ní neviditelný paprsky svátosti…“

	„Myslíš toho svýho bráchu?“

	„Jo, přesně tak. Myslím bráchu. Hele, nehlaď mě tak, drnčí mi z toho mezi nohama, ech. Abych to dořekla. Bejt to na mym tátovi, vodil by domů tělesně postižený, aby se vyléčili pohledem na zlatistou svatozář mýho brášky.“

	Dřevem obložený interiér baru navozoval útulnou atmosféru stejně jako tiché reggae hrající z reprobeden. Úslužná mladičká servírka oběma přinesla další skleničku vína. Ty dva znala od vidění a věděla, že neskončí u jedné ani u dvou.

	„Mně by to přišlo celkem v pořádku,“ rozhodil Petr ruce se smíchem. „Teda pokud nežárlíš.“

	Marcelu na něm vzrušovalo úplně všechno, jeho tvář i jeho svaly, jeho zuby, ale nejvíc jeho hlas. Nikdy nepoznala kluka s tak klukovským hlasem, zvonivým a drzounským, veselým a sebejistým.

	„Problém je v tom,“ řekla Marcela a opřela se Petrovi hlavou o rameno, „že se z něj vyklubal falešnej Mesiáš, pravej antikrist. Táta si našel moc špatnýho Boha.“

	„A ty se chceš stát rozbíječem model, jo? Máš k tomu nějaký pořádný důvod?“

	„Mhm.“

	Tím se rozhovor skončil. Většina jejich rozhovorů na osobní témata končila podobně. Jeden druhého se neptali po důvodech. Ani jeden nestál o radu nebo vysvětlování. Chtěl něco říci a tím to skončilo. O ostatních věcech se vydrželi zuřivě hádat třeba celou noc, pokud byla tématem nějaká kniha nebo film. Petr pohladil Marcelu po břiše a vklouzl dlaní pod svetr. Marcela se zavrtěla.

	„Nechej toho…“

	„Neříkej mi, co mám dělat,“ usmál se Petr a pozvedl jedno obočí. „Neříkej mi, co mám dělat,“ zopakoval a bez nesnází jí vklouzl dlaní pod sukni přímo do hladce vyholeného klína. „Ty nemáš kalhotky,“ vydechl udiveně.

	„Zapomněla jsem na ně,“ vyplázla Marcela špičku jazyka.

	„Ale to je paráda,“ řekl Petr. Beze stopy ostychu vyndal ruku, olízl si špičky prstů a vrátil se zpět mezi její nohy. V pomalém rytmu ji třel, a jak se pod jeho prsty uvolňovala a vlhla, pronikal stále hlouběji. Chovat se takto někdo jiný, Marcela by celá ztuhla a možná by se s tím člověkem nedokázala milovat už nikdy. Ale Petr mohl. Někdy si říkali, že oba vylučují nějaké feromony, na kterých jsou vzájemně závislí. Petr se k Marcele otočil tváří, aby svými zády zakrýval, co se děje u jeho stolu, a také aby se mohl dívat, jak Marcela rudne kolem lícních kostí. Naznačil jí, aby víc roztáhla nohy a zrychlil pohyby dlaní. Za okamžik už měl ruku celou mokrou a dvěma prsty do ní začal pomalu vnikat. Marcela otevřela ústa a zhluboka se nadechla. Stiskla jeho ruku mezi svými stehny.

	„Tady ne,“ řekla a mrkla směrem k toaletám. „Přijď za mnou za chviličku…“

	Petr počkal asi dvě minuty, než zdánlivě nenuceně zamířil do chodbičky k dámskému záchodu.

	„Nechytil jsi mezitím od nějaké šlapky AIDS?“ zašeptala Marcela, když mu rozepínala opasek u kalhot.

	„Doufám, že ne,“ odpověděl Petr a vyhrnul jí sukni. „A co ty? Vypadali ti tvoji ocasi zdravě?“

	„Doufám, že byli zdraví, dělám to jenom s panicema…“

	Když se vrátili z toalet, zarudlí, zadýchaní a trochu zpocení, servírka se jen usmála. Lidé ze Stodolní ulice, všichni barmani, servírky, flákači, narkomani, uznaní i neuznaní umělci, se diví jen málokdy. Nějaké drobné poklesky nestojí na Stodolní ani za drb. Jediné, co dokáže lidi ze Stodolní opravdu vyvést z jejich povzneseného rauše znalců všech podob hříchu, je střelba. K té dochází jen výjimečně, a je proto dlouho tématem rozhovorů.

	Petr zamyšleně vykouřil dvě cigarety, než začal mluvit.

	„Víš, já jsem trochu přemýšlel o té situaci u vás doma. Vůbec nevím, co se děje, ale něco se děje. Něco se děje a víš to možná jenom ty. A kdo ví, jak dlouho. A ty víš, že když to řekneš, bude to pro otce, jako by pod ním praskl dekl od kanálu. Ale když to neřekneš, může to být ještě horší… Časem. A řekl bych, že to horší bude.“

	„Hele, ne…“ Marcela chtěla říct, aby jí Petr neradil, aby jí nemluvil do života, aby jí neříkal, co má dělat. Ale nedokázala to. Jen se na něj zamyšleně dívala. Znali se už rok a bylo to poprvé, co Petr promluvil takovým způsobem. Marcela se na něj dlouho dívala beze stopy úsměvu. Dívala se mu vážně do očí a Petr pohledem neuhýbal. Cosi se zásadně měnilo, cosi přestávalo být legrační, povrchní a spotřební. Petr vážně kývl hlavou, jako by sledoval její myšlenky.

	„Možná by bylo nejlepší, kdybys tam teď šla a vyřešila to. A pak mi zavolej, jak to dopadlo. A kdyby tam šojtřili a ty jsi tam k ničemu nebyla, zavolej mi a budeš spát u mně, dobře?“

	V Marcele se rvaly různé pocity. Tenhle klučík jí přece nebude dělat otce. Tohle nadržené mláďátko, tenhle kozlíček s mozkem mezi nohama, co ten jí má co radit? Kdyby mu teď, právě v tuhle chvíli jen sáhla na ruku, začnou se mu lesknout oči a do dvaceti vteřin se mu na kalhotách udělá boule, bez ohledu na to, že se před půl hodinou udělal. Co jí má co říkat, tenhle manekýn?

	„Dobře?“ zopakoval Petr tónem, jaký u něj nikdy neslyšela. Nebyl rozkazovačný, byl pouze naléhavý. Byl to tón člověka, který si promyslel, co řekne, a věděl, proč to říká.

	„Jo,“ řekla Marcela tiše, „uděláme to tak. Půjdu a pak ti zavolám.“

	„Já to tady zaplatím,“ cvrnknul ji Petr do nosu. „Teď val.“

	Na rozdíl od svého otce věděla Marcela naprosto přesně, co se teď v jejich domácnosti děje. Matka sedí v kuchyni a vyšívá nějakou stupidní dečku, kterou zohaví jejich beztak nevkusný obývák. Na tváři má sladký, vyrovnaný úsměv a tváří se, že se vůbec nic nestalo a vše je v nejlepším křesťanském pořádku. Otec sedí ve svém ušáku v obývacím pokoji a předstírá sám před sebou, že čte Husserla. V duchu si přednese každé slovo, ale když otočí stránku, nechápe o nic víc, než kdyby četl knihu v neznámém jazyce. Popravdě řečeno, ani Marcela právě z Husserla moc moudrá nebyla. Janis se nejspíš válí ve svém pokoji, onanuje a přemýšlí, kde by tak sehnal nějaké peníze. Vymýšlí nějakou lež, která by oblafla otce, to ostatně nebude tak těžké. Když někdo vpadne nečekaně do pokoje, bude ležet na břiše a nepohne se, ani kdyby hořelo, protože má rozepnuté kalhoty a ptáka právě strčeného mezi matračky. Jako ostatně pořád. Vše bylo přesně tak, jak v duchu viděla. Jen ji překvapilo, že sotva otevřela dveře, volal ji otec k sobě do pokoje.

	„Pojď za mnou, Marcíku!“ zavolal otec.

	To bylo pro Marcelu druhé překvapení. Už dlouho neslyšela od svého otce tohle oslovení z dětství. V obýváku svítila jen bodová lampa nad otcovým ušákem.

	„Nechceš pustit nějakou hudbu, Marcíku?“ pokračoval pan Sýkora a s úlevou zavřel knihu, které vůbec nerozuměl.

	Marcela dala do přehrávače cédéčko od Beatles. Bylo to kompromisní řešení. Pak se posadila na gauč a dívala se na otce. Oba byli přesvědčeni, že mají co říci.

	„Mám v termosce ještě kafe,“ řekl pan Sýkora. „Vem si z baru šálek.“

	Marcela si nechala nalít a znova se posadila. Nějak se jí nechtělo začínat. Čekala, co řekne otec. Otec se ale k ničemu neměl. Sundal si brýle, pečlivě si je vyčistil, protřel si oči, nasadil si brýle a znova pozoroval svou dceru. Trvalo to pět, možná deset minut. Marcela to nakonec nevydržela.

	„Podívej se, tati, mě to moc mrzí, ale musím ti něco říct. Nejspíš ti to hrozně ublíží, ale…“

	„Marcíku,“ skočil jí otec do řeči. „Než budeš pokračovat, chci ti něco říct já. Jsem tvůj otec. Ať už se mi chceš svěřit s čímkoliv, já tě pochopím a tobě se uleví. Já si myslím, že všechno, co jsi dnes říkala, jsi nemyslela úplně vážně. Myslím, že pořád ještě věříš v Boha a že věříš i v nás všechny. A Bůh nás všechny miluje. Pán Ježíš nás nechce soudit, ale zachraňovat, mysli na to. On už všechno ví a už ti všechno odpustil, když za nás za všechny umřel na kříži. A když ti odpustil Bůh, jak bych ti neměl odpustit já? Řekni mi, co se stalo… Maminka se tváří jakoby nic, ale ona se taky trápí, nemysli.“

	„Tak dobře,“ Marcela položila šálek s kávou na konferenční stolek. Složila hlavu do dlaní, odhrnula si vlasy, které jí padaly do čela, a zpříma se podívala otci do očí. „Tak dobře, tati. Já ti řeknu, co se děje. Já ti to řeknu. Bůh mi to možná odpustí, ale fakt nevim, jestli mi to někdy odpustíš ty.“ Náhle vstala, uchopila otcovu hlavu do dlaní a políbila ho na čelo. Ludvík Sýkora samým překvapením až zamžikal. V jejich domácnosti, řídící se protestantským řádem, se takové fyzické důvěrnosti nikdy nepěstovaly. „Takže promiň mi, tati. A teď zavolej mamku.“

	„Maruško, pojď sem!“ zavolal Ludvík Sýkora.

	Paní Sýkorová přišla s lehce povýšeným a uraženým úsměvem. Na svou dceru se ani nepodívala.

	„Mami, chci ti něco říct, posaď se tady…“

	„No pokud je to tak,“ řekla paní Sýkorová, „tak prosím, mluv. Já si tě poslechnu. A můžeš se taky posadit, nemusíš tady přecházet.“

	„Hned se posadím, mami. Posadím se vedle tebe. Vydrž,“ řekla Marcela a vyklonila se do chodby. „Janis!“ vykřikla hlasitě. „Janis, konec obskurní zábavě, vylez z tama a pojď sem, ale fofrem!“

	„A co se děje?“ ozvalo se z pokoje.

	„Děje se toho zatraceně dost, chlapečku, takže pojď.“

	„O co ti pořád jde, Marcelo?“ zvedl pan Sýkora obočí. „Proč zase útočíš na Honzu?“

	Mladý Jan Sýkora se postavil mezi dveře a tvářil se, jako by ho právě probudili. Blonďaté vlasy měl stažené do culíku, který padal do kapuce jedné z mnoha mikin, co měl na sobě.

	„Pojď sem, Janis, a sedni si s náma na chvilku,“ řekla Marcela a počkala, dokud se neposadí. „Poslouchej mě dobře. Je tady celkem příjemná pohoda, všichni jsou v klidu, hudba se dá snýst, intimní příšeří, je tady táta s mámou a jsem tu já. Chceš kafe? Nechceš, taky dobře. Víc mi zbyde. Já si ještě jedno dám. Takže se nadechni a spusť dřív, než spustím já. Třeba valčík spusť. Táta ti zaplatil taneční, takže bys měl umět valčík, ne?“

	„Já nevím, co chceš po Honzovi,“ kvokla podrážděně paní Sýkorová a tučný podbradek se jí zachvěl zlostí. „Nejdřív bys měla pozametat před svým vlastním prahem. A tam by asi bylo co uklízet.“

	„Já taky nevim, oč kráčí,“ řekl mladý Jan Sýkora a zatáhl krk do bavlněného útulna svých mikin jako želva.

	„Aha,“ řekla Marcela a pohodlně se rozvalila na gauči. „Aha. Takže táta neví, oč běží, máma neví, oč běží, ty taky nevíš, o co mi jde, ale já to vím zatraceně dobře, mladý pane. Já to vím. Takže opakujeme otázku za tisíc, abych ti to ulehčila. Co se stalo s discmanem?“

	Pan Sýkora nedokázal přečíst situaci, vůbec ničemu nerozuměl. Seděl v křesle, jako by sledoval zvláštní film. Že je jeho dcera útočná a panovačná, na to si už zvykl, ale nikdy neviděl svou ženu tak předrážděnou. A už vůbec mu nedocházelo, jakou roli zde hraje Jan, což svědčilo o jeho odtrženosti od reality.

	„Ukradli mu ho,“ vyštěkla paní Sýkorová. „Ukradli mu ho ve škole. Každý den za mnou někdo přijde, že mu něco ukradli. V každé škole se krade, tak už mu dej laskavě pokoj.“

	„Aha, ukradli. Ukradli, Janis? Ukradli, tak dobře,“ řekla Marcela klidně a vstala. Šla ke dveřím, zamkla, klíč sevřela v hrsti a rozsvítila. Jejich obývací pokoj vypadal v ostrém světle lacině a staře.

	„Co je tohle za komedii, Marcelo?“ zeptal se pan Sýkora.

	„To je bohužel tragédie, tati,“ odpověděla jeho dcera a zamrkala s úsměvem na bratra. „Tak, Janisku. Jsi moc hezkej kluk, víš o tom, že ano? Tvářičku máš jak andílek, tělíčko jak z porculánu, takže ti určitě nebude vadit malý striptýzek, že jo? Pěkně se nám tady vysvleč, andílku, ať se všichni pokocháme tvojí krásou…“

	„Ty jsi se úplně zbláznila!“ vyskočila na nohy paní Sýkorová. Na podbradku jí opět naskákaly rudé skvrny. „Okamžitě mi dej ten klíč! Proč by se tady měl tvůj bratr svlékat před svou matkou a před svým otcem? Ty jsi úplně zvrhlá. To máš z těch, to máš všechno z toho…“

	„Kurvení se?“ napověděla jí Marcela sladkým hlasem. „Myslím, že to žádnou souvislost nemá. Janis! Něco jsem ti řekla. Postav se tady naproti mně a vysvleč se, sundej pěkně ty svoje vycpávky.“

	„Nevím ještě, proč bych tě měl poslouchat,“ odsekl Jan hrubým hlasem.

	„A taky ji poslouchat nebudeš!“ vyštěkla paní Sýkorová.

	„Takže ty to taky víš, mami,“ pokývala Marcela hlavou. „Ty to víš, a vědět nechceš, nebo to tušíš, a nechceš se dozvědět, no paráda. Poprvé v životě jsi mě překvapila, to je gól.“

	Paní Sýkorová tak zrudla, až se Marcela lekla, jestli ji neraní mrtvice. Pan Sýkora zavřel oči a několikrát se zhluboka nadechl.

	„Maruško, ty se okamžitě posadíš,“ řekl pak hlasem, na jaký od něj nebyli zvyklí. Vyslovoval těžko, jako by s každým nadechnutím zvedal ohromnou tíhu. „Ty, Marcelo, si dělej, co chceš. A ty, Honzo… Ty… Ty uděláš to, co ti řekne Marcela, a hned!“ Poslední slova zařval. Bylo to poprvé, co jej vůbec někdo v rodině slyšel řvát, a na všechny to udělalo dojem.

	„Takže vstávej,“ podala Marcela svému poněkud otřesenému bratrovi ruku. „Takže kalhoty dolů, cukrouši…“

	„Marcelo,“ řekl otec, zatímco Jan, který v okamžiku pozbyl sebejistotu, zrudl a začal se třást, stahoval kalhoty ke kotníkům. „Věřím, že víš, co děláš. Jan udělá, co jsi řekla, ale nebudeš ho urážet.“

	„Dobře,“ přikývla Marcela. „To nestačí, Janisi. Chci nejdřív vidět nohy. Slipy si nechej a všechno ostatní dolů, ponožky taky. Zvedni tu nohu,“ pozorně si prohlédla jeho kotníky, nárty a lýtka. „No, chválabohu. Není to tak zlý. Tati, poslouchej mě dobře,“ obrátila se k otci. „Promiň. Janis, mikiny. Sundej si to naráz, ať je ta hrůza za náma.“

	Ludvíku Sýkorovi se naskytl pohled, který mu neměl nadosmrti vymizet z paměti. Jeho anděl, nejvzácnější bytost jeho života, se svlékl a přímo před očima se mu proměnil v rozšklebeného démona. Ruce měl plné modřin a vpichů a smál se, šíleně se smál, pohrdavě, přezíravě. Každému zvlášť znova ukazoval své poničené ruce a vysmíval se. Urážel je, začal před nimi tančit a málem by si svlékl i slipy, kdyby mu Marcela nevrazila facku a nepřitiskla ho do křesla.

	„Obleč se, blbečku,“ řekla mu s druhou fackou a hodila po něm oblečení. Odemkla dveře. „Promiň, tati. Uděláme výjimku a já si zapálím v kuchyni.“

	Padesátiletý kazatel Ludvík Sýkora seděl ve svém ušáku, kde léta pod lampu čítával knihy, které přesahovaly jeho intelektuální schopnosti, a zmateně těkal pohledem po místnosti. Viděl laciné reprodukce bezcenných obrazů, které pro formu visely na stěnách v ještě lacinějších rámech, viděl otlučenou obývací stěnu ze světlé dřevotřísky a nespočet neuměle vyšívaných deček chaoticky rozházených, kam se jen dalo, ošoupanou sedací soupravu potaženou černou koženkou, viděl svou manželku, nehezkou tlustou ženu v otřesných modrých teplákách, vyrudlý koberec s vytahanými uzlíky a otřepenými okraji, viděl nějakého narkomana, jak s pohrdavým úsměškem odchází z místnosti… Jeho dcera, ach – kdo je vlastně ta zvláštní žena? Je taková tvrdá a cizí, nikdy si nepovšiml, že by nějakou takovou ženu znal, ucítil zápach tabákového kouře. Ona tedy kouří v kuchyni, ta cizí žena…

	Dokažte sběrateli obrazů, že nejcennější kusy jeho galerie jsou falza. Dokažte slavnému básníkovi, že všechna jeho zdařilá díla napsal už někdo před ním a lépe. Dokažte vizionáři nebo světci, že po celý život rozmlouval s ďáblem, dokažte člověku, že žádný okamžik jeho života neměl smysl, bude to pro něj, jako byste zhasili světlo v hlubokých jeskyních. Někdo začne ječet, někdo se přikrčí u zdi a jiný zase začne zoufale klopýtat, šátrat kolem sebe rukama a hledat cestu ven, v panice bude hledat světlo, i když si bude ruce rozdírat o kámen. Jeho šance jsou mizivé a nejspíš skončí v nějaké propasti.

	Až do tohoto dne byl život Ludvíka Sýkory dokonalou ukázkou starodávného orientálního ideálu sebepopření. Do svých padesáti let patřil Ludvík Sýkora k šedivému zástupu bezejmenných a nehezkých protestantských světců, které nikdo neoslavuje, kteří umírají stejně lacino, skromně a neokázale, jako prožili své neefektní, ošklivé životy prosté zázraků. Jeho život se podobal známé hře, při které se děti domluví, že budou šlapat jen na dlaždice určité barvy. Děti kráčejí velmi opatrně, dělají dlouhé skoky a jedno po druhém přešlapuje. Je to ztřeštěná hra bez vítězů. Dříve nebo později každý klopýtne, a ne-li, končí se chodník, změní se barva dlaždic a ten, kdo vydržel nejdéle, stojí náhle stejně poražený jako všichni před ním.

	Jádrem každého náboženství je obchod, ať už si vyznavači tvrdí, co chtějí. Čím více toho dokáže prorok naslibovat, čím více lidem dokáže nabídnout iluzí, tím větší má jeho náboženství šanci na úspěch. V dějinách světa nebyli ani dva lidé, kteří by vyznávali tutéž víru, kteří by uzavírali se svým božstvem tutéž smlouvu, kteří by očekávali tutéž odměnu za stejné činy. Evangelický kazatel Sýkora dokázal velmi dlouho chodit jen po červených dlaždicích, pevně přesvědčený, že právě teď dosahuje svou odměnu za to, jak lhostejně neposlouchá sám sebe, jak stoicky umlčuje hlasy, které občas zaznívaly v jeho duši. Tou odměnou byl pro něj jeho syn Jan. Červené dlaždice náhle skončily. Světlo zhaslo. Herec v roli Hamleta uviděl publikum svíjející se smíchy.

	Ludvík Sýkora seděl ve svém ušáku napjatý jako při maturitních zkouškách a těkal očima. Z velké dálky slyšel hlasy. Zněly dutě, jako by k němu doléhaly přes vrstvu želé. Slyšel slova, kterým rozuměl, ale smysl vět mu unikal. Slyšel také tikot hodin. Byly to vel-mi…, vel-mi… po-ma-lé… zvu-ky…

	„Tak jsi to konečně dokázala, co? Povedlo se ti to. Teď jsi určitě spokojená, že? A proč bys taky nebyla? Máš k tomu přece důvod. Když se otec zhroutí, to je přece důvod k radosti, ne?“ Paní Sýkorová stála ve dveřích kuchyně s rukama v bok, jako nějaká rozčilená selka.

	„A myslíš, že by se to nedozvěděl?“ Marcela mluvila tiše a ruka, ve které držela cigaretu, se jí třásla. Její matka se tvářila, že otázku přeslechla.

	„A okamžitě tady přestaneš kouřit!“ vytrhla jí matka z ruky cigaretu. „Beztak jsi se vším tady začala ty. To byli všechno ti tvoji kamarádíčci, tvoje cigarety, tvoje dýchánky, kdo ho zkazil. No, řekni mi to! Kdo ho kazí? Ty tvoje šminky… Jak se tomu měl ten chlapec bránit, když to viděl pořád, jak se producíruješ jak v nočním baru? No samozřejmě. Jak se má ten chlapec naučit žít, když všechno pořád rozbíjíš, všechno urážíš, všemu se posmíváš, ty hvězdo! Tobě bylo vždycky všechno málo…“

	Marcela se dívala na matčinu nenávistnou tvář a náhle si uvědomila, co jejího otce napadlo už dříve. Matka na ni žárlí. Ona žárlí na vlastní dceru, pomyslela si udiveně, a najednou k té nehezké a malicherné bytosti pocítila pohrdavý soucit. Její křik a výčitky se jí přestaly dotýkat. Ona jí závidí. Chtěla by být jako ona sama. Už ve školních letech záviděla právě takovým spolužačkám, jako byla Marcela. Záviděla jim, že jsou krásné, přála si mít spoustu obdivovatelů…

	„Myslíš si, že nevidím, kde máš pomačkanou sukni?“ ječela matka, až se sousedi s veselým smíchem vykláněli z oken.

	„Marie!“ Ludvík Sýkora se objevil mezi dveřmi od kuchyně s výrazem Ahasvera nebo poutníků z kafkovsky laděných filmů. V levé ruce držel brýle, jako by si je chtěl nasadit na nos, ale neudělal to. „Marie, ty jsi to věděla?“ Otázka zněla oznamovacím tónem. „Věděla jsi to?“

	Paní Sýkorová se dívala střídavě na svého manžela a dceru. Zdálo se, že její podbradek každou chvíli praskne.

	„Takže věděla,“ řekl Ludvík Sýkora nezúčastněným tónem a zase se vzdálil jako duch.

	„Vidíš, co jsi udělala?“ zaječela znova paní Sýkorová. Marcela ucouvla. Zdálo se, že jí matka vyškrábe oči nebo naplive do tváře, naštěstí ve stejnou chvíli Marcele zazvonil telefon.

	„No ahojky,“ ozval se Petr do telefonu tiše. „Tak jak to vypadá?“

	„Já vlastně ani moc… Jsem z toho úplně na Marsu…“ nebyla Marcela schopná zformulovat rozumnou odpověď.

	„Můžeš za všechno, viď?“

	„Vlastně asi jo, ale odkud to víš ty?“

	„Úvaha. Dedukce. Poslouchej mě dobře. Máš to daleko na šalinu?“

	„Na jakou šalinu?“

	„Zastávka Přívoz. Říkala jsi přece, že bydlíte v Přívoze, ne?“

	„No jo.“ I Marcela měla trochu nepříčetný výraz.

	„A máš to tam daleko? Jak dlouho tam jdeš?“ pokračoval Petr uklidňujícím hlasem.

	„Já nevím, asi dvě minuty, nebo tak nějak.“

	„Fajn, poslouchej mě teď. Oni tam teďka budou bláznit, ale ty tam ničemu nepomůžeš. Budeš jim tam za fackovacího panáka, nebo začneš bláznit s nima. Takže si vem pár věcí a pojď na tu zastávku. Já tam budu čekat v autě. Jsem tam během chvilky…“

	„A ty máš auto?“

	„Neboj, stihnu nějaký ukrást. To není tvoje starost,“ zasmál se Petr. „Ale hlavně mysli na starou Lotovou. Takže si vem, co potřebuješ, nějaký ty cajky a pojď. Neohlížet se, nic neřešit. Tu vaši Sodomu teď opravdu nezachráníš. Takže ještě jednou. Nemusíš se teď hned balit ve velkým stylu. Kufry nech, kde jsou. Vem si jenom pár věcí, když, tak přijdeme zítra.“

	„Nemusíš se mnou mluvit jak s děckem, nejsem úplně mimo,“ řekla Marcela.

	„Po hlasu se mi zdáš dost vedle,“ odpověděl Petr. „Tak co, domluvený? Čekám tě tam… Vlastně hned.“

	„Jo, domluvený…“

	„Tak ty jsi už všechno vyřešila, že? Ty už máš všechno jasné, že?“ dorážela její matka, ale Marcela ji vůbec neposlouchala. Popadla sportovní tašku, se kterou jezdila na koleje, naházela do ní pár toaletních potřeb a nějaké věci, přes ramena si hodila koženou bundu a zavřela za sebou dveře. Seběhla schody s ohromným pocitem úlevy. Listopadový vzduch měl zvláštní vůni rzi, kouře a vlhkosti.

	Marcela přišla na zastávku a chvíli se rozpačitě rozhlížela, než uslyšela zatroubení. Otočila se a uviděla malý, kanárkově žlutý kabriolet francouzské výroby. Kulatá světla na ni přátelsky mrkla. Marcela se rozesmála a naskočila do vozu. Petr seděl za volantem v hnědém svetru a světlých manšestrácích.

	„Páni,“ řekla Marcela, když se uvelebila na sedačce. „To ti půjčil fotřík?“

	„To je moje,“ zasmál se Petr a prudce vyjel na Hlavní třídu. „Vypadá to dobře, ale je to šunka. Musím se zbavit toho automatu,“ mrkl směrem k řadící páce. „Takhle to žere úplně strašně.“

	„To jsem nevěděla, že máš auto,“ řekla Marcela náhle nějak rozpačitě.

	„Protože jsi se nezeptala. Máš cigáro?“

	Marcela zapálila oběma. „A kde teda bydlíš?“

	„Uvidíš,“ řekl Petr. Několikrát zatroubil na kohosi, kdo mu měl podle jeho názoru uhnout z cesty, a zabočil doprava polovičním smykem.

	„Najednou si připadám nějak blbě,“ prohlásila Marcela po chvíli mlčení. „Nevím, co vlastně říct.“

	„Já bych řekl, že se chceš seznámit,“ ušklíbl se Petr. „Když už jedeš ke mně a nevíš, jak dlouho tam zůstaneš…“

	„Ty mě dneska štveš, víš o tom? Normálně mě sereš. Nějak moc toho víš. Ale na druhou stranu. No vlastně jo. Dobře. Máš pravdu.“

	„Tak co chceš vědět?“

	„Když já nevím…“

	„Pak je to problém.“

	„Hele, nech toho. Já nevim, na co se lidi takhle ptaj vlastně. Tak třeba ani nevím, kolik je ti roků, nebo tak.“

	„Přesně na Štědrý den mi bude třicet,“ odpověděl Petr.

	„Ty krávo,“ vytřeštila Marcela oči. „Já jsem myslela tak pětadvacet.“

	„Buď ráda, že mi pětadvacet není. Před pěti rokama bysme totiž neměli ani kam jet, ani čím.“ Prudce šlápnul na brzdy. „Vystupujeme, madam. Perličková koupel je připravena a večeře bude na stole do deseti minut.“

	Marcela se zasmála. Auto parkovalo hned u rezatých popelnic. Třípatrový dům ve staré zástavbě měl fasádu zpola opadanou a chybělo jedno křídlo dveří. Z vlhké chodby, kde svítila jediná slabá žárovka houpající se na volném drátu, se valil studený pach zatuchliny, kočičinců a bůhví čeho všeho.

	„Mám pro tebe milé překvapení,“ řekl Petr. „Bydlím v podkroví.“

	„Paráda,“ řekla Marcela. „Půjdeme ale jeden za druhým, aby se pod náma nepropadlo schodiště, souhlas?“

	„Jasně,“ řekl Petr. „Ale ty půjdeš první.“

	„Ne, ty půjdeš první. Jednak, kdyby se to propadlo, a jednak se ti ráda dívám na prdel.“

	Ve třetím patře se schodiště končilo. Jen úzké kovové schůdky s nízkým zábradlím vedly k otlučeným dveřím do podkroví. „Jenom pojď,“ řekl Petr a vyběhl schůdky jako první.

	Marcela šla s nedůvěrou za ním. Ocitla se v malé, světlým dřevem obložené šatně přesně tvaru čtverce. Na každou stranu vedly jedny dveře.

	„Páni, nezačíná to úplně nejhůř,“ mrkla jedním okem Marcela a hodila svou tašku na zem. „Mám se vyzout tady?“

	„To je dobrý nápad,“ řekl Petr, opřel se o dveře naproti vchodovým a založil ruce na prsou. „A vysvleč se.“ Marcela si zula boty a pověsila bundu na věšák. S úsměvem rozpřáhla ruce a pak pokrčila rameny, jako by říkala, že ji tady má. „Říkám, ať se vysvlečeš,“ řekl Petr vážně. „Tak se vysvleč, ne?“

	„Ty jsi se zbláznil,“ namítla Marcela.

	„No tak, dolů s tím svetrem,“ řekl Petr a Marcela ho rozpačitě poslechla. „Podprsenku taky.“

	„To není fér, ty seš oblečenej.“

	„To je v pořádku,“ kývl Petr hlavou a usmíval se Marceliným rozpakům, když odhalila prsa. Najednou nevěděla, jestli by si je neměla zakrýt. „Paráda, teď ještě dolů s tou sukní. Fajn. Krása.“ Marcela teď před ním stála nahá, dlouhé černé vlasy jí padaly až na ramena. Vypadala mladě a zranitelně. Petr se dlouho díval na bochánek jejího hladce vyholeného klína. „Tak, madam, jdeme.“ Ustoupil ze dveří a vzal Marcelu za ruku dvorně jako při menuetu. „Račte dovnitř,“ otevřel dveře do koupelny. „Vaše perličková koupel už je připravena.“ Marcela jen vydechla údivem. V rohu luxusně zařízené koupelny skutečně stála moderní vana naplněná horkou vodou i s koupelovou pěnou.

	„Ty máš vyhřívaný podlahy,“ vydechla Marcela, když poprvé nejistě stoupla bosou nohou na dlaždice.

	„Jo,“ usmál se Petr polichoceně. „Tak slečno,“ podržel jí ruku, když si sedala do vany. „Doporučuje se zaklonit hlavu, na všechno škaredé hned zapomenout, uvolnit se a všechno příjemné brát jako samozřejmost.“ Stiskl knoflík a tisíce drobných bublinek zašimralo Marcelu na pleti. Marcela vzdychla, Petr jí zaklonil hlavu a lehce vklouzl jazykem mezi rty. V tom okamžiku mu zazvonil mobil. „Ano, třetí patro. Hned tam jsem,“ řekl Petr do telefonu. „Večeře bude na stole do deseti minut,“ pohladil Marcelu po vlasech. „Nebo do dvaceti, až se ti bude chtít z vany ven.“

	Marcela pevně stiskla víčka, protože se jí náhle bůhvíproč chtělo plakat. Když ale Petr odešel, začaly se už po chvíli dostavovat účinky masáže a cítila, jak z ní padá obrovská tíha nastřádaná na prsou za dnešní večer, za celý den, možná snad za celých dvaadvacet let jejího života. Nastavovala jemným proudům vody páteř, každý sval, každý milimetr těla, připadala si náhle svobodná a mladá a krásná, cítila, že může dělat, co jen chce, a všechno bude správné. Rozhlédla se po vaně, našla regulátor proudu bublin a zesílila ho na maximum. Zavřela oči, zapřela se rukama o dno vany a roztaženýma nohama o protější zeď pohupovala se stále rychleji proti bublinkám, které v nepřetržitém proudu masírovaly její klín i zadek. Začala tiše sténat a ani si neuvědomovala, kolik vody už vyšplíchala ven, když ucítila Petrovy dlaně na očích…

	„Neotvírej oči,“ pošeptal jí Petr. „Jenom pojď ven.“ Marcela se ho chytila kolem ramen a nechala se zdvihnout z vany, jemně utírat ručníkem a každý Petrův lehký polibek na krku či ramenou byl pro ni jako bodnutí. „Neotvírat oči,“ šeptal Petr a v náručí ji odnesl z koupelny, cítila, jak ji klade na postel, jak ji jemně chytá za chodidla, zdvihá a roztahuje jí nohy a napoprvé do ní pomalu vniká. Měla chuť zachrčet nebo zařvat, pokousat ho nebo poškrábat, když jí neskutečně pomalu olizoval krk až k uchu a stejně neskutečně pomalu se v ní pohyboval tam a zpět. Kdyby jí někdo položil anketní otázku, zda prožila orgasmus, nevěděla by, zda prožila jeden, patnáct či žádný. Řekla by, že to bylo úplně šílený a že to trvalo dlouho.

	„No a teď bysme mohli něco sněst, co myslíš?“ navrhl Petr, když konečně oba trochu vydechli.

	„A musím k tomu otevírat oči?“ zeptala se Marcela. „Asi jo.“

	„Tak nebudeme jíst nic. Třeba se mi to zdá a já se nechci probudit někde jinde, třeba doma.“

	„Teď už smíš,“ řekl Petr. „Víš přece, že je dobrý dát na mně.“ A Marcela otevřela oči do úplné tmy. „Teď oči nezavírat,“ smál se Petr, který si jako iluzionista vychutnával okamžik, kdy zvolna tiskl pilota stmívačů a v jeho velkém podkrovním bytě, který tvořil jediný pokoj, se pomalu rozsvěcovala stropní i bodová světla a odhalovala zařízení interiéru. Postel, na které leželi, byla v jednom rohu obdélníkové místnosti o ploše zhruba sto dvaceti čtverečních metrů a po pravé straně od ní stál konferenční stolek se dvěma křesly. Bylo tam prostřeno. Okna byla na levé, skosené straně bytu. Na pravé zdi visely fotografie bez rámů, jen za sklem. Naproti posteli byl o dva schůdky výše zařízený kuchyňský kout se starožitným stolem a čtyřmi židlemi.

	„Ty krávo,“ řekla Marcela a zatleskala.

	„A kdybys náhodou, kdybys chtěla hodit očkem na hvězdy a Novou huť,“ žvatlal Petr něžným tónem a přistrkoval jí do ruky pilota, „stačí stisknout tenhle čudlík dole a…“ Rolety z oken se zvedly s tichým bzučením.

	„Ty fotky jsi dělal sám?“ zahuhlala Marcela s pusou plnou vystydlého pikantního hovězího. Seděla Petrovi na klíně v pohodlném křesle a sápala se po skleničce s červeným vínem.

	„Jo, dělám to už dlouho.“

	„A tím se živíš? Děláš výstavy?“

	„Výstavy jsem měl, ale tímhle bych se neuživil. Fotím porno.“

	„Nekecej,“ podívala se mu Marcela přímo do očí. „Fakt fotíš lidi, jak šukaj?“

	„Jo,“ pokrčil Petr rameny. „Před pěti rokama jsem si párkrát zahrál, to mě postavilo na nohy. Teď už stojím na druhé straně barikády.“

	„A v jakých filmech jsi hrál, fakt si ze mne neděláš srandu?“

	„Já si nepamatuju, jak se to jmenovalo. Nejdřív jsem dělal nějaký věci s ženskýma, ale s chlapama za to bylo o moc víc peněz, tak jsem hrál nějaký piloty a vojáky, takový ty chlapštější typy… Celkem v pohodě. Nebavilo mě to moc, ale zase – kde člověk vydělá ty prachy?“

	„Ty krávo,“ vydechla Marcela. „Máš ještě nějaký překvápka? No tak to je zásek!“ přitiskla svou tvář k Petrově. „To by měla slyšet matinka, to by byla voda na její mlýn!“ Zaklonila hlavu a začala se smát tak šťastně a uvolněně jako snad nikdy dosud.

	 

	 

	 

	 

	3. KAPITOLA

	 

	Ludvík Sýkora dlouho seděl ve svém ušáku. Na nic nemyslel. Jeho myšlenky nahradil jen pocit. Nebyl to pocit nějaké bolesti nebo únavy. Byl to pocit zastaveného času. Nic se neděje, nic se nestalo, nic se nestane. Pomalé tikání hodin. Velmi pomalé tikání hodin. Zarazilo ho, že nepostřehl, kdy do obýváku zase přišla manželka.

	„Ludvíku, no tak,“ třásla s ním za rameno. „Ludvíku, pojď přece k večeři…“

	„Cože?“ Pocit, že je ponořen do hustého želé Ludvíka Sýkoru neopouštěl. Vlastní slova se mu vracela do uší v dutém echu a dlouho tam doznívala. „Kam?“

	„Pojď, Ludvíku, vstávej,“ řekla Marie Sýkorová a vzala manžela pod paží.

	„Ach tak, dobře,“ zareagoval její manžel na rozkaz a nechal se odvést do kuchyně. Zde zamžikal. V kuchyni bylo prostřeno jako o vánoční hostině. Na stole byl čistý ubrus a servis po babičce. Uprostřed stolu zářil svícen se sedmi rudými svícemi. U svícnu stála mísa s naleštěným ovocem. Sedm hořících svíček připomnělo z rovnováhy vyvedenému kazateli něco z Apokalypsy. Zdály se planout přímo v pase toho blonďatého šílence, který teď stál s klidným, vyrovnaným úsměvem u stolu. Jeho tvář se Ludvíku Sýkorovi prolínala se vzpomínkou, jak svlečený před několika okamžiky – ale kdy to vlastně bylo – tančil a nadával, poskakoval, každého urážel a chtěl se svléct donaha… („Chceš se podívat, jestli mám vpichy i na čuráku, ty jedna děvko blbá?“ řval na svou sestru. „Chceš se podívat, tak pojď pěkně zblízka…“) Ludvík Sýkora se přestával orientovat ve své skutečnosti.

	„Tak pojď, najíme se?“ řekla jeho manželka se sladkým úsměvem a postrčila jej blíže ke stolu.

	Podíval se do talíře. Byl tam kus jakéhosi masa, ze kterého se kouřilo. Zvláštní, nesmírně cizí věc. Předmět neznámých vlastností jako všechno kolem něj. Jako by se v jeho mozku vypnulo nějaké centrum zkušeností, které umožňuje znova poznávat a dále usuzovat, předpokládat na základě podobnosti. Jen tak vestoje zkusmo zapíchl do masa nůž. Nepohnulo se, nevydalo žádný zvuk. Ludvík Sýkora usedl ke stolu a neomaleně přičichl k jídlu. Vůně byla vcelku příjemná.

	„Ale no tak, Ludvíku,“ ozvala se jeho manželka laskavě. „Ale no tak.“ Ludvík Sýkora pozvedl hlavu a všiml si, že oba stojí. Jeho manželka i jeho syn. Manželka a syn, zamyslel se. Taky dost podivná slova. Úplně nové zvuky, jejichž obsah nechápal. Oba stáli, usmívali se na něj jako dvě voskové masky a uprostřed stolu planul sedmiramenný svícen. „Tak, Ludvíku,“ pobízela ho stejným hlasem, jako by byl malé dítě. „Tak, Ludvíku, pěkně vstaneme a vzdáme našemu Pánu díky za to, že můžeme být dnes spolu, ovšem i za tento pokrm.“

	„Co?“ vyštěkl náhle Ludvík Sýkora. Smysl slov a věcí se mu konečně protnul. Ne však dokonale. Věci byly náhle něčím jiným než slova, která je označovala. „Co?“ zopakoval. Se zavřenýma očima potřásl hlavou, jako by setřásal zlý sen. Vstal a vytáhl z ledničky láhev slivovice, které se nikdo celý rok ani nedotkl.

	„Ach ovšem,“ zasmála se paní Sýkorová s předstíraným štěstím v hlase. „Já jsem zapomněla na přípitek před jídlem. Hned podám skleničky. Jak jsem jenom mohla zapomenout.“

	Ludvík Sýkora s lehkým důrazem klepl dnem litrové lahve o kredenc. „Nemohla jsi zapomenout na přípitek, protože v této domácnosti se večeře nikdy nezačínala přípitkem, Marie. Ani o Vánocích, ani na Nový rok. Ani o Velikonocích, ani na moje narozeniny. Nikdy. Skleničky nemusíš hledat, já si nechci připíjet. Chci se prostě napít.“ Vzal si z kredence dvoudecovou sklenku od hořčice a s klidem si ji nalil plnou. „Ty se posaď. Klidně se najez,“ řekl svému synovi. „Komediálních výstupů už tady bylo dost.“

	„To přece nechceš vypít, Ludvíku!“ zaprotestovala paní Sýkorová chabě. Cosi v pohledu jejího manžela jí nedovolilo se k němu přiblížit, ani se jen pohnout. „To nemůžeš…“

	Ludvík Sýkora zhluboka vydechl, uchopil sklenici a vypil ji. Sokrates polykající bolehlav musel mít v obličeji vypsáno podobné pohrdání samým sebou. Dosud nikdy nespolykal tolik alkoholu a překvapilo jej, jak snadno mu to šlo. „Příliš tomu nerozumím, ale myslím, že je dobrá,“ řekl, když přešlo pálení v hrdle a žaludku. „Dám si nejspíš ještě jednu malou,“ prohlásil a znova doplnil hořčičák.

	„Ludvíku, představ si, že by tě někdo takto viděl!“

	„I Noe pil hodně, Marie, král Šalamoun si neodříkal a kazatel přímo radí tu a tam si něco vypít. Ani Pán Ježíš nebyl abstinent,“ povídal Ludvík Sýkora a usmíval se do sklenice.

	„Ludvíku, nerouhej se…“

	„Pravda není rouhání, moje milá Marie,“ odpověděl kazatel Sýkora. „Pravda určitě ne. Pravda prostě je, ať se to komu líbí, nebo ne. Víš co je na tom nesmírně zajímavé? Že tisíckrát opakovaná lež není ničím jiným než tisíckrát zopakovanou lží… Je jedno, kolik lidí si tu lež namlouvá. Pořád zůstává čistou lží.“

	„O čem to mluvíš? Nechceš si jít raději lehnout?“

	„Mluvím o všem, Marie. Dobře víš, o čem mluvím.“ Alkohol mu začal stoupat do hlavy a on se rozesmál. „Věřila bys mi, že už ani nevím, jak chutná pivo? Marie, mám pro tebe velmi dobrou zprávu. Jdu zjistit, jak chutná pivo…“

	Marie Sýkorová byla možná malicherná a přizemní, nebyla však úplně hloupá, když přesvědčovala svého muže, aby raději zůstal doma.

	„Potřebuji si srovnat věci v hlavě,“ odpovídal Ludvík Sýkora mechanicky a bral si klíče. Pohihňával se.

	Člověk, který si potřebuje srovnat věci v hlavě, by neměl nikam chodit… Člověk, který přiznává, že si potřebuje srovnat věci v hlavě, takový člověk říká: „Mám to v hlavě zpřeházené.“

	 

	 

	 

	 

	4. KAPITOLA

	 

	Kněz Ludvík Sýkora se probudil krátce po poledni. Ležel na gauči v obýváku s jednou nohou a jednou rukou na zemi a tupě zíral do stropu. Zdál se mu být zalitý ostrým šedivým světlem. Každá puklina v omítce, každý kousek opadané barvy jej nesmírně znervózňoval. Chvíli mu trvalo, než si vůbec uvědomil, kde je. Že se den předtím hrozně opil, to mu bylo jasné. Nic víc nevěděl. Vstal a s tupou bolestí v hlavě šel do koupelny, kde se dlouho a nevěřícně díval do tváře starému opilci. Měl napuchlé oči a vlasy zaspané na všechny strany. Na šedivém strništi byly kolem brady kousky čehosi, co mohly být zvratky. Opilost v něm ještě doznívala. Dosud na něj neudeřily žádné výčitky.

	„To je dobře, že jsi vstal, Ludvíku,“ řekla jeho manželka, která se zjevila nečekaně jako duch. „To je dobře. Ve tři máš být v družině, nezapomněl jsi na to, že ne?“

	„Kde?“ Ludvík Sýkora nechal starého opilce, aby se odvrátil od zrcadla a podíval se na svou manželku.

	„V družině. Máš přece dnes družinu.“ To byla pravda. Družina na druhém konci Ostravy v Zábřehu sice patřila katolické církvi, ale panovala tam určitá ekumenie z lenosti. Kněží se dohodli, že se budou střídat během odpolední v péči o nesmrtelnou duši školáků, jejichž rodiče pracovali až do večera. „Věci už jsem ti dala prát,“ řekla s úsměvem, který měl být chápající a plný laskavého odpuštění.

	„Jaké věci?“

	„Ach, to jsou jen maličkosti,“ řekla paní Sýkorová skromně. „Zvládneš to?“

	„Určitě,“ podíval se Ludvík Sýkora s temným pocitem sebeuspokojení opět na tu šerednou, oteklou tvář. „Vysprchuji se a něco sním…“

	„To bys určitě měl,“ souhlasila paní Sýkorová. „Budeš chtít polévku? Uvařila jsem slepičí vývar…“

	„Zkusím to,“ řekl Ludvík Sýkora a začal se svlékat. Manželka zavřela dveře. Kdyby se nad tím Ludvík Sýkora někdy zamyslel, kdyby vůbec někdy takto přemýšlel, napadlo by jej, že jeho manželka cítí k jeho nahému tělu stejnou nechuť hraničící s odporem, jakou on cítil k jejímu. Ludvík Sýkora se vysprchoval, oholil a učesal. Zbytkový alkohol v krvi rozprouděné horkou vodou mu ještě stále dodával sebedůvěru. Podíval se na sebe do zrcadla přísně. Temná díra v paměti dosud nevydala svá tajemství a nevydala je, ani když polykal horkou polévku…

	„Budeme si muset promluvit, Ludvíku,“ řekla paní Sýkorová. „O Honzovi. Určitě si musíme večer promluvit o Honzovi.“

	První echo čehosi strašného zašimralo Ludvíka Sýkoru v žaludku. Ještě nevěděl, co to je. Bylo to velmi neurčité. Jako pocit ohrožení. Cosi, o čem nechtěl vědět ani slyšet.

	„Zní to třeba hloupě, ale možná je dobře, že jsi ráno přišel v tak špatném stavu. Honza tě viděl a udělalo to na něj strašný dojem, třeba mu to pomůže…“

	Šimrání v žaludku sílilo, zvolna se proměňovalo v tlak. Cosi nezřetelného se začalo formovat v jeho mysli, dostávat konkrétní obrysy a zvuky.

	„Náhodou ti vypadla peněženka, promiň, otevřela se ti,“ pokračovala paní Sýkorová oblečená do šedivého svetru a šedivé sukně. „Někdo tě asi okradl, když jsi byl opilý, ale to nevadí… Nevadí to, Ludvíku. Já vím, proč se to stalo…“

	„Kde mám peněženku?“ zvedl Ludvík Sýkora oči od polévky.

	„Položila jsem ti ji na botník…“

	Ludvík Sýkora vstal a nahlédl dovnitř. Byla tam jen pětistovka. Zavřel oči a zhluboka se nadechl. V pátek odpoledne vybíral peníze z účtu, aby dnes zaplatil nájem. Pěkné nadělení. Moc pěkné. Ale zvládne to, něco měl odloženo stranou. Zbytečně šátral přihrádkami, jestli někde nenajde zapomenuté bankovky, ale našel jen malý lístek s napsaným jménem „Honza“ a telefonním číslem. Nepamatoval si, že by mu někdo dával telefon. Nepamatoval si žádného Honzu, kromě svého syna. Vůbec žádného Honzu… Vůbec – ale…

	Jako když praskne tenká vrstva mladé kůže na sotva zhojené ráně, právě tak se otevřelo až dosud slepé okno jeho paměti a desítky obrazů se mu vynořily před očima. Jen sotva stihl doběhnout k záchodové míse a začal dávit. Zdálo se mu, že jej někdo do žaludku boxuje a s každou ranou se mu vynořoval další detail včerejší noční můry. Viděl sám sebe klečet u špinavých pisoárů, viděl rozkrok toho mladého Roma a zdálo se mu, že cítí kapičky jeho moči, které mu dopadají na tvář, viděl Jana šíleně poskakujícího uprostřed obýváku, viděl sám sebe, jak se potácí do kabinky na toaletách a zvracel, jako by nikdy neměl přestat. Pak vstal, spláchl a umyl si tvář.

	„Krutá daň za hřích,“ řekl s úsměvem své manželce. „Ale myslím, že už to bude v pořádku.“

	Zeptejte se obyčejného člověka na nějaký jeho malý prohřešek. Zčervená jako pivoňka, bude v rozpacích, bude vám uhýbat pohledem. Tentýž člověk dokáže zachovat dokonalou formu, když udělá něco, co sám považuje za strašné. Bude lhát a bude se usmívat. Přinutí ho k tomu strach. Svědomí Ludvíka Sýkory bylo stejně jako svědomí každého člověka pouhým reflexem strachu před reakcí okolí. Reflexem podmíněným. Ludvík Sýkora si připnul hodinky. „Promiň mi ten včerejšek, Maruško. Sebralo mě to hodně.“

	„Nechceš se raději v té družině omluvit?“

	„Určitě už to zvládnu,“ řekl Ludvík Sýkora. „Nevíš, kde mám brýle?“

	„Počkej chvilku,“ řekla paní Sýkorová s úsměvem. Za okamžik se vrátila se starým červeným pouzdrem, které mu podala. Ludvík Sýkora otevřel pouzdro a překvapeně se podíval dovnitř.

	„Ale to nejsou moje brýle.“

	„Ty staré jsi si včera rozsedl. Chtěla jsem ti je zanést do opravy, ale pak jsem si řekla, kdoví kolik let je vlastně nosíš.“ Nové brýle měly tenký stříbrný rámek jen seshora. Skla měla tvar obdélníků s lehce zaoblenými okraji. „A ještě něco. Počkej tady ještě,“ odběhla paní Sýkorová. Vrátila se s černým pláštěm z měkkého flauše. „Včera jsi si trošku poničil ten svůj kabát, tak jsem koupila tohle. Je to sice z bazaru, skoro nic to nestálo, ale myslím, že ti bude.“

	Ludvík Sýkora se nechal obléci do kabátu, nasadil si brýle a dal se dostrkat k velkému zrcadlu v ložnici. Uviděl v zrcadle dojatou tvář své manželky a musel uznat, že brýle i plášť mu sluší. Ve stejném okamžiku se mu před očima promítl obraz močícího chlapce, který si pohrával se svou předkožkou, a pomyslel si, že je velmi zlý člověk, zločinec, možná samotný ďábel. Na okamžik podlehl prchavému pocitu opojení: muž dvou tváří, dvou životů, zlý muž. Pak si uvědomil, že ničím z toho není, a měl co dělat, aby se znova nepozvracel.

	„Musím už jít,“ políbil manželku do vlasů. Za posledních osmnáct let od narození Jana to byla největší důvěrnost, jakou mezi sebou pěstovali. Ludvík Sýkora vyšel ven a zamířil podél řeky k trolejbusu. Obyvatelé Ostravy se dělí do dvou skupin – jedna část své město nevnímá a druhá si zvykla na jeho ošklivost do té míry, až si všechny ty trubky, podchody, paneláky, rozpadající se prastaré fabriky, oprýskané fasády domů, nezdravé stromy a nevrlé lidi zamilovala. Ludvík Sýkora patřil k těm druhým. Dnes ale neměl ani pomyšlení kochat se morbidní krásou svého města. Jak střízlivěl na sychravém listopadovém vzduchu, začal dostávat strach. Nepamatoval si konkrétní tváře, ale někdo si mohl zapamatovat jeho... Co když do družiny přijde pro dítě někdo ze včerejší noci? Byl tam nějaký mladý barman, co když má sourozence?

	Poprvé od včerejšího večera pomyslel Ludvík Sýkora na svého Boha. Po celých padesát let svého vcelku spořádaného života sice kázal o pokoře a modlil se za sebe i za ostatní, přesto byl jeho vztah k Bohu spíše vztahem věřitele k dlužníkovi. Byl přesvědčen, že se o něj jeho Bůh stará, protože si to on – Ludvík Sýkora – zaslouží. Bůh byl stejně samozřejmou rekvizitou jeho poskakování po červených dlaždicích jako manželka, nedělní mše, díkůvzdání před obědem. Ať už dělal cokoliv, bylo to, jako by se díval do nebes a říkal – inu, dělám to po tvém, a co ty? A pak se podíval do očí své manželce, své dceři a především Janovi, z jehož krásy ho pokaždé svíralo u srdce, a bylo to, jako by si v duchu říkal: inu, snažíš se…

	Přidal do kroku, jak se snažil utéct své náhle ztemnělé skutečnosti. Všechno, co měl, dostal od svého Boha. Nedokázal si vybavit, co udělal tak hrozného, že se Bůh rozhodl vzít mu vše.

	Vše, co Bůh dělá, je ovšem dokonalé, vše má svůj smysl. Nesmíme soudit Boha, můžeme jen přemýšlet, co po nás v určitou chvíli našich životů chce. Ludvík Sýkora přemýšlel ve stejných frázích, ve kterých i mluvil. Upřel pohled k zemi. Náhle se nedokázal podívat vzhůru. Peněženka v zadní kapse kalhot ho pálila. Několikrát měl dojem, že se někdo otočil a podíval se po ní. Nesmysl. Selhal? Jistě selhal… Selhal hrozně. Choval se – ano, choval se jako poslední svině. Byl opilý, ovšem… Byl hrozně opilý, nevěděl, co dělá. Proč ho Bůh vystavil takovému pokušení, kterému se tolik let bránil? Možná je to i trestné. Měl chuť rozběhnout se k řece, co nejrychleji, dříve než kdokoliv zjistí, co dělá. Vyhodit tu hroznou věc z kapsy, uklidit po sobě všechny důkazy.

	„Uhni, frajere,“ šťouchl do něj nějaký tlustý mladík nesoucí velkou krabici.

	„Promiňte, je mi to líto,“ omlouval se Ludvík Sýkora, ale mladík si ho dále nevšímal.

	Do trolejbusu nastoupil s ostražitým výrazem, jako by čekal, že potká někoho z herny Joker. Nikomu ale nestál ani za pohled. Trolejbus projížděl kolem supermarketů i čtvrtí polorozpadlých domků z dob rané průmyslové revoluce. Mládež oblečená jako v japonských komixech se smála a arogantní tlustí havíři, kteří zapomněli, že jim dávno nepatří svět, se roztahovali, potili a tiskli k zadnímu sklu Ludvíka Sýkoru, který se v duchu modlil, aby mu Bůh dal znamení, co po něm vlastně chce a jak se má chovat. Vnitřním napětím se začal potit. Nedokázal soustředit své myšlenky a najít mezi nimi sebe samotného, náhle nevěděl, kdo je. Kdykoliv si vzpomněl na toho chlapce, sevřel se mu žaludek úzkostí a současně ucítil erekci. Cestou do družiny mu různí lidé vtiskli několik letáků, dvakrát málem spadl pod tramvaj a stále se v duchu modlil: „Nechápu to, Pane, já tomu nerozumím, nevím, co se stalo. Nechtěl jsem podvádět tebe ani sebe, já si to neuvědomoval. Nechápu to.“

	Družina se nacházela v nízké dlouhé budově z panelů. Měla jen jedno patro. Postavili ji na sklonku socialistické éry a nikdosnad ani sám projektant – vlastně příliš nevěděl proč. Část budovy si pronajaly kadeřnice a druhou část církev. Ludvík Sýkora dnes ale nevnímal, kolik změn a úprav se tam odehrálo za poslední měsíc, kdy tu nebyl. Bylo vymalováno, na zemi byly položeny nové koberce, přibyly police s hračkami pro děti a květiny. A Ludvík Sýkora si opakoval stále dokola jako nějakou mantru: „Selhal jsem, selhal jsem, upadl jsem… Dej mi, Pane, nějaké znamení, jak mám žít dál.“ A při každé vzpomínce na mladého Roma ucítil leknutí a lehké zadrnčení v rozkroku.

	I děti v družině si všimly, že je kněz tentokrát nějak roztržitý.

	„Ludvíku, Ludvíku, na co myslíš?“ ptaly se, když několikrát po sobě začal zpívat sloku jiné písně, než všichni ostatní.

	Ludvík Sýkora se usmál a drnknul znova do kytary, aby navázal. Začal znova zpívat stejnou píseň. Selhal jsem, znělo mu v hlavě. Patřím mezi zatracené. Jsem zločinec před lidmi a podvodník před Pánem. Jsem poslední svině.

	„Tak to není, Ludvíku,“ smály se děti. „Tak to není. Ty jsi to zase popletl. Popletl jsi to, Ludvíku!“

	„Co jsem popletl, co je jinak?“ popadl Ludvík Sýkora náhle jednou holčičku s dlouhými ryšavými kadeřemi a podíval se jí přímo do očí. „Co jsem spletl?“

	„Je to jinak, Ludvíku, je to jinak.“

	Anděl, pomyslel si Ludvík Sýkora při pohledu do její šťastné tváře. Anděl Páně. Ústy dětí přece promlouvá samotný Bůh…

	„Řekni mi, jak to je?“ naléhal Ludvík Sýkora a vpíjel se očima do její tváře.

	A holčička zazpívala přihlouplý vyznavačský text:

	 

	„Když na mne přivádíš bolesti a strasti, i když mne vedeš přímo do propasti, nepřeješ si přece, bych trápil se a stonal přeješ si jen, abych i tam dobro konal…“

	 

	„Je to tak?“ Ludvík Sýkora stiskl dívence ramena, až sykla. „Je to tak?“

	„Tak je to!“ volaly děti vesele. „Je to tak opravdu?“

	„Je to tak! To je správně!“ volaly ostatní děti.

	„Takže když nás Pán přivede do chudoby, když nás přivede do vězení, když nás přivede mezi nemocné,“ vstal Ludvík Sýkora s fanatickým leskem v očích a rozpřaženýma rukama, „když nás přivede mezi zločince, co po nás chce náš Pán?“

	„Dělat dobro!“ volaly děti.

	„Ano, tak to je,“ zvedl Ludvík Sýkora oči k nebesům. „Tak to je. Pán nás nechce trestat, když nás přivádí až na samo dno stoky, Pán si přeje, abychom se něčemu naučili, abychom poznali, kde můžeme konat dobro, komu můžeme pomoci. A hloupí lidé si myslí, že je Pán trestá, když je přivádí do prostředí, kterým všichni pohrdají, ale proč je tam náš Pán přivedl?“

	„Aby tam dělali dobro!“ odpověděly děti.

	„Copak se náš Pán sám něčeho štítil, něčeho ostýchal, copak mu nějaký člověk byl příliš nízký, příliš hříšný? Nikdy! Pán přicházel i tam, kam ostatní lidé nechodili. Boží Syn se neštítil ničeho a nikoho, každému pomohl, nikoho neodmítal a my musíme být jako on… Z každého okamžiku našeho života si musíme brát ponaučení. Právě tehdy, když si myslíme, že jsme spáchali něco zlého a ocitli se mezi samými zlými lidmi, právě tehdy se musíme nejvíce rozhlížet, nejpozorněji, co si Pán přeje, abychom vykonali, komu prospěli. Jsme nástroji v jeho rukou a musíme být dobrými nástroji. Nástroji dobra!

	A teď mi znova pěkně zazpívejte tu krásnou píseň. Já vás budu jen doprovázet na kytaru.“

	„Je to úžasný pedagog,“ vydechla obdivně jedna z vychovatelek, která sem přicházela jako dobrovolnice, aby se ve svém důchodě necítila osamělá a zbytečná. „Byla jsem u toho, když je tuhle písničku učil, bylo to minulý měsíc. A teď je z ničeho nezkoušel. Nechal sám sebe poučovat. Měl by učit děti. Určitě. Podívejte se, jak jsou z něho děti celé pryč,“ řekla své kolegyni.

	„S tímhle by se klidně mohl živit u baptistů,“ řekla přezíravě její kolegyně, která jako přísná katolička neměla o protestantských kazatelích valného mínění. „Děti nerozumí ani slovu z toho, co jim říká. A příliš je fanatizuje. Vidět to rodiče, nevím. Nevím, jestli by se jim to nějak moc líbilo…“

	„Musíme stále věřit v Boha, věřit v něj pevně,“ vysvětloval Ludvík Sýkora dětem. „Bůh nás vždy zachrání z každých nesnází. I tenkrát, když selhává náš rozum, když jsou naše zkušenosti k ničemu, když nevěříme sami sobě, právě tenkrát, právě v takové chvíli nás Bůh zachrání a ukáže nám cestu, jak konat dobro…“

	Ludvík Sýkora právě vypočetl z rozměrů Chufevovy pyramidy v Gíze, kolik je v celé Galaxii hvězd. Našel to správné měřítko. Jeho víra teď byla neotřesitelná, protože uvěřil ve správnost svého jednání. Domů šel veselý a klidný. Dnes tomu chlapci ještě volat nebude. Dnes ne. Ale zítra jistě. Smluví si s ním schůzku a pomůže mu, aby začal vést správný život. Člověk přesvědčený, že koná dobro, skutečně vyzařuje lásku. A Ludvík Sýkora byl náhle lásky plný. Žertoval s dětmi, tahal je za uši a dával jim pohlavky, za které na něj upíraly oči s takovou vděčností, až kněze dojímala. Náhle se podíval na hodinky.

	„Nebudete se na mne zlobit?“ obrátil se na starší vychovatelku. „Ale musím si ještě zajít do banky, než mi ji zavřou; potřeboval bych dnes odejít dřív…“

	„Nechoď, Ludvíku! Nechoď, Ludvíku,“ začaly skandovat zklamané děti.

	„Pan Sýkora zase přijde,“ napomínaly je vychovatelky, když se mu děti snažily pověsit na kalhoty a zabránit v odchodu. Ludvík Sýkora vyběhl, aby stihl tramvaj. Cestoval znova přes celé město do nejmenší pobočky Komerční banky, protože ve velkých se necítil dobře. Pokaždé bloudil rozlehlými halami a několikrát se ztrapnil, než s očíslovaným štítkem v ruce trefil na správnou přepážku. Pobočka na Dubině byla malá a připomínala poštu. Byl tam jediný strážník, jeden otlučený stůl s nápisem „Klientské pracoviště“ a jediné okénko s nápisem „Pokladna“.

	„Rád bych si vybral pět tisíc, totiž… Podívejte se mi prosím nejprve na zůstatek na tom účtě. V pátek jsem totiž převáděl úspory na termínovaný vklad.“ Ludvík Sýkora lehce zčervenal, protože si uvědomil, že tutéž částku vybíral už v pátek. Co když paní za přepážkou napadne, kam se poděly peníze, které vybral? „Ty děti,“ zalhal, aby řeč nestála. „Stojí nás peněz, viďte?“

	„Ten můj kluk je na vysoké v Olomouci, co vám mám povídat,“ usmála se odbarvená blondýna. „Někdy si myslím, že to neutáhnu. Máte tam osm tisíc čtyři sta. Kolik jste říkal, že potřebujete vybrat?“

	„Pět tisíc,“ řekl Ludvík Sýkora. „A nebo… Dejte mi prosím vás sedm. Ano sedm. Co kdybych měl nějaká vydání, že ano…“

	Paní za přepážkou se na něj mile usmála. Příjemný, rozpačitý pán. Jistě hodný člověk.

	„Děkuji, na shledanou,“ řekl Ludvík Sýkora.

	„Na shledanou.“

	Ludvík Sýkora pečlivě uschoval peníze do peněženky už uvnitř, ale venku se zamyslel. Chvíli procházel sem a tam po bezútěšných ulicích sídliště Dubiny, až nakonec vytáhl peněženku a dva tisíce si odložil do boční přihrádky. Možná něco koupí své manželce. Třeba bude mít nějaké vydání. Ani si neuvědomoval, že nikdy nic takového neudělal.

	5. KAPITOLA

	 

	Gymnázium Petra Bezruce se nacházelo v rozložité čtyřpatrové budově postavené ve slohu laciného funkcionalismu přímo na nejhlučnější ostravské tepně. Kdo se chtěl dostat dovnitř, musel projít po asfaltovém chodníku roztrhaném pučící trávou kolem ohrádek na popelnice, které zkrášlovala jen grafitti nastříkaná sprejem. Vešel do haly, kde otlučené zdi natřené křiklavě oranžovým latexem zdobily špinavé cáry papíru s nápisy: Schola Magistra Vitae, Vzdělání je klíčem k úspěchu a Přezouvejte se v šatně. Návštěvníka zarazil podivný a nepříjemný pach, který byl směsicí zápachu křídy, zatuchliny, rozmoklé gumy, moči, lihových fixů, ozónu, prachu, dechu vyhladovělého žaludku, zapocených nohou, laciné voňavky, papíru, roztaveného plastu, zkaženého čaje a chlóru. Tento zápach vháněl slzy do očí a na mozek působil jako hypnotikum.

	Výstřední baňaté dámy i neurotická vyžlata s třídnicemi pod paží si razily cestu lhostejným zástupem studentů. Jejich výzvy ke klidu působily jaksi nepatřičně, protože právě studenti, vlekoucí se co noha nohu mine, se zdáli být mnohem klidnější než jejich pedagožky. Většinou měli ostatně nasazena sluchátka, takže výkřiky učitelek vůbec neslyšeli.

	Třída, kterou Jan Sýkora navštěvoval, se nacházela v přízemí budovy. Byla to třída jako tisíce jiných, se zaprášenými zdmi, tabulí v čele, s jednou zažloutlou fotografií Leoše Janáčka pověšenou naproti oknům a dvěma reprodukcemi od Van Gogha. Ženci se rozmachovali kosami mezi mušinci a slunečnice kvetly z vázy plné plivanců a kousků zaschlé žvýkačky.

	Magistra Správcová byla malá, poněkud otylá třicátnice. Na tmavých vlasech měla lilkový přeliv a četné boláky ve tváři se snažila zamaskovat silnou vrstvou make-upu. Někdo ve třídě kdysi poznamenal, že se svým rudým akné na pozadí oranžového make - upu vypadá jako černošský tanečník při rituálu námluv. Měla na sobě bílou halenku a černou sukni. Pod světlými silonkami na nohou prosvítaly černé chlupy. Měla nepříjemný mečivý hlas, který bzučel jako vysoké napětí a znervózňoval posluchače do té míry, až nebyl schopen vnímat smysl slov.

	„Takže další velký nadpis, podtrhněte si dvakrát červeně… Zvratná zájmena. Menší nadpis, podtrhněte si zeleně: Zvratná zájmena ve třetím pádu. V infinitivu a ve třetím pádu jednotného čísla se používá zájmeno sich. Jestliže má sloveso u sebe předmět ve čtvrtém pádu, je osobní zájmeno v první a druhé osobě…“

	„Nešlo by to pomaleji?“ ozval se zezadu někdo nespokojeně.

	„No,“ zamečela magistra Správcová, „to se musíte učit zapisovat si rychle a vybírat si to podstatné, jste v maturitním ročníku, na vysoké škole nikoho nezajímá, jak si děláte poznámky.“

	„Jak si máme něco vybírat, když chcete, abysme to tam měli slovo od slova…“

	„Ty už mě přestaň provokovat, Patriku, a piš si, ano? Takže můžeme diktovat? V infinitivu a ve třetím pádu jednotného čísla se používá zájmeno sich. Jestliže má sloveso u sebe předmět ve čtvrtém pádu, je osobní zájmeno v první a druhé osobě jednotného i množného…“

	„Pomaleji!“

	„V první a druhé osobě jednotného čísla…“

	„… u sebe předmět ve čtvrtém pádu,“ ozvalo se ze zadních lavic.

	„V infinitivu a ve třetím pádu,“ vrátila se kantorka zpět, už znervóznělá, „se používá zájmeno sich. Jestliže má sloveso u sebe předmět ve čtvrtém pádu, je osobní zájmeno v první a druhé osobě jednotného i množného čísla ve třetím pádu.“

	„A co to vlastně znamená?“ ozval se třídní rebel.

	„To znamená, že když má sloveso u sebe předmět ve čtvrtém pádu,“ vysvětlovala kantorka, „je osobní zájmeno…“

	„To vím, to už mám napsané, ale CO to znamená? Já tomu prostě nerozumím!“

	„Ty věčně něčemu nerozumíš, Patriku. Kdybys pořádně poslouchal… Všichni tomu rozumí, jenom ty ne.“

	„Nikdo tomu nerozumí,“ nedal se vzbouřenec. „Vůbec nikdo tomu nerozumí.“

	Magistra Správcová vběhla do zadních řad a popadla disidentův sešit.

	„To se nemůžeš divit, že ničemu nerozumíš, když si pořádně nevedeš zápisky. Kde máš podtržený nadpis? Říkala jsem přece jasně – Zvratná zájmena, podtrhnout dvakrát červeně. Co z toho můžeš potom rozumět. Ukažte mu někdo, jak se dělá zápisky, pak tomu milostpán třeba porozumí… Honzo, ukaž mu svůj sešit.“

	Jan s určitostí věděl, že na něj dojde. Každá kantorka a většina učitelů se obracela na něj, když se cítili v úzkých. Jeho tvář je uklidňovala. Jan Sýkora nenáviděl už od dětství tu nasládle něžnou grimasu, která se objevovala většině lidí na tváři, když se na něj podívali. Vždycky se bál, že co nevidět začnou šišlat. Ženy měly tendence neustále mu upravovat vlasy a mikiny, muži ho poplácávali po zádech a říkali mu, že je správný kluk. Dívkám se objevoval v očích vlahý výraz přežvykujících telat, kdykoliv se na něj podívaly. A spolužáci se předstihovali ve snaze zasloužit si nějak jeho respekt nebo jenom povšimnutí. Jan pohrdal všemi současně. Snad i díky své kráse prožil první sexuální zkušenost ve třinácti. Stál za domem s partou místní mládeže a devatenáctiletá prodavačka Simona ho zavedla do sklepa, kde mu sundala kalhoty a zasunula si ho dovnitř. Za okamžik bylo po všem. Viděli se pak ještě dvakrát, než se odstěhovala. Jan o dívky usilovat nemusel a pohrdal těmi, kteří museli. Stačilo, že se díval do země, hleděl si svého, a když zvedl oči, upíralo se na něj hned několik kradmých pohledů. Nenáviděl ten tající pohled.

	Nenáviděl ho z celé duše. Přál si mít jizvy nebo akné, být odporný všem.

	„No tak, Honzo,“ zašveholila magistra Správcová. „Ukaž mu přece ten sešit.“

	„Žádný nemám,“ řekl Jan s chutí a upřel na ni něžný pohled. Jako každý uživatel amfetaminů trochu křivil ústa a kousal si rty. „Nemám. Nemám žádný.“

	„Výjimečně se může každému stát, že si nevezme sešit,“ usmála se magistra Správcová. (Předcházející noci se jí zdálo, že do jejího bytu vtrhl Jan a několik dalších chlapců uřícených z hodiny tělocviku a znásilnili ji.)

	„Já jsem ho nezapomněl. Nepíšu si to.“

	„Cože?“

	„Nepíšu si to. Diktujete slovo od slova to samý, co je napsaný v učebnici. Tak proč bych si to měl psat?“

	„A jak se to potom chceš naučit, když to nemáš napsané v sešitě?“

	„Mám to v učebnici. Ich kaufe mir etwas zum Essen. Na to ty poučky ani nepotřebuju.“

	Třída zahlaholila smíchy. Sekáč Honza. Do cypa dobrý Honza. Klasik Honza. Jan jen pozvedl levé obočí a zachumlal se lépe do svých mikin. O jejich obdiv nestál a dávala se do něj zima, jak ranní – celkem malá – dávka perníku přestávala účinkovat. Díval se pedagožce přímo do očí a okusoval si ret. Byla daleko, nesmírně daleko od neviditelné bubliny, která jej činila netečným vůči ostatnímu světu. Kdosi tak bezvýznamný jako Božena Správcová ji nemohl protrhnout. V tu chvílí vrzly dveře a do třídy vešel opozdilec. Byl to Janův kamarád Jakub. Byl drobný, celý v černém, neustále měl sklopenou hlavu, jako by očekával, že odněkud přiletí facka. Jeho dlouhé černé vlasy se příliš leskly na to, aby nebyly přibarvované. Černé vlasy a velký baňatý nos. Více z Jakubovy tváře vidět nebylo.

	„A co ty?“ zaútočila učitelka na chlapce, který se kradl do lavice. „Jsem zaspal,“ řekl Jakub.

	„Děláš si ze mne legraci nebo co? Je skoro půl jedné! Jak jsi mohl zaspat?“

	„Tvrdě,“ pokrčil Jakub rameny.

	Poprvé během této vyučovací hodiny by bylo možno zaslechnout mušinec dopadající na podlahu. Ale pedagožka nebyla úplně hloupá, aby přijala i tuto výzvu. Zazvonilo, naštěstí pro ni. Studenti se okamžitě zvedli a začali si balit věci.

	„Zítra mi přineseš omluvenku,“ snažila se Božena Správcová studenty překřičet, ale její ošklivé osůbce nikdo nevěnoval ani sebemenší pozornost. Následujícího dne přijde a změní zasedací pořádek, aby ukázala, kdo je tady pánem.

	„Půjdeš na pivo?“ zeptal se Jakub Jana Sýkory před gymnáziem.

	„Asi né,“ zavrtěl hlavou Jan.

	„Jsi zase na dojezdu?“ zeptal se Jakub a pozorně se na něj zahleděl. Jan neodpovídal. „Tak si pojď dát kafe. Ale pivko tě taky spraví… Zvu tě,“ naléhal. Jan nakonec kývl. „Nebo můžem zajít do kofáče, třeba někdo bude mít nějaký brko.“ Jakub mluvil o malém klubu Coffee Shop, který se na Stodolní ulici už svým názvem po léta vysmíval naproti stojící budově Policie. Jan pokrčil rameny. Choval se k Jakubovi stejně přezíravě jako ke všem ostatním vrstevníkům, ale měl ho rád. Jakub dokázal tak vytrvale a s takovým nasazením komentovat věci tak nesmyslné, že nad tím Jan pokaždé znova žasl. Jeho absurdní teorie a závěry Jana tu a tam ohromovaly.

	„Všim sis jenom, co jezdí těch italských aut?“ rozhořčoval se, když čekali na tramvaj číslo 8 jedoucí do centra. „Čéék musí byt úplný magor, aby svěřil život – rozumíš – život těm talošskym lemplům. No podívej se na to. Fiat, Alfa, zase Fiat, třetí Fiat. Tak kdy pojede ta šalina? No dobrý,“ vrátil se k tématu. „Socka chce mět nový auto, tak si koupí Fiata. Ale do Alfy? Vrazil bys někdy prachy do Alfy? Viděls někdy, jak ty šunky vypadajou po osmi rokách ježdění? To můžeš zebrat a odvízt do kovošrotu. Fakt, toto si může koupit jenom kretén…“ Jan se matně usmíval.

	„Taky jsem slyšel, že si ty italský šunky hodně kupujou buzeranti,“ pokračoval Jakub ve výkladu na celou tramvaj. „Malý červený autíčko, za volantem týpek s odbarvenou hlavou, slunečníma brýlema a natrženou prdelí.“ Jakási dáma sedící před nimi pohoršeně sykla. „Nedávno mě jeden takový vezl stopem,“ nenechal se Jakub rušit. „Jenom jsem ho uviděl, říkám si, že to bude o držku. No jasně. Byli jsme u Příbora a týpek už to začal rozjíždět. Víš jak. Takové ty kecy, jestli mám holku a jestli se mi líbí holky. Jsem se na něho jenom díval a říkám si: ty vole, jestli mě někde ojede za lesíkem, tak to mám za to, že jsem si – magor – sedl do italskýho auta.“

	„No, to bys zasloužil,“ podotkl Jan a usmál se té představě. „Úplně tě vidim, jak koulíš očima a džim tě brousí jak o život…“ Dáma před nimi neřekla už ani slovo a přesedla si daleko před ně.

	„Jasně že bych zasloužil, chápeš to, ne?“ pokračoval Jakub kladoucí důraz na každou slabiku. „Vezmi si, že si někdo tak neváží života, prachů, prostě ničeho na světě, že si koupí italský auto. A ty si ještě k takovýmu zjevu přisedneš, aby tě někam odvez. To je chujovina.“

	„No to je,“ přikývl Jan.

	„No to teda fakt je,“ přisadil si Jakub tak zaníceně, že se Jan opravdu rozesmál. Jakub si olízl rty. Jeho jazyk se zdál žít samostatným životem. Neustále bloudil ústy, dělal Jakubovi boule na tvářích a každým okamžikem vykmitl ven. Někdy olízl rty, jindy jen zalovil, jako by Jakub ochutnával vzduch, a bleskově zase zmizel.

	Brzy odpoledne zel Coffee Shop ještě prázdnotou a dlouhovlasý ryšavý barman s bradkou, známý ne bezdůvodně jako Lupič, popíjel klidně kávu z velkého hrnku a poslouchal reggae. Hubený a drobný, už deset let stále stejně vypadající Lupič byl modla pubescentů, oblíbená postavička dospělých a tajemná záhada pro ostravské kriminalisty, kteří se po něm tu a tam poptávali, aniž se kdy dozvěděli něco kloudného, co by jim umožňovalo tohle neviňátko konečně zavřít.

	„Tak co to bude, frajeři?“ pozdravil svým obvyklým způsobem.

	„Dvě piva,“ objednal Jakub a nespokojeně se rozhlédl po místnosti. „Nikdo tady není?“

	Barman se jen usmál, jako by říkal: „Vy si nikdy nedáte pokoj, děcka.“

	„Já jsem, Honzo, trochu přemýšlel,“ začal Jakub tiše u stolu. Vsunul jazyk mezi spodní ret a zuby, takže vypadal jako orangutan. „A chtěl bych to taky trochu vyzkoušet.“

	„Co?“

	„Peří, jenom tak na zkoušku. Co to dělá. Rozumíš, jenom přes nos.“

	„Hmmm,“ zamyslel se Jan Sýkora a zadíval se na své dlaně, jejichž odstín se proměňoval ze světle červené na temně fialovou. Tvář mu začínala lehce popelavět a hůře se mu vyslovovalo – signál, že hodiny drogy nazvané Pervitin se blíží ke své půlnoci. Brzy bude třeba trošku doředit. „To abys sehnal aspoň kilo, do toho svojeho frňáku.“ Se smíchem se díval na Jakubův uražený obličej.

	„Nekecej, že doma nic nemáš,“ řekl Jakub a stáhl si vlasy za uši.

	„To neříkám,“ odpověděl Jan líně, „ale není to moje. Džim si pro to dneska večer přijde, dá mi prachy a já to pak zaplatím. Už jsem si z toho něco vzal… Ledaže bys přihodil taky prachy.“

	„Co říkáte tomu?“ ozval se Lupič zpoza baru, když z reproduktorů zazněly výkřiky v polštině.

	„Hrozný,“ odpověděli chlapci, ale barman jen spokojeně pokyvoval hlavou do rytmu. Rád návštěvníky klubu obtěžoval nahrávkami polského hip-hopu, punku z Ukrajiny, či heavy-metalovými verzemi rumunského folklóru. Je naléhavou otázkou pro kriminalisty a příslušníky tajných služeb, odkud je sháněl.

	„A kolik bys tak potřeboval?“ pokračoval Jakub polohlasem. „Já nějaký buky mám. Teda né moc. Ale něco jo… Byl jsem o víkendu u babky.“

	„Dvě kila a něco ti odsypnu,“ řekl Jan.

	„Tak to je dobrý,“ souhlasil Jakub. „A kdy?“

	„Můžem jít třeba hned. To pivo mi stejně nejede,“ řekl Jan. Ucítil lehce svíravý pocit kolem žaludku. „Mám doma těžký průser. Ségra mě včera upálila před fotrama. Matka dělá jako že nic, ale stejně je to průser… Ona vždycky dělá jako že nic. Vždycky. Otec se ráno vrátil ožralý jak prase. To jsem ještě neviděl.“

	„Jako s braním?“ upřesnil si Jakub. „Ségra práskla, že bereš?“

	„Jo,“ řekl Jan mrzutě. Ve stejném okamžiku zalitoval, že se svěřil. Co je komu po tom, co se děje u nich doma. Co je komu po jeho problémech. Nikdy nevyprávěl kamarádům o své rodině. Nakonec by jim ještě musel vykládat, že má otce faráře. Taková ostuda! „Jdeme pryč. Češč,“ pozdravil barmana ironicky v polštině, když už stál mezi dveřmi.

	„Rence do gůry!“ zavolal Lupič refrén právě hrající písně.

	„Počkáš tady tak čtvrt hodiny?“ zeptal se Jan u dveří paneláku. „Matka bude doma, nemůžu moc spěchat. A s sebou tě vzít nemůžu.“

	„V klídečku,“ přikývl Jakub. Dobře věděl, jak ho Marie Sýkorová nesnáší. Popuzoval ji jeho baňatý nos trčící z opony vlasů obarvených na černo, nenáviděla jeho jazyk, který se zdál žít samostatným – podle jejího názoru – chlípným životem a nepřetržitě bloudil mezi tenkými promodralými rty a vnějším prostředím. Pokaždé když Jakub vystrčil špičku jazyka, se jí vybavila odporná představa černého pouličního čokla, který bezostyšně vysouvá vlhkou špičku rudého žaludu. Když byla mladší, nakopla jednoho takového čokla podpatkem, že pes druhého dne pošel. Čokl, oslizlý a vyzáblý čokl. Čím více se snažila tuto představu zaplašit, o to živější a konkrétnější na ni doléhala. Hubené tělo sýrovite barvy, tu a tam bolák na zádech a ramenou, houštiny černých chlupů vyrážející z podpaží a na ohanbí, lesklé pohlaví nepřirozeně velké k tomu dospívajícímu tělu a vyplazený jazyk pod baňatým nosem mezi černými vlasy; kmitající ruka, temný žalud a bedra, která se pohybují ve zběsilé rychlosti nadrženého psíka. Paní Marie Sýkorová, učitelka češtiny a manželka evangelického kněze, se cítila oprávněna nenávidět každého, kdo v ní tak nechutné představy probouzel. Nesnášela Jakubovu nahrbenou postavu, jeho pohyby jako by stále před něčím uhýbal, nemohla vystát jeho trika s pestře kolorovanými kusy mrtvol, výjevy z potratů a bojišť. Ten ten ten, jak mu říkala, jí byl prostě bytostně odporný a pouhá jeho přítomnost za dveřmi bývala důvodem ke kázání, natožpak jeho návštěva v bytě.

	„Nazdar, mami,“ pozdravil Jan ve dveřích tichým, uklidňujícím hlasem. Se svými rodiči byl zvyklý manipulovat už léta. Včera to bylo prvně, co ztratil tvář.

	„Ahoj, Honzíku…“ ozvalo se z kuchyně a Jan si v duchu oddechl. Takže všechno je, jak předpokládal. „Budeš obědvat? Vařila jsem slepičí polévku a rizoto.“

	„Polívku si dám,“ odpověděl Jan a zul se. „Druhý až později.“ Batoh s knihami pohodil u botníku, zhluboka se nadechl a vešel do kuchyně. Matka se na něj usmívala. Jan neměl ani nejmenší chuť polykat cokoliv k jídlu, ale rozhodl se usmát a polévku pochválit. „Máš to moc dobrý, mami.“

	„To jsem ráda, že ti chutná, Honzo,“ přisedla si matka k němu a pohladila ho po vlasech. Málem ucukl, ale ovládl se. „Hlavně se najez, všechno bude v pořádku. Úplně všechno.“ Jan jen přikyvoval a vymýšlel záminku, aby mohl odejít, jen co dojí. „Všechno se dá snadno vyřešit, Honzo. My ti pomůžeme… I s tatínkem. Tatínek ti taky pomůže.“

	Jan opět přikývl. Nasadil skromný, souhlasný výraz.

	„Budu si muset zajít pro knížky do knihovny. Máme dost nové četby do češtiny,“ řekl.

	„To je dobře,“ pochválila ho matka. „Pujč si tu četbu, pujč si víc knížek. Můžeš taky pár dnů zůstat doma. Nic se nestane. Budeš jenom spinkat a hodně jíst, podívej se na sebe, jak jsi zhubnul. No tak, jsi přece ještě můj Honzíček, že jsi,“ šveholila Marie Sýkorová a přitiskla se k Janovi. Jan na to nebyl zvyklý. S nechutí se díval na jemné chloupky na jejím podbradku. „Všechno bude v pořádku. Zapomeneme na to, co se stalo. Taťka zapomene, já taky zapomenu. Ty taky zapomeneš. Zapomeneš na tu hrůzu, viď?“

	„Strašně rád,“ řekl Jan zkroušeně.

	„Budeš pěkně doma odpočívat a všechno bude brzy v pořádku. Nedáme tě, neboj se. Vyhodila jsem všechny ty svinstva, co jsi měl u sebe. Všechny ty hnusácké časopisy pod postelí, i tu… I tu hrůzu…“

	Smysl jejích slov docházel Janovi jen pomalu, ale když mu došel, byla reakce prudká. Jan smetl talíř ze stolu na podlahu a vyrazil do svého pokoje. Všechno vypadalo, jak to zanechal. Každá ponožka byla pohozená tam, kde ji ráno nechal, knihy, časopisy, obaly od cédéček se válely, kde je Jan pohodil. I stará mikina pod postelí vypadala, že s ní nikdo nehýbal. Zmizel jen štůsek porno časopisů pod ní. Janovi se zatmělo před očima. Bublina, která jej izolovala od okolí, praskla. Během zlomku vteřiny se ocitl na pokraji zoufalství. Rychle dýchal a zmateně se rozhlížel po svém pokoji, jestli tu trochu perníku náhodou neschoval někde jinde. Věděl ale, že to není pravda. Věděl to dobře.

	„Mami, to nemůžeš,“ vrátil se do kuchyně se slzami na krajíčku. „To nemůžeš, kam jsi to dala?“

	„Spláchla jsem to svinstvo do záchoda,“ řekla jeho matka klidně.

	„Mami, já to potřebuju, vrať mi to. Prosím tě, vrať mi to. Ty tomu nerozumíš, já to potřebuju…“ Jan spínal ruce, až mu bělely klouby.

	„Neboj se, Honzo. Běž si lehnout. Zítra už to tolik potřebovat nebudeš,“ odpověděla mu matka se stále stejně klidným úsměvem.

	„Ty tomu nerozumíš. Já to potřebuju! To není moje, vrať mi to!“ začínal se Jan třást. Přecházel po kuchyni sem a tam…

	„Ale ale, nelži mi, Honzo.“

	„Ty krávo jedna blbá!“ zařval náhle Jan Sýkora na svou matku. „Ty krávo pitomá, naval to okamžitě. To není moje, za to se musí zaplatit, ty… ty…“

	„Nikomu nic platit nebudeš,“ řekla matka rozhodně, ale přece ucouvla před Janovou zuřivostí.

	„Jak nebudeš platit? Jak si to představuješ? To pak nemůžu vyjít z baráku, nebo mě přizabijou! Naval to. Dej mi to sem. Vrať to. Já tě prosím. Prosím tě, mami, nedělej mi to, ty nevíš, co mi tím uděláš za problém, to bude hrůza, maminečko, prosím tě,“ klekl si Jan na kolena a rozplakal se.

	„To bude všechno v pořádku,“ zopakovala Marie Sýkorová dojatě.

	„Hovno bude v pořádku!“ zařval Jan znova. „Hovno bude v pořádku. Naval mi to zpátky, nebo tě zabiju, já to myslím vážně. Ty mi nevěříš, ale já to myslím vážně,“ vyskočil Jan zpět na nohy.

	„Tak dost,“ ozval se Ludvík Sýkora rozhodně. Přišel potichu a celou scénu poslouchal z chodby. Cítil se dobrý a odvážný. Bůh má pro něj celou řadu důležitých úkolů. „Tak dost, Jane. Stačilo. Nejdeš nikam. Nic nebudeš dělat. Jdeš se léčit. Dnes nebo zítra.“

	„Přece bys ho neposlal někam do blázince mezi narkomany?“ poděšeně vykřikla Marie Sýkorová.

	„Právě tam patří. Do blázince. Tam už pomohli nejednomu narkomanovi,“ odvětil Ludvík Sýkora tvrdě a bezohledně.

	„Ale my to nějak zvládneme, všichni spolu. Že ano? Viď, Honzíčku, že to zvládneme.“ Snažila se nasadit úsměv, který by zakryl, jak byla v duchu otřesená.

	„Nezvládneme to. Nezvládne to. Zítra nás vykrade a pozítří tě třeba podřízne. Nezvládneme to,“ pokračoval Ludvík Sýkora klidně. „Běž do svého pokoje, Honzo. Zítra se půjdeš léčit. Toho tvého kamarádíčka, co stál pod barákem, jsem poslal domů. Řekl jsem mu, že nikam nejdeš.“

	„Tati,“ škemral Jan. „Já potřebuju aspoň zaplatit ten dluh. To je strašně nutný, nebo oni na mne přiletí třeba sem. Věř mi, prosím tě.“

	„Nelži mi, Honzo. Běž do svého pokoje,“ odpověděl Ludvík Sýkora klidně a rozhodně. Jan sklopil hlavu a odešel z kuchyně.

	„To přece nemyslíš vážně, Ludvíku,“ objala Marie Sýkorová manžela kolem ramen. „To nemůžeš myslet vážně. Přece bys ho neposlal někam mezi nějaké zloděje a Cikány, já nevím, prostě mezi ty feťáky někam. Je to přece tvůj syn.“

	„Právě proto,“ odpověděl Ludvík Sýkora.

	Chvíli ještě mluvili ve stejném duchu, když uslyšeli hlasité: „Seru na vás, seru na vás, vy dvě kurvy.“ Jan za sebou třískl dveřmi a rozběhl se po schodech dolů. Ludvík Sýkora vyběhl za ním, nestačil ale jeho tempu. Uviděl jen červenou mikinu a reflexní oranžovou barvu Janových podrážek, když Jan prudce zahnul za roh bloku. Zafoukal ostrý vítr a začalo mžít. Listopadová obloha nevěstila nic dobrého. Když láska přejde v nenávist, je mezi lidmi ještě stále pevné pouto. Pouto, které vázalo Ludvíka Sýkoru k jeho synovi, však prasklo. Ludvík Sýkora se díval na zašedlé sídliště a náhle si uvědomil, že Jan je mu zcela lhostejný. Volným krokem se vrátil domů, kde jeho manželka právě telefonovala.

	„Dobrý den, chtěla bych ohlásit útěk syna z domova,“ zajíkala se do telefonu.

	„Moment, kdo volá? Nahlaste nám jméno a adresu,“ ozval se ze sluchátka otrávený hlas dispečera. Paní Sýkorová uvedla všechny údaje. „Dobře. Takže váš syn utekl z domova? Kdy se to stalo?“

	„Před čtvrthodinou, asi…“

	„Che. To přece nemyslíte vážně,“ uchechtl se policista do sluchátka. „Před čtvrthodinou odešel? Kolik je mu let, prosím vás?“

	„V srpnu mu bylo osmnáct,“ odpověděla paní Sýkorová plačtivě.

	„Osmnáct a odešel před čtvrthodinou z domu? Paní, přestaňte si dělat srandu. Obsazujete zbytečně linku, za to je pokuta. My tady jsme pro vážné případy.“

	„Já nežertuji, snažte se mě prosím vás pochopit…“

	„To se snažím, to se snažím, ale vy mi říkáte, že váš dospělý syn odešel před čtvrthodinou z domu a vy po nás chcete, abysme vyhlásili pátrání… Za prvé se čeká nejméně čtyřiadvacet hodin, a za druhé…“

	„Ale on,“ skočila mu Marie Sýkorová zoufale do řeči. „Když on, víte… On se musí… léčit.“

	„Jak léčit, má nějakou vážnou chorobu, to bychom snad nějak mohli.“

	„Ne, on. Víte, on má problémy. Musí se léčit, víte… Drogy,“ vyslovila nakonec s obtížemi.

	„Počkejte, ujasněme si to. Váš syn má nařízenu ústavní léčbu a utekl?“

	„To by ještě chybělo!“

	„Takže ústavní léčbu nařízenu nemá, je mu osmnáct a před čtvrthodinou odešel z domu. A co po nás vlastně chcete, paní? Zítra po něm můžeme – kdybyste na tom trvala – vyhlásit pátrání jako po nezvěstném. A co se stane? Pozítří na něho někde narazí nějaká hlídka a on jim řekne, že se mu dom nechce. Takže co s tím máme podle vás dělat?“

	„Probůh, snažte se mne pochopit.“

	„Já vás dobře chápu, paní – ehm – Sýkorová. Já vás chápu. Ale vy musíte pochopit nás. Víte co je tu v Ostravě feťáků? Fetovat není trestný. Feťáky nemůžeme zavírat jenom proto, že fetujou. Musí něco udělat. Ani je nemůžeme zavírat do blázince. Kdyby bylo vašemu synovi patnáct, šlo by to. Ale on je dospělý. Ale jestli chcete něco vědět, on přijde. Když ne dnes, přijde zítra. A když ne zítra, přijde za měsíc. Podívejte se, jestli vám něco neukradl doma. To byste mohla podat trestní oznámení.“

	„Na vlastního syna?“ vykřikla Marie Sýkorová pobouřeně. „To snad nemyslíte vážně.“

	„Divila byste se, co lidí to udělá. Někdy to není na škodu. Fracek se lekne a začne sekat latinu. Nebo naopak. Ve vaší situaci bych se, paní Sýkorová, obrátil na nějaké centrum pomoci narkomanům nebo na nějakého doktora, ale my pro vás nemůžeme udělat nic.“

	„Vy tedy…“

	„Ne, v tuto chvíli vůbec nic.“ Dispečer nečekal na odpověď a zavěsil.

	„Já jsem to slyšel přes sluchátko,“ řekl Ludvík Sýkora. „A něco mi říká, že má pravdu. On přijde. Když ne dnes, tak za pár dnů…“ Neměl s ním soucit a neměl o něj zájem. Dal mu všechno, co mohl. Janovi nic nechybělo. To na Marcele se spíš tu a tam šetřilo, ale ona si ještě při škole vydělává. Honza přišel, Honza dostal. Ne jako ten chlapec. Chudák chlapec. Ludvík Sýkora si s pozoruhodnou přesností pamatoval historku, kterou mu ten hoch napovídal, a pocítil dojetí. Takový chudák. Peníze, které mu sám dal, jistě odnesl svým sestrám, aby měly za co jíst. Kdyby Ludvík Sýkora za celý život neuvykl přejmenovávat své pocity, říkat nudě štěstí a nechuti manželská láska, kdyby o takových věcech přemýšlel, kdyby vůbec někdy takto přemýšlel, zjistil by, že se zamiloval a všechno ostatní že je pro něj úplně vedlejší. „Musíme věřit v Boha,“ řekl své choti. „Musíme věřit, že to s námi Bůh myslí dobře a že Honzovi pomůže. Bůh nás zachrání z každých nesnází…“

	6. KAPITOLA

	 

	Teprve v tramvaji se Jan Sýkora trochu uklidnil, pokud to bylo v jeho situaci vůbec možné. Nevěděl vůbec, kam má jít, netušil, co bude dělat. Rozhodl se proto jet k Jakubovi a doufal, že bude doma. Jakubova matka byla servírka v nočním baru na Dubině, zřejmě nejošklivějším ostravském sídlišti. Ráda si něco vypila, ale nebyla to alkoholička. Pro mladé lidi měla pochopení a oni obdivovali ji.

	„No, vypadáš pěkně vyblitý,“ řekla Janovi místo pozdravu, když otevřela dveře. „Co se ti stalo? Chlastal jsi celý týden? No nečum tady jak prdel z roští a pojď dovnitř… Jakub na něco civí.“

	Jakub se válel na zemi ve svém tmavém pokoji vyzdobeném plakáty z hororů, obaly death-metalových alb a fotografiemi afrických hladomorů. Měl na sobě jen nátělník a vytahané – jak si Jan povšiml – hodně zažloutlé slipy. Ani se nepohnul, když Jan přišel, nic neřekl. Jan si lehl na břicho vedle něj. Nějaký uřícený atlet právě poskytoval rozhovor pro televizi.

	„No, chci říct, že… Chci říct, že na tom výkonu, teda, na tom se fakt musí tvrdě dřít, žejo. Protože jako. Protože jako bez tý dřiny, teda chci říct bez tý tvrdý práce, bez tý by nešlo nic, vůbec. Jako ani náhodou ne. To nepřijde samo, ten úspěch. Ta makačka tam musí být jako hlavně v tý přípravě, během těch různejch tréninků, žejo, a taky těch soustředění. To je prostě to nejdůležitější. A pak taky moc záleží na štěstí, jestli je člověk jako ve formě a tak. Ale na to štěstí se člověk nemůže spolíhat, fakt je to především vo tý přípravě na tu soutěž…“

	„Ten chlap je úplně vygumovaný,“ zhodnotil Jakub. „To je děs.“

	„No protože bez tý přípravy,“ pokračoval atlet ve výkladu, „bez tý přípravy by to nešlo… A hodně důležitá je taky ta strava, to zase hlídaj ti doktoři a trenér, ta výživa jako dělá hodně, člověk musí držet tu životosprávu. No a pak je prostě důležitý se soustředit na ňákej ten maximální výkon, aby ho člověk podal, žejo…“

	„Nechceš toho blbečka přepnout?“ zeptal se Jan.

	„Ale klidně,“ řekl Jakub a cvakl ovladačem.

	„První kamennou rozhlednu na našem území vystavěl Klub českých turistů již v roce 1868…“ Cvak! „Neváhejte, pokud si zakoupíte naši skvělou sadu brýlí ihned, dostanete navíc zcela zdarma praktickou tašku…“ Cvak! „Antonio, když já si nejsem jistá, zda cítím to, co bych cítit chtěla, nebo zda necítím to, co po mně ty chceš, abych cítila.“ Cvak! „Křesťanství je základním pilířem naší civilizace a křesťanské církve jsou nositeli duchovních hodnot…“ Cvak! „Podle návrhu architekta Franty vystavěl tuto rozhlednu nákladem Klubu českých turistů…“

	„Zedník Pepa,“ doplnil Jakub a vypnul konečně televizor. „Fotřík mě vyrazil od baráku, tak jsem na tebe nečekal,“ podíval se konečně na Jana. „Bylo to hustý?“

	„Nejradši bych tam dneska vůbec nešel,“ přiznal Jan jen půl pravdy.

	„Mami,“ zakřičel Jakub. „Mami, pojď sem!“ Otočil se na záda a díval se ke dveřím, dokud jeho matka nepřišla. „Mami.“

	„Nemůžeš přijít sám? Nevíš, že se chystám do práce?“ zeptala se jeho matka mezi dveřmi.

	„Mami, ty jdeš stejně na noční, ale radši se chcu zeptat, jestli ti neva, že tady bude dneska Honza spat.“

	„No a kde bude spat? Zapomeň, že v mojí posteli.“

	„Já nevim, tady někde,“ rozhlédl se Jakub po svém doupěti.

	„Mně je to tak jedno,“ odfrkla jeho matka a potáhla si z cigarety. „Já jsem stejně vždycky věděla, že jste dva buzeranti. Ale mohl bys si aspoň umyt koule a vyměnit slipy, aby od tebe Honza něco nechytl. Podívej se, jak je máš prochcaný, ty hovado. Já se mu sice divím, že si vybral takový zjev, jak jsi ty, ale to je jeho věc. Co se komu líbí, ať si dopřeje. Baba by vás stejně nechtěla žádná.“ S těmi slovy zavřela dveře. Chlapci se na sebe chvíli dívali. Zdálo se, že i Jakub byl svou matkou trochu vyvedený z míry. „Jo, abych nezapomněla,“ otevřely se dveře znova a dovnitř vnikl obláček kouře. „Tady máte, ať si neublížíte,“ hodila po Honzovi krabičku krému Nivea. „Čáááu, hoši,“ zamávala jim volnou rukou a odešla.

	„Ona to snad myslela vážně,“ hleděl popletený Jan na krabičku krému.

	„Ale hovno,“ mávl Jakub rukou. „To ona má furt takový kecy.“

	„Já ji až takovou neznám,“ řekl Jan. „Ale je to v pohodě, mět takovou matku.“

	„Někdy je to zase dost k hovnu,“ zašklebil se Jakub. „Posledně jsem si tady přivedl holku. Vlastně ty ju znáš, Kača. Víš která přece. No a tak jsem něco kecal, jakože v sobotu tady má nějaký vyřizování, tak jestli by tady mohla spat a mama, že jo. No a pak přišla – přesně jak teď – dívá se na ňu a říká: Promiň, ale mám jednu otázku. Řveš? Kača vyvalila oči a mama zase: Ptám se jasně, řveš? Ta poslední, co tu byla, strašně řvala, když ju Jakub šukal. Nevím, jestli je tak dobrý, nebo tak hrozný. Ale nedalo se to poslouchat. Tak jsem ti přišla říct, že jestli u toho řveš, tak do polštáře…“

	„A co Káča?“

	„Zrudla a šla pryč. Hele, přinesl jsi něco?“

	„To je právě ta hrůza,“ zbledl Jan. „To je ta hrůza, že matka to všechno spláchla do hajzlu.“

	„A ty to nemáš zaplacený?“ Jan jenom zavrtěl hlavou. „A kdys mu to měl zaplatit?“

	„Právě že dneska… Tři a půl tácu. A nemám ani floka. Vůbec nic…“

	„Já mám pětikilo,“ řekl Jakub. „Jestli by ti to pomohlo.“

	„To fakt pochybuju,“ zamračil se Jan ještě víc. „To si bude myslet, že si z něho dělám prdel. Já mu zkusím zavolat, jestli tedy můžu.“

	„Jasný,“ odpověděl Jakub. „Telefon je na chodbě. A zkus to nějak vyřídit. Já mám to pětikilo…“

	„Hele, čau… Tady Honza,“ pozdravil Jan do telefonu.

	„Ááále nazdáááár, Jeníku, jak se máš? Právě jsem si myslela, jestli se ozveš, nebo co vlastně děláš. Je všechno v pořádku? Kdy se zastavíš, chlape?“

	„No, právě že se mám špatně,“ odpověděl Jan Sýkora a rozhlížel se po podivném zařízení chodby, které bylo směsicí laciného nábytku z bazaru, pouťového nevkusu Jakubovy matky a Jakubových heavy-metalových prvků.

	„Počkej, jak špatně?“ zostražitěl ženský hlas v telefonu.

	„Moc špatně. Jak bych ti to řekl, Hani. Mám problém. Velký problém. Ale nemůžu za to.“

	„Za co nemůžeš? O čem mluvíš?“

	„Podívej, prostě mám problém doma. Matka udělala velkou čistku a v hajzlu to jenom zašumělo.“

	„Ty si kurva děláš srandu!“ vyštěkla vařička. „Ty si fakt děláš srandu… Kurva, Honzo. Tys byl doteďka v pohodě, neuč se kurva dělat tůčka.“

	„Já ti říkám pravdu, Hani…“

	„A jestli jo, tak co? Stejně jsi mě podělal. A to kurva solidně. Jak se to dozví kluci, tak ti bude Ostrava malá.“

	„Hani, já to zkusím nějak vyřešit,“ prosil Jan Sýkora.

	„To se snaž, protože máš průser. Ty vole. Tak já se nechám posrat od takovýho fracka.“

	„Hani, věříš, že to s tou matkou bylo, jak jsem řekl?“

	„Nevěřím, a je mi to jedno, vole. Tak to sis pěkně zavařil, fešáku. Ty radši ani nevylízej ven.“

	„Podívej, jsem s jedním kámošem. To se ho vůbec netýká, celá ta věc. Já jsem tě fakt nepodělal…“

	„Hele, srovnej se a pak po mně můžeš něco chtít. Ale srovnej se fofrem, chlapečku, protože už teď máš problém. Velký problém.“

	„Hani.“

	„Zavři zobák. Máš tady dluh. Tolik mi nedluží nikdo, frajere. Nikdo.“

	Jakub se už zase válel na břiše a cvakal ovladačem od televizoru.

	„Takže to asi není dobrý, co?“

	„Není. Máš to pětikilo? Vím ještě o jednom týpkovi.“

	 

	 

	 

	 

	7. KAPITOLA

	 

	Železárny Vítkovice nejsou továrnou na okraji města. Je tomu naopak. Ulice Ostravy-Vítkovic, jejich špinavá náměstíčka, nezdravé parky, obytné domy i tramvajové linky jsou součástí velké továrny, která tuto městskou část pevně svírá ze všech stran propletencem potrubí, monstrózních ocelových konstrukcí, od kterých se už před desetiletími ztratily plány, vysokých plotů a zídek, opuštěných prostranství i mnohapatrových budov kanceláří, mozkového centra tohoto zvolna rezivějícího organismu. Dlouhé dvoupatrové baráky z červených cihel byly vystavěny před sto lety pro zaměstnance Vítkovic. V našedlém, omoklém listopadovém světle vypadaly zoufale a opuštěně. V některých byla chybějící skla v oknech nahrazená kusem látky nebo linolea. Hlavní dveře vedoucí do chodeb chyběly téměř všude. Někde z nich zbýval olámaný kus dřeva, který s tesknou pravidelností skřípal v pantech, jak se do něj opíral vlhký vítr páchnoucí po síře, zmoklém psu, blátě a odpadcích. Přes léto se kolem domů nepřetržitě potloukaly skupiny špinavých dětí a jejich obézních matek v teplákách a barevných šátcích. Teď na podzim, za časného sychravého rána, se mohlo na první pohled zdát, že zde vůbec nikdo nežije.

	V jednom takovém domě, v jednopokojovém bytě s kuchyní, ležel na rozvrzané pohovce Roman Kovács. Pod hlavou měl stočený svetr; přikrytý byl tenkým květovaným potahem, který na sebe v noci nabalil. Zdál se mu velmi živý erotický sen a probouzel se jen pomalu, protože šel spát velmi pozdě. Dlouho mu trvalo, než si uvědomil, že tiché mlaskání polibků, občasné vrznutí postele a povzdechy nejsou částí jeho snu.

	„Potichu, nebo ho probudíš,“ šeptal zajíkavý dívčí hlas.

	„To je dobrý, nikdy nevstává před polednem,“ odpověděl Romanův bratranec a postel silněji skřípla. Mlaskání polibků zesílilo, stejně jako dívčiny vzdechy.

	Roman Kovács zde spal už třetí den. V osmé třídě zvláštní školy, kterou navštěvoval, se dvacetiprocentní docházka chápala jako dostatečná a znamenala samé dostatečné na vysvědčení, které stejně většina žáků zahazovala už cestou ze školy. Roman tedy neměl kam spěchat. Když během dne narazí na některého ze svých bratrů, bude spát možná u nich, nebo půjde k rodičům, kdo by se staral o takové maličkosti.

	„Pojď dolů, pojď,“ zašeptala dívka.

	Roman už to nevydržel a pootevřel oči. Okno bylo zastíněno kusem červené látky přitlučeným přímo na zeď. V narudlém šeru viděl na protější posteli, která stála přímo pod oknem, nahá záda a nohy svého bratrance. Roman zavřel oči, když se těla na posteli prudce pohnula.

	„Opatrně, ať ho nevzbudíš,“ řekla zase dívka, když Romanův bratranec, štíhlý dvacetiletý mladík, sklouzl z postele na zem a klekl si. V černých vlasech měl několik odbarvených pruhů, v levém uchu silný zlatý kroužek a kolem krku – stejně jako Roman – zlatý řetízek. Roman znova pootevřel oči, právě když jeho bratranec uchopil dívku pod koleny a vysoko jí zvedl roztažené nohy. Měla dlouhé nohy vyholené dohladka a dosti snědou pleť. I když se Roman neodvážil oči úplně otevřít, pozoroval uchváceně rytmický pohyb bratrancovy hlavy v klíně té dívky, vysoko zdvižené nohy pohupující se ve stejném rytmu i stále hlubší a hlasitější povzdechy. Vlastní pohlaví mu cukalo mezi nohama, ale neodvážil se ani pohnout.

	„Otoč se na břicho,“ zašeptal Romanův bratranec a Roman opět pevně sevřel víčka. Když je otevřel, uviděl vyšpulený zadek dívky a bratrance, který už seděl na okraji postele a soustředěně do dívky zasouval dva prsty. Pomalu tam, pomalu zpět. Roman se začínal bát, že se každou chvíli udělá do kalhot. To by byla nepříjemnost, žádné jiné tady neměl a spodní prádlo nenosil. Jeho bratranec se naklonil k dívce a cosi jí pošeptal. Odpověděla mu stejně šeptem. On něco navrhl. Ona přikývla. „Roman,“ ozval se tiše mladík. „Roman, pojď sem, jestli chceš.“ Roman Kovács se tvářil, že tvrdě spí. Nestyděl se, ale bál se bratrancovy reakce, kdyby zjistil, že ho šmíruje. „Nedělej, že chrápeš, Roman. Vidím, jak ti hučí. Pojď sem. Nejdeš? Tak ona půjde za tebou.“ Jeho bratranec vzal pokrývku z postele a hodil ji na zem před pohovku. „Pojď,“ plácl dívku po zadku a nechal ji zase kleknout. „Ona ti ho dobře vykouří, ona to umí, sundej to.“ Roman nakonec otevřel oči. Dívka měla velice pohlednou tvář a usmívala se na něj. Jeho bratranec klečel za ní a pomalu se do ní chystal vniknout. Spiklenecky na něj mrknul. Roman už neváhal, odhodil květovaný potah, který měl přes sebe přehozený, a rozepnul si džíny. Dívka ho pevně vzala do úst a zakmitala mu jazykem po uzdičce. Roman hlasitě zasténal. „Umí to dobře, co?“ zasmál se jeho bratranec, ale sám už přerývaně dýchal, jak s pleskáním přirážel bedry. Romanovi stačilo, aby se ho dívka jen několikrát dotkla a bylo po všem. Zakaleným zrakem sledoval, jak se jeho bratranec se zkřivenou tváří taky blíží k vrcholu. Když to dívka postřehla, začala vyrážet výkřiky. Za několik dalších okamžiků už všichni jen zprudka oddechovali.

	„Dobré to bylo, super,“ poplácal Romanův bratranec dívku po tváři. „Ale už běž, my budeme mět dneska ještě prácu.“ Sáhl do kapsy kalhot, které se válely pod postelí, a vytáhl nějaké peníze. Dívka neřekla ani slovo a začala se oblékat. S úsměvem políbila pár ušmudlaných bankovek a odešla. „Ty hovno vydržíš,“ začal se posmívat Romanovi, který dosud ležel s rozepnutými kalhotami a pomalu mizející erekcí. „S tebou budou mět kurvy lehkou prácu. Ty si budeš kupovat v bordelu poloviční lístek, vole. Se slevou. Jízdenka na krátku štreku,“ rozesmál se. „Tak dóbry den, more, polovični jak vždycky…“ Dlouho se té představě smál.

	„Půjdem něco sněst, ne?“ navrhl Roman. Do bytu sice vedla elektřina připojená načerno, ale nebyl tam ani sporák. Tam, kde opadávala vlhká omítka, byly pověšeny fotografie nahých dívek vystříhané z porno časopisů. Jediným cenným předmětem v místnosti byl velký přenosný cd přehrávač.

	„To bysme mohli,“ souhlasil jeho bratranec. „Půjdem do hospody něco sněst a pak půjdeme do práce. Budeš dneska zase tady?“

	Roman jen pokrčil rameny.

	„Hadry jsou v kuchyni?“

	„Jo, přines je aji mně.“

	Oba si oblékli montérky špinavé od malty a obuli se do pracovních bot. Romanův bratranec měl vaťák a Roman lacinou bundu koupenou od Vietnamců. Byla špinavá od vápna a kolomazi. Na hlavu si dal Roman kšiltovku, jeho bratranec si pověsil přes rameno žlutou elektrikářskou brašnu. Pečlivě zamkli byt, i když to nebylo nutné. Každý mladý zlodějíček ze sousedství dobře věděl, jak umí být hubený Romanův bratranec nebezpečný.

	„Kurva, to je ale počasí,“ odplivnul si Roman. Starší paní, která je míjela, se spokojeným úsměvem pokývala hlavou nad jejich pracovním oděvem. Roman se v duchu ironicky usmál. Když se takto oblečení přitočili k laciné škodovce, v nichž majitelé nejčastěji nechávali drahá autorádia, aby ukázali, že nejsou úplně chudí, nikdo se po nich ani neohlédl. Motali se po velkých stavbách, kde jeden dělník druhého neznal, a suverénně odtamtud odnášeli drahé rozbrušovačky, vrtačky a další věci. Co bylo přišroubované, k tomu se Romanův bratranec postavil se svou elektrikářskou brašnou a prostě to odšrouboval na očích všem. Když se večer vykoupali a převlékli do značkového oblečení, brousili po diskotékách mezi tančícími páry a odnášeli mobilní telefony, které roztržití a opilí lidé nechávali ležet na stolech. Kvůli tomu museli některým vyhazovačům platit místo vstupného slušnou provizi. Když ti dva měli jeden na druhého náladu a dali se na nějaký čas dohromady, když jim štěstí trochu přálo, vydělali během jednoho dne každý dvojnásobek slušného měsíčního platu. Část dali svým matkám, koupili si nějaké zlato, drahé boty nebo hodinky a zbytek skončil ve hracích automatech.

	Šli právě kolem jedné laciné pivnice.

	„Máš chuť na polívku, Roman?“

	Roman přikývl. Lokál zel prázdnotou, za pultem postával starý číšník. Byl shrbený, měl pleš a chyběly mu dva přední zuby. Byl to typ, který se nikdy neopíjí a nikdy nevystřízliví. V pivnici to páchlo zkyslým pivem a močí. Ani jeden z deseti stolů nebyl stejných rozměrů jako druhý a téměř každá židle byla jiná. Stoly byly prostřeny pestrou směsí ubrusů nafasovaných kdysi dávno z různých pivovarů a byl tam i jeden vánoční. Posadili se poblíž výčepu.

	„Dvakrát kafe s rumem a dvakrát kofolu,“ objednal Romanův bratranec. „Dáme si jednoho na zahřátí, ať se probudíme, co?“

	„Na ňu, na ňu?“ pokýval hlavou číšník. Myslel pracovní směnu. „Jo jo,“ usmál se Roman zářivě. „A co děláte, kluci?“

	„Teďka kopem,“ řekl mu Romanův bratranec. „Dřina jak prase, člověk hovno vydělá. A ještě to počasí.“

	„Baže. V tom počasí to musí být svinstvo,“ souhlasil číšník. „A kde děláte?“

	„Na Dubině,“ řekli mu chlapci ochotně. „Tak to máte pěknou štreku.“

	„Šak to znáte,“ povídal Romanův bratranec ochotně. „Cigánom nechcou dávat prácu ani sami Cigáni. Tak se člověk musí snažit, když nějaká ta práca je. Máte tu nějakou polívku?“

	„Dršťkovku,“ nabídl číšník. „Je čerstvá.“

	„A jak dlouho je čerstvá?“ zasmál se Roman.

	„Asi půl hodiny,“ odpověděl vrchní. „Před chvilou ju přivezli.“

	„Tak nám dejte dvakrát,“ řekl Romanův bratranec. „Budu se muset vychcat,“ řekl, když ve stoje dusil cigaretu. Počkal, až číšník zajde do kuchyně. Rychlým, obratným pohybem vytáhl zpod pultu karton cigaret Marlboro a zastrčil ho do vaťáku. Pak si skutečně zašel ulevit. Číšník, který se mezitím vrátil, nic nepostřehl. Klidně si zapálil cigaretu a začal mudrovat. V jeho profialovělé tváři se dvěma chybějícími předními zuby se objevil znechucený výraz.

	„Je to hrozný teďka s tou prácou. Všude je to stejný, celá Ostrava je v prdeli. Člověk aby se nešel ani vychcat, aby ho nevyrazili. A všude to samý. Havíři, ti brečí nejvíc, ale kdo jim za to može, že kurvy prochlastali všecko. Těch peněz, co měli na šachtě za komančů, a co z nich kdo má? Všeci to samé hovno. Jeden jak druhý. Dali jim odstupné, zase všecko prochlastali. To bylo kurva celý rok hurá a potom všeci jenom chodí a nadávajou, ale kdo jim za to može? Dá mně někdo odstupné? Dá mně někdo rentu? Tady jich takových chodí celá banda. Každý váží metrák dvacet, zdravý jak řepa, den co den napraný, ale všeci majou rentu. Dvacet tisíc každý měsíc pod polštářem. Tam kurva kdesi prochrápal deset let na nočních, jak dělal elektrikářa, a stačí. Renta je, makat nemusím, možu jenom chlastat a mět blbé kecy. Kurvy jsou to, ti havíři. Jo, ta polívka. Málem jsem na ňu zapomněl. Vyvařilo by se to…“

	„Aspoň nic nechytíme, když se to provaří.“

	„Jak jste nic nechytli z té kofoly, tak už nechytíte nic,“ mávl hostinský rukou. Takových řečí už v životě slyšel.

	Oba chlapci se s nechutí ponimrali v polévce, zaplatili a šli k tramvaji. Bylo právě půl desáté. Neměli žádný konkrétní plán, co budou dělat. Jejich největším spojencem byla náhoda a jejich nejnebezpečnější zbraní nepřetržitá soustředěnost. Ani na okamžik nespouštěli oči ze svého okolí, a viděli proto mnoho věcí, které běžným lidem musely uniknout. Všimli si otevřené kabelky stejně jako nezamčených dveří do kanceláře. S nezúčastněným výrazem tváře dokázali projít budovou nemocnice a nasbírat v sesternách peníze i mobilní telefony. Byli velmi rychlí, suverénní a rozhodní. Kdyby se rozhodli věnovat jakékoliv podobě skutečného zločinu, stali by se vrcholně nebezpečnými. Cestovali tramvají tam a zpět, protože měli – jako mnoho jejich vrstevníků – několik občanských průkazů, které za pár korun nakoupili od mladých romských narkomanů. Snědé tváře na nekvalitních fotografiích pořízených Polaroidem byly většinou k nerozeznání. Revizoři tak rozesílali pokuty na adresy cizích mladíků, kteří se prokazovali dokladem o ztrátě občanského průkazu. Byl to začarovaný kruh, jedna z oblastí ryzí anarchie, nad kterou oficiální společnost nikdy nedokáže získat kontrolu…

	Roman i jeho bratranec se právě chystali nastoupit do tramvaje, když Romanovi v kapse zazvonil telefon. Mávl rukou, aby bratranec počkal.

	„Prosím,“ řekl.

	„Dobrý den, mluvím prosím s Honzou?“ Roman se usmál, gestem naznačil, že to bude trvat déle, a přešel na vzdálený konec remízku, kde nikdo nestál. Okamžitě věděl, s kým má tu čest, a stejně okamžitě věděl, že jméno volajícího zní „peníze pro mne“. Roman neuměl pořádně psát ani číst, měl však fotografickou paměť a takové praktické znalosti psychologie, že by mu je mohl závidět kdejaký kriminalista nebo univerzitní profesor. Ve svých čtrnácti měl tolik zkušeností s lidmi a jejich chováním, až jeho úsudky o nich hraničily s jasnozřivostí.

	„Ano, to jsem já,“ řekl Roman spisovně a zdvořile. „Kdo mi volá, prosím?“

	„Víte, seznámili jsme se před pár dny za dosti – ehm, neobvyklých okolností. Vy jste se mi – pokud se pamatuji – svěřoval se svými osobními problémy a nakonec jste mi zanechal své telefonní číslo.“ Roman zvedl obočí a v duchu se obdivně rozesmál. Musel uznat, že takhle kličkovat umí jenom gadžové. Takovou prasárnu dokáže vymyslet jenom bílý. Udělat ze svinstva záslužný skutek. Na takový výmyk z prekérní situace by se Romák nikdy nevzmohl. Roman ve skutečnosti neměl žádnou morálku, neznal stud ani zábrany. Staré romské zvyky mu byly stejně k smíchu jako moderní české zákony. Ale některými věcmi pohrdal. Mohl spát s chlapem za prachy, to byl kšeft. Chlapem, který platil klukům za to, že jim mohl očumovat koule, ale pohrdal až za hrob. „Takže jsem z toho usoudil,“ pokračoval Ludvík Sýkora, „že možná potřebujete, aby vám někdo – ehm, pomohl.“

	„To jsem ani nevěřil, že byste to mohl pochopit a zavolat mi,“ přijal Roman pravidla hry a se stálým smíchem v očích odehnal pokynem svého bratrance. „Člověk to…, fakt… Chci říct, že. Vlastně nevím, co říct,“ zajíkal se s předstíranou rozpačitostí.

	„V tom případě bychom se mohli sejít,“ prohlásil odvážně Ludvík Sýkora. „Mám jisté kontakty…“

	„A kdy?“ rozhodl se to Roman neprodlužovat. „A kde by vám to vyhovovalo?“

	„No možná, že by to za těchto okolností nebylo vhodné odkládat, třeba dnes?“ Ludvík Sýkora si s leknutím všiml, že v chodbě stojí jeho manželka. Původně se chystal dát si s Romanem schůzku někde v kavárně, ale takto neměl volbu. „Víte, kde je evangelický kostel na Bělohorské ulici? Tak kolem půl třetí. Mám tam poblíž i kancelář.“

	„Dobře, to od vás bude velice laskavé,“ skončil Roman tak zdvořilým tónem, že se málem s mobilním telefonem v ruce uklonil.

	 

	„Prosím tě, o čem to mluvíš?“ vybafla Marie Sýkorová na svého manžela přímo. „Co ty máš za kontakty? Komu chceš pomáhat? Honza se ještě nevrátil, já jsem se musela omluvit z vyučování, protože jsem to nezvládala s nervy, a ty tady komusi namlouváš nějaké nesmysly. Co to má znamenat?“

	Ludvík Sýkora se přísně zahleděl na svou manželku. Stála tam obézní, malá, neupravená, šedivá, v oranžovém pleteném svetru, hnědé vlněné sukni a ošoupaných lodičkách a on si poprvé uvědomil, jak jí pohrdá. Půl života si namlouval, že jakýsi prchavý soucit, který pociťuje k její ošklivosti a bezvýraznosti, je ve skutečnosti láska. Ve svém zmechanizovaném životě si nestačil uvědomit, že ze soucitu se stala lhostejnost a pohrdání hraničící s odporem.

	„Já jsem kněz, Marie,“ odpověděl vážně.

	„A když knězi uteče během dvou dnů z domu dcera i syn, co bude dělat kněz, modlit se?“ vyštěkla paní Sýkorová, kterou jen hněv držel pohromadě.

	Ludvík Sýkora se díval své manželce do očí a četl v nich to stejné, co ona četla v jeho. Pohrdání, odcizenost, tichou výčitku za dvacet pět let zbytečného, promarněného života. Výčitku za vzájemné obelhávání se. A také výčitku za situaci, která v jejich domácnosti nastala. Ani jeden z nich nepochyboval o tom, že na vině je ten druhý. Stáli tam a vzájemně se pozorovali jako dva profesionální rváči, kteří odhadují poměr sil. Ale nedošli ještě tak daleko, aby jeden druhého přímo napadl. Byly to jen zkusmé výpady.

	„Kněz slouží své rodině,“ poučil Ludvík Sýkora svou manželku, „ale slouží také ostatním lidem. Prostřednictvím všech těchto lidí slouží Bohu. Kdybych byl lékař, taky bych musel operovat ve stejné situaci, jako je teď u nás doma.“

	„Ale komu chceš pomáhat? Jak? O čem jsi to mluvil?“ Paní Sýkorová se podívala na svého manžela úkosem a začala si zouvat boty. Její tón byl mnohoznačný. Zaznívala v něm únava, nedůvěra, malomyslnost, ale také jakési smíření a alespoň formální souhlas.

	„Jedná se o jednu rodinu, je to tam velmi složité.“ vyprávěl Ludvík Sýkora. Nedokázal by nikdy takto plynně lhát. Sám svým slovům věřil. „Potřebuji nejdřív sám zjistit, oč tam běží. Určitě ti to povyprávím dnes večer.“

	„A co pro ně chceš udělat? Co pro ně ty můžeš udělat?“ V hlase paní Sýkorové znovu zazněla pohrdavá zloba.

	„To teprve uvidím, třeba sbírku v kostele,“ pokrčil Ludvík Sýkora rameny.

	„A kdo by co dal? Vždyť tam nikdo nechodí! Ti dva chudáci s obrnou nebo ty staré báby? Ty by nedaly vlastní dceři na rohlík,“ uviděla, jak manžel lapl po dechu, a pochopila, že zašla příliš daleko. „A možná ano. Třeba právě,“ zamrkala na něj. „Třeba někomu pomůžeš a Bůh pomůže nám. Protože… Protože my potřebujeme,“ nečekaně se rozplakala. „Potřebujeme, aby nám někdo pomohl, Bůh nám přece určitě pomůže… Nenechá nás v tom.“ Posadila se na botník s rukama v dlaních a celá se otřásala křečovitými záchvaty pláče. Ludvík Sýkora stál, díval se na ni a nevěděl, co má udělat ani co má říci. Nakonec natáhl ruku a pohladil ji po vlasech. Bylo to divné pohlazení. Podobně se lékař dotýká ošklivé rány trpícího člověka. S pochopením, soucitem – a nechuti. A Marie Sýkorová přesně vycítila, co prožíval Ludvík Sýkora, a ještě víc ji to rozplakalo.

	8. KAPITOLA

	 

	„Budeme vstávat?“ pošeptal Petr do ucha Marcele zachumlané do přikrývek.

	„Ne,“ odpověděla Marcela a přitáhla si pokrývku blíž k bradě. „Určitě ne,“ řekla žvatlavým, dětským hlasem. „Budeme spinkat.“

	„Ani kafíčko si nedáme?“ zašimral ji Petr za uchem.

	„Ne, budeme spinkat,“ zažvatlala opět Marcela, ale otevřela oči. „Kdy jsme šli vůbec spinkat?“

	„Pozdě… Hodně pozdě, uvařím kafe, už je půl dvanácté.“

	„Ách jo,“ zívla Marcela a rozhlédla se znova po Petrově velkém bytě. „A pak že člověk, který si udělá z noci den, bude žít dvakrát tak dlouho. Leda houby. Udělej si z noci den a celý den prochrápeš.“

	Petr se zasmál a vstal. Marcela s blaženým úsměvem ve tváři upřela pohled na jeho záda opálená ze solária a především na jeho zadek.

	„Kdy vlastně jedeš do Plzně?“ zeptal se Petr, když k posteli přinesl na tácku kávu pro oba a popelník.

	„Nikdy,“ zavrtěla Marcela hlavou rozhodně. „Zůstanu tady v postýlce. Budu tady spinkat a tulit se k tobě. A budu ti taky pusinkovat pupík…“

	„Nechej toho,“ uchechtl se Petr. „To lechtá. Tak kdy musíš být ve škole?“

	„Až příští tejden,“ řekla Marcela. „Něco tam opravujou nebo co. Máme volno. Pochopitelně studijní, jak jinak. A musím napsat debilní seminárku na pět stránek. Stejně to ten magor nebude číst, ale pořádek musí bejt.“

	„To já znám,“ zvrátil se Petr do polštářů. „Já jsem dělal sociologii. Ale pak jsem si řek, že v erotice budu lidem užitečnější…“

	„To můžu jenom potvrdit,“ přikývla Marcela a se smíchem mu vlepila pusu. „Ale kdybys viděl ty ksichty na fakultě. No nevím.

	Myslím, že nejužitečnější budou, když se někam zašijou do nějakýho kanclu a mezi lidi budou vycházet jenom vo svačinách. Ježišmarjá, to jsou zjevy. Když si představím, že by mě někdy mělo něco podobnýho hájit u soudu, tak to bych si rovnou radši dala trest smrti. Jak někdo může byt tak tupej a dostat se na vysokou, a ještě k tomu na práva. Ty krávo. Nebo ta psychologie, to je taky fakulta…“

	„To je magor vedle magora,“ souhlasil Petr. „Cigaretku, mazlíku?“

	„Vždycky,“ řekla Marcela. „Jeden primář se mě ptal, kolik toho vykouřím. Tak jsem mu řekla, že těch dvacet, někdy taky padesát, když se pije. A on na to říká: Tak to je v pohodě. To musíte pokračovat a hlavně nekouřit nikdy míň. To je nejspolehlivější metoda, jak utýct rakovině. Prostě umřete v pětapadesáti na infarkt.“

	„Taky už mě serou s těma nápisama. Proč nedávají třeba na koňak nápisy: Konzumace vede k pochcávání se na veřejnosti? A nebo fotky, to by taky byla prdel. Představ si nějakýho drahýho vizoura, single malt sto euro za flašku, a na něm fotka baby s naraženým okem.“

	„A na čůču by mohl bejt student psychologie. Dlouhý mastný vlasy, korálky na krku a poblitej svetr. A pod tím nápis: Pozor, vede ke vzdělání.“

	„Zapomněla jsi na bradku,“ rozchechtal se Petr. „Bez bradky by humanitní obory nebyly tím, čím jsou. Za každý semestr jeden dlouhý, nazrzlý chlup na bradě. Za každý zápočet dva.“

	„Jo a na fakultě češtiny by taky mělo bejt varování. Pozor, vede ke zvýšené potivosti nohou a obezitě. Můžu ti nachystat něco ke snídani?“

	„Všechno najdeš,“ mávl Petr rukou ke kuchyňskému koutu. „Když mě teda chceš rozmazlovat.“

	„Chci,“ vlepila mu Marcela další pusu. Nosem mu přejela po tváři i po krku. „S tou závislostí na vůni máš pravdu. Už zase začínám mít absťák…“ Přitiskla Petra k polštáři, když se ji pokusil obejmout těsněji. „Ale taky mám hlad,“ zasmála se znova a cvrnkla ho do nosu.

	„Jsi prostě hedonik,“ řekl Petr.

	„Jsem, hele, já bych zase neřekla, že jsi takovej romantik,“ zamyslela se u stěny, na které visely desítky Petrových fotografií. „Samá přírodní lyrika, samá mlha… To se ti chce tak brzo ráno vstávat, abys to blejsknul?“

	„To je mlha odpoledne. Mlha musí být celý den, abych to stihnul vyfotit. Ateliér mám ve sklepě, můžeme se tam když tak mrknout. Tam mám fotek víc.“

	Vejce prskala na plotně a Marcela právě zařezávala rajčata a papriky, když se jí rozezvonil telefon. Chvíli se rozhlížela, kam ho položila, a vyzvánění mezitím přestalo.

	„Nemáš ho v šatně?“ ozval se Petr z postele.

	„Asi jo,“ řekla Marcela a ztlumila oheň pod vejci. „Nějaká pevná linka v Ostravě,“ řekla, když se podívala na displej. „To bude omyl.“ Telefon se za okamžik znova rozezvonil. Marcela hovor nepřijala.

	„Taky nebereš cizí čísla?“

	„Ne,“ zavrtěla Marcela hlavou, až jí vlasy spadly do obličeje. „Budeme snídat v posteli?“

	„Určitě,“ řekl Petr. „A taky bysme mohli posnídat trochu vína.“

	„Tomu se nebráním vůbec,“ řekla Marcela. „A jaký chceš?“

	„Když otevřeš tu skříňku naproti, ne tuhle, tu vedle, přesně. Tak, teď se podívej dolů a tam je Rulandské šedé. Já bych řekl, že ladí k počasí, co ty na to?“

	„A nebude to kyselý? Víš, já jsem zvyklá na tyhle čůča různý.“

	„Tak vem to červený, co tam stojí, to je sladký jak noha. Já bych si to nekoupil, ale přinesl mi to jeden kamarád.“ Marcelin telefon se znova rozezvonil. „Tak už to vem, mazle, třeba je to někdo známej…“

	„Neříkej mi mazle,“ zatvářila se Marcela trucovitě. „Říkej mi Marcelko. Mazle určitě říkáš každý ženský, aby se ti to nepletlo.“

	„Dobře, Marcelko,“ řekl Petr smírně. „Zvedneš konečně ten zatracený telefon, nebo ho mám vyhodit z okna?“

	„Ty jsi teda škaredý,“ řekla Marcela a konečně přijala hovor. „Prosím, Sýkorová. No. No jasně, že jsem to já. Co se ptáš tak blbě? A kde jsi vůbec? Nemáš byt ve škole? Jak? Poslouchej, nedělej si ze mně blbce. No ty ses zbláznil, myslím. Jo. Jo. Ne, jsem u kamaráda… Ne, neznáš ho.“

	„Kdo volá?“ zeptal se Petr potichu.

	„Brácha,“ řekla Marcela se zakrytým mikrofonem. „A co vůbec potřebuješ?“

	„Tak ať přijde sem,“ řekl Petr spíše posunky než nahlas. Marcela si zaťukala na čelo. „To je v pohodě,“ naznačoval Petr.

	„Ne,“ zopakovala Marcela do telefonu. „A vůbec, proč nejsi doma? Cože? Já tě nechápu…“

	Petr jí jemně vzal telefon z ruky: „Čau, Petr. Jo. Poslouchej. Půjdeš na Fifejdy, přesně. Jo trolejbus je v pohodě. Tak a půjdeš rovně, přesně tak. A je to třetí barák, úplně nejrozbitější. Zvonek je úplně poslední dole. Je bez nápisu. Fajn, ahoj. No vidíš,“ řekl Marcele. „Žádná hrůza, teď se najíme.“

	Sotva dojedli a usrkli půl skleničky vína, zacinkal zvonek u dveří. Petr si natáhl džíny a tričko (Marcela zamlaskala a řekla, že nejkrásnější chlapský striptýz je naruby) a šel dolů otevřít. Marcela byla z té návštěvy rozpačitá. Jednak se jí zdálo, že sem Jan nějak nepatří, a za druhé větřila nějaký problém.

	„Vyzuj se tady,“ slyšela ze šatny, „a pojď dál.“ Petr vešel první a udělal na Marcelu posunek jako učitel, který naznačuje žákům, aby se posadili. Mrkl jedním okem. „Není moc fit,“ stačil jí pošeptat, než Jan přišel.

	Jan Sýkora vypadal opravdu špatně. Nespal už druhý den. Pleť měl úplně šedou a pod očima temné kruhy. Oči s rozšířenými zornicemi se mu leskly a sálaly jako v horečce. Rty měl tmavě rudé a popraskané. Rozhlížel se zmateně po celé místnosti, dělal zbytečná gesta a grimasy, škrábal se v obličeji. Tahal se za vlasy a uhýbal pohledem. Byly to následky špatného pervitinu, koupeného den předtím. Zbytky louhu v nedostatečně vyčištěné droze způsobovaly, že Jan nepřetržitě kroutil pusou, jako by se snažil vysát zbytek jídla ze zkaženého zubu.

	„To myslíš vážně, Janis?“ bylo jediné, na co se Marcela vzmohla. Dívala se na něj stejně strnule a nevěřícně, jako většina lidí pozoruje přírodní katastrofu. Groteskně držela sklenici vína stále zvednutou jako při přípitku. Petr si toho povšiml a ťukl svou sklenicí o její. Přivedl ji tím zpět do skutečnosti. „Proč jsi ho sem vůbec pouštěl? Vždyť je úplně mimo… Seber se a jdi se ukázat domů, nádhero!“ Její úžas a pocit studu se začínal proměňovat ve hněv.

	„Klid, mazlíku,“ řekl Petr tiše. Pozoroval Jana se zvednutým obočím. „Nechceš něco sníst, Honzo? A něco vypít. Sedni si tady, k nám.“

	„Máš to tady pěkný, super,“ těkal Jan očima po celém bytě. „Tady se můžu posadit? Jo? Fajn, tak já si sednu. Aha. Čau, ségra. Dobrý všechno?“

	„Ty jsi úplně na Marsu,“ zakroutila Marcela hlavou. „Janis, co to děláš?“

	„Mazlíku, dej mu něco k jídlu,“ řekl Petr. „Já nemám hlad,“ namítl Jan.

	„To se nedivím, stejně něco sníš. Tady se jí, jasné? Mazlíku, uděláš mu taky vajíčka? Ségra mi o tobě povídala,“ říkal Petr. „Ty jsi nebyl ve škole? Letos myslím maturuješ, ne?“

	„Nebyl. Jsem zaspal trochu,“ řekl Jan a začal si soustředěně ožužlávat spodní ret. „Jo. Zaspal jsem. Tak jsem tam radši nešel.“

	„Co to kecáš, dyť jseš úplně vyfetovanej,“ ozvala se Marcela od sporáku. „To si myslíš, že jsem blbá, nebo co? Běž se na sebe podívat do zrcadla… A to se vůbec nestydíš? Proč se nezašiješ doma do toho svýho brlohu? Proč se ještě chodíš ukazovat lidem, takhle přece nemůžeš chodit po ulici, já být policajt, tak tě seberu.“

	Jan nic neříkal, stále se rozhlížel po pokoji, jako by ty dva ani nevnímal.

	„Asi doma udělal nějaký tóčo,“ řekl Petr.

	„A to víš odkud?“ zeptala se Marcela, když před bratra stavěla vaječinu a sklenici džusu.

	„Brácha taky takhle řádil,“ řekl Petr. „Tohle sníš,“ řekl pomalu a důrazně Janovi. „Rozumíš? Vezmeš do ruky lžičku a prostě to sníš. Jasné?“ Sledoval, jak Jan bere do úst první sousto a začíná ho na jazyku převalovat s takovou nechutí, jako by to bylo něco živého.

	„A co, už je v pohodě?“ zeptala se Marcela s nadějí v očích.

	„Je mrtvý,“ odpověděl Petr a zapálil si cigaretu. „Podvedl půl světa. Byl to takový ten frajírek a vždycky dělal dobrý dojem na stejný frajírky. A vždycky je vtáhnul do nějaký pakárny. A pak nám někdo domů přiběhl vyhrožovat bouchačkou. Sháněli ho Jugoslávci, Albánci, Rusáci, ostravští frajeři, úplně každý. Pak se schoval, šel se léčit, začal paktovat s nějakýma křesťanama a byl tam v té jejich komunitě skoro rok. Potom se vrátil do Ostravy, šel se projít ven a přejel ho náklaďák plný kondomů… To by se mu líbilo,“ odklepl Petr popel. „To by se zasmál.“

	„To je mi líto,“ řekla Marcela.

	„Nemusíš mluvit jako v telenovele,“ usmál se Petr matně. „Už je to spousta roků pryč.“

	„Ale vždycky se to tak říká,“ pokrčila Marcela rameny.

	„Někdy jo,“ řekl Petr. „A co ty, Honzo. Co ses navyváděl doma, že nesedíš v pokojíčku, co? Poslals je do hajzlu? No jenom jez, sníš to pěkně všechno, než odsud odejdeš. Tak co?“

	Jan polykal sousta a neodpovídal.

	„Poslouchej mě dobře, Honzo,“ naklonil se k němu Petr přes stůl a promnul v prstech konečky jeho blonďatých vlasů. „Tobě se honí v hlavě tvoje věci, ale jednu věc si uvědom. Nemáš kam jít. Takhle vyjetýho tě vyrazí i z feťáckýho kéru. Můžeš jenom dom. A nebo se motat po ulici. A chodíš do školy. Jestli chceš, my si nejdřív půjdeme s Marcelou promluvit k vám dom, abys tam mohl přijít, chceš?“

	Marcela se na Petra dívala s dojatým obdivem. Pevně ho vzala za paži.

	„Janis, to bude nejlepší. My to nějak s tátou domluvíme. Zůstaneš pár dní doma, odpočineš si, dáš se dohromady.“

	„To mě nezachrání, ségra,“ promluvil konečně Jan. „Mám problém.“

	„Jaký problém, co se děje?“ chtěla vědět Marcela, ale Petr jen mávl rukou.

	„To právě patří k folklóru, Honzo, tyhle problémy. Jenomže když by ti někdo ty prachy dal – a o tom pochybuju, protože do vyjetýho kluka se nikomu nechce dávat peníze, stejně se nic nezmění. Kouříš?“ Jan přikývl.

	„Cože,“ vytřeštila Marcela oči, když si Jan zapálil. „Ty kouříš?“

	„Mazlíku, podívej se na něho. Tady nejde o nějaký cigáro,“ řekl Petr.

	„To máš pravdu,“ řekla Marcela. „To máš fakt pravdu.“

	„Hele, takže můžeme to udělat, jak jsem řekl. My se teďka oblečem, sednem všichni do auta, ty zůstaneš sedět v autě, nejseš doufám tak mimo, abys mi utek s rádiem, a my pro tebe přijdeme, až se to všechno vyžehlí… Žehlit se to bude asi dlouho, ale nikdo na tebe nebude doma tlačit. Vyžehlíme to aspoň tak, aby ses mohl v klidu vyspat, dát do kupy a pak se bude vidět dál, co s tím vším.“

	„Janis, řekni ne,“ ozvala se Marcela pohodlně hlavou opřená o Petrův klín, „a já tě nechci víckrát vidět. Petr tě vůbec nezná a chce tě tahat ze tvojí sračky.“

	„Klid, to musí vědět on sám. Jinak to nemá cenu,“ řekl Petr. „Tak co? Chceš to udělat takhle? Protože abys mi rozuměl. Já tě odsud nevyháním, ale tady byt nemůžeš. A my jdeme s Marcelou za chvilu pryč, protože budem brat její věci z domu. Takže se rozhodni. Druhá možnost je, že se budeš potloukat nějaký hodiny venku, až nakonec stejně budeš muset přijít dom, ale bude to nepříjemnější.“

	„Počkej ještě,“ zvedla Marcela hlavu a podívala se na Petra. „Proč že tam jedeme?“

	„A tys to nechtěla?“ zeptal se Petr.

	Marcela místo odpovědi zvedla ruce, aby si Petra přitáhla k sobě a dala mu pusu. Během jeho řeči si Jan nepřetržitě třel obličej, prohlížel prsty a dělal grimasy, aniž by si to uvědomoval.

	„Tak možná jo,“ řekl nakonec. Byl jen částečně myšlenkami s nimi. Už několik hodin měl halucinace. Nejprve jen záblesky světla a pocit, že kolem něj někdo prošel. Když ale seděl u Petra, stalo se mu několikrát, že uviděl někde ležet knihu, zapalovač nebo krabičku cigaret, která vzápětí zmizela. Každou chvíli se mu zdálo, že na něj někdo volá. Složitě zkoumal, zda vše, co Petr řekl, myslel stejně, jako to řekl, nebo zda mají jeho slova ještě nějaký skrytý smysl určený jen Marcele. Jejich spiklenecké úsměvy by tomu napovídaly. Ostatně Petrův bratr bral. Možná se zná s Hanou, které Petr dluží peníze. Třeba ho chce Petr odvézt tam. Kdo ví… Marcela o tom ani nemusí vědět. Petr někde zastaví – jako pro cigarety – a ti Hančini kámoši tam naběhnou a přizabijí ho. Proč by ho sem jinak vůbec zval? Přece mu po Honzovi nic není… Ano. Tak nějak to asi bude. Marcela o něm vykládala Petrovi. A Petr se určitě zná s Hankou, když jeho brácha bral. Hana je přece legenda. Hana si postěžovala, že ji podělal takový spratek. Jasně. Když zastaví pro cigarety a chlápkové naběhnou, bude to náhoda. Petr z toho bude venku. Marcelu by to ani nenapadlo, je do něho zabouchlá. Tak nějak to bude… „Jo, pojedeme dom,“ řekl Jan. „Ale prosím tě,“ podíval se na sestru, „budeš řídit? Odvezeš mě tam? Já bych si vzal ještě cigáro,“ řekl zdánlivě nenuceně. „On by Petr nemusel přesně vědět a třeba by musel někde zastavovat…“

	„Už jsme tam?“ Petr se znova naklonil přes stůl. „Už jsme tam? Haluze, houštiny, černý les? Podívej se na mně, Honzo,“ usmál se přátelsky a vzal jeho hlavu do dlaní. „Víš, co je to paranoia?“ Jan přimhouřil oči. Zdálo se mu, jako by Petrův obličej ozářilo prudké světlo. „Poslouchej mě, poslouchej mě,“ šeptal Petr tak tiše, jako by zpíval dítěti ukolébavku. „My nevíme, co se děje. Já to nevím, Marcela to neví. Chceme tě vzít domů, abys ses tam mohl pěkně zamknout ve svém pokojíku, zamkne se i zvenku. Ti lidi neví, kde bydlíš… Budeš tam v bezpečí, najíš se a pudeš spat. Zachumláš se pěkně do peřiny, přitulíš se k polštáři a bude ti tam hezky, budeš doma. A ráno ti mamka nachystá snídani…“

	Jan se roztřásl a celý se schoulil v křesle. Dal si kolena pod bradu. Najednou mu něco bylo líto. Velmi líto.

	„Ty bys mohl být hypnotizér,“ zašeptala Marcela.

	„Měla bys vidět, jaký psychózy míval můj brácha,“ mávl Petr rukou. „To bylo něco. Jenomže on byl ostrý. Když se začal bát, vzal nůž a jel po každým, kdo byl po ruce. Honza je v pohodě. Je to moc hodný kluk. Potřebuje si jenom odpočinout a potřebuje se zavrtat do svojí postýlky. Řekneme mamce a ona mu ji čistě převleče a připraví mu čistý pyžamo…“

	„Mamka bude moc ráda, že je Honza doma,“ pochopila Marcela hru. „Honza si doma odpočine a bude tam v bezpečí… Určitě. Pěkně se zachumlá do peřin a my tam s ním budeme, dokud neusne. A táta bude hlídat, aby se nic nestalo.“

	Jan seděl skutečně jako zhypnotizovaný, rukama si objímal kotníky, bradu měl na kolenou a v ústech dumlal pramen svých vlasů. Divoké grimasy z jeho obličeje téměř vymizely. Nepohnul se po celou dobu, co se ti dva oblékali.

	„Petře,“ zastavila se Marcela u fotografií. „Co kdybys vzal mámě jednu z těch fotek, když se teda stěhuju k fotografovi…“

	„Můžu jí dát i videokazetu,“ zašklebil se Petr. „Sto dvacet minut…“

	„Tak tu by asi vidět nechtěla,“ zamyslela se Marcela. „A já koneckonců asi taky ne.“

	„Jakou videokazetu?“ vyrazil Jan s poděšeným výrazem.

	„Normální film,“ uklidnil ho Petr. „A jaká by se jí mohla líbit? Spíš něco v barvě, nebo černobílý?“

	„Já myslím, že černobílou. Ona vlastně je taková…“

	„V šedavých odstínech?“ doplnil Petr. „Vem, kterou chceš. Jdeme, Honzo. Pojď.“ Pečlivě zamkl byt. „Budeš sedět vzadu, není to tam moc pohodlný, ale je to jenom kousek…“

	„Můžeme posunout sedadla,“ řekla Marcela.

	„Ano, to můžem,“ usmál se na ni Petr. Cesta autem do Přívozu netrvala ani celých deset minut. „Poslouchej mě dobře, Honzo,“ naklonil se Petr dozadu. „Tady máš cigarety, zapal si, jestli chceš. Počkej tady, my toho máme u vás na vyřízení víc, ale moc dlouho to trvat nebude. Přijdem pro tebe, až to vyřešíme s tvojí mamkou. Jo?“

	„Jasné,“ řekl Jan. V obou koutcích měl pramen vlasů, který ocucával.

	„Tak. Jdeme,“ řekla Marcela. „Poslouchej, tak mě napadlo, jestli si mám prostě odemknout, nebo radši zvonit, co? Taková divná situace. Si najednou připadám, jako že tam úplně nepatřím. To je hrozný, ten bordel kolem těch popelnic. Myslíš, že se někdy dočkáme toho, že se tady začne uklízet?“

	„Tady v Ostravě? Tak za sto let možná,“ řekl Petr.

	„No podívej se na to,“ ukazovala znechuceně na poplivané a počmárané stěny v chodbě. „Proč to ti lidi dělaj? Tady přece nebydlí žádný ksindl, každý v baráku má prachy a stejně to všechno zdevastujou.“

	„Já bych řekl, že jsou nasraní,“ řekl Petr. „Jsou nasraní a nevědí na co vlastně.“

	„Takže nebudeme zvonit?“ zeptala se znova Marcela. „Fajn, nebudeme zvonit. Ahojky, je tu někdo?“ zavolala do chodby. „Slaví se tu Vánoce nebo co?“ okomentovala, že v celém bytě bylo rozsvíceno. „Vedu návštěvu.“

	Až poslední slova vylákala její matku z kuchyně. Marcela se podívala, jak je přepadlá, a sevřelo se jí srdce.

	„Čau, mami. Tohle je Petr, můj přítel. Já jsem teďka u něj, tak jsme se přišli představit.“

	„Sýkorová,“ řekla její matka bez zájmu a podala Petrovi ruku.

	„Svoboda,“ odpověděl Petr.

	„A taky vezem Honzu. Telefonoval mi a přišel k nám. Teďka sedí v autě, ale mami…“

	„Já asi vím,“ odpověděla paní Sýkorová s povzdechem. „Chcete kávu, nebo čaj? Vezmi pana Svobodu do obýváku. Já k vám hned přijdu.“

	„A kde je táta?“ zeptala se Marcela. „Sprchuje se,“ řekla paní Sýkorová. „Teďkom odpoledne? On?“

	„Má nějakou charitu, či co,“ pokrčila paní Sýkorová rameny.

	„Charitu?“ zvedla Marcela udiveně obočí a podívala se na Petra. Ten se zatvářil, že o tom neví nic. „Pojď, Petře. Sedneme si, než mamka uvaří to kafe.“

	Ještě pořádně nedosedli na rozvrzaný koženkový gauč a v obýváku se objevil Ludvík Sýkora. Jeho šedivý ježek se třpytil brilantinou, hladce vyholené tváře se mu leskly, voněl lacinou kolínskou. Měl na sobě bílý vytahaný nátělník a vyrudlé kostkované trenýrky, ze kterých mu trčely tenké bílé nohy protkané křečovými žilami.

	„Dobrý den,“ pozdravil zaraženého Petra s kazatelským optimismem a podal mu ruku. „Omlouvám se, že jsem takto v negližé, ale bohužel své věci mám zde v obýváku. Nechtěl jsem manželku posílat tam a zpět, aby mi vybrala tu správnou košili a kalhoty. Sýkora. Ludvík Sýkora.“

	„Svoboda,“ řekl Petr znova a čekal, kdy Ludvík Sýkora uvolní stisk své pravice. Ten se mu však nepřetržitě díval do očí a potřásal mu rukou.

	„Takže vy jste Marcelin přítel, jestli to dobře chápu,“ pokračoval kazatel, „dnes je mnoho věcí jinak, musíme se s tím vyrovnat. Být moderní. Přizpůsobit se. Nejpodstatnější je, když se lidé mají opravdu rádi. Znáte se dlouho?“

	„Asi rok,“ odpověděl Petr.

	„No, to není málo, na dnešní časy,“ usmál se Ludvík Sýkora a s každou slabikou mu jednou potřásl rukou. „My jsme se vlastně s Marcelinou matkou znali také rok, když jsme spolu začínali žít. Takže nic nového pod sluncem, dalo by se říct.“

	„Prosím tě, pusť panu Svobodovi tu ruku a oblékni se konečně,“ řekla paní Sýkorová, nesoucí na tácku šálky kávy.

	„Ach ano, ta roztržitost,“ řekl Ludvík Sýkora a plácl Petra volnou dlaní po rameni, jako by mu dodával odvahu. Jeho optimistická nálada kontrastovala se skleslostí jeho manželky.

	„Maruško, co myslíš? Mám si vzít tuhle košili?“ vytáhl jednu bílou, na které bylo na první pohled vidět, že pamatuje jeho studentské časy.

	„Přivezli Honzu,“ řekla paní Sýkorová. „Sedí u nich v autě.“

	„Ach, přivezli Honzu? No to je dobře. Vždyť jsem říkal, že to nakonec dobře dopadne. Ne, do té bych se asi nevešel. Tahle by ale mohla být dobrá. Tu jsi mi kupovala loni k Vánocům, viď?“ Oblékl si světle modrou košili s dlouhým límečkem a zadíval se na svůj odraz ve skle vitríny. „Ta by mohla být v pořádku. A Honza? Je to s ním dobré?“ nečekal na odpověď a odešel z místnosti.

	„Jestli dovolíte, že do toho mluvím,“ ozval se Petr, „je to určitě vaše rodinná věc, ale Honza bude potřebovat klid. Hlavně klid.

	Aby se mu nic nevyčítalo a odpočinul si den, dva. Teprve pak…“

	„Ach ano, klid. To určitě,“ řekla paní Sýkorová a otřela si nervozitou zpocené dlaně do sukně.

	„Petr to zažil,“ vysvětlovala Marcela. „Jeho bratr měl podobný problémy, jak Honza. A dal se dohromady.“

	„Tady bude mít klid, určitě,“ řekla paní Sýkorová. „Já na něj nebudu nijak útočit, určitě ne…“

	„Tak co?“ zahlaholil Ludvík Sýkora, který se znova vynořil ze dveří. Poněkud těsný límeček zapnutý až u krku ho škrtil stejně jako černé tesilové kalhoty, které si koupil před sedmi lety na pohřeb svého strýce. Vůně laciné kolínské zesílila. „Maruško, pro mne jsi kávu neuvařila? Jenom seď, já si uvařím sám a na chvilku se s vámi posadím. Mám ještě chvíli čas.“

	„Co s ním je, mami?“ zeptala se Marcela s podezřívavě zamračeným čelem. „To přece není on.“

	„Nějaká charita či co. Nu, chutná vám káva, pane Svobodo?“ obrátila se k Petrovi.

	„Děkuju, je výborná…“

	„Petr je fotograf,“ řekla Marcela. „Přinesli jsme ti obrázek.“

	„Ach ano, ten je krásný,“ řekla paní Sýkorová s formálním zájmem. „Kdy tedy přijde Honza?“

	„Za chvilku pro něj skočím,“ řekla Marcela. „Jenom ať ho tam trochu požerou výčitky. Ale co je s tím tátou? Dyť se nastrojil jak teplej holič na den matek.“

	„Prosím tě, nechej toho, má nějakou práci, co ty víš,“ okřikla ji matka, ale hned ztišila hlas. „Asi už si nikdy nezvyknu na tu – určitou přímost, s jakou mluví mladí lidé, jestli mi rozumíte,“ řekla Petrovi s omluvným úsměvem. „Asi už patřím do starého železa. Kolikrát i žáky ve škole okřikuji zcela zbytečně.“

	„Marcelka, ta si do pusy nevidí,“ zasmál se Petr.

	„Ale je moc hodná,“ řekla paní Sýkorová. „Je moc hodná.“

	„No vida, už mám kávičku,“ vrátil se Ludvík Sýkora do obýváku se šálkem v ruce. Posadil se do křesla vedle své manželky. V příliš těsných kalhotách seděl vzpřímený jako japonský šógun. „No vida. Musíme stále důvěřovat Bohu. Musíme si uvědomovat, že to on vede naše kroky. Stále. Každá maličkost může být božím znamením. A on má s námi jen samé dobré úmysly… Teď třeba popíjím kávu. Co kdybych si ji vylil na kalhoty? Musel bych se zamyslet, jestli mi tím Bůh nedává nějaké znamení. Mám povinnosti jako kněz a s Honzou jsou problémy. Musel jsem přemýšlet, která povinnost je Bohu milejší. A co se stalo? Honza přišel k vám, možná po vás chtěl nějaké peníze. To se prý tak stává, že kluk shání peníze, když uteče z domova. Ale vy jste pochopili, co po vás Bůh chce. Abyste Honzu přivezli domů. A tak je vyřešena i má otázka, mám se věnovat svým povinnostem kněze a Bůh se postará, aby dobře dopadly ty věci, které sám nestíhám narovnávat…“

	„Tati, Petr není věřící,“ řekla tiše Marcela zrudlá hanbou. „Nemusíš mu tady kázat.“

	„A co když ho náš Pán mezi nás přivedl právě proto, aby uvěřil? Každý někdy uvěřil. Dokonce i lidé, kteří byli ve víře vychováváni, kterým byla víra druhou přirozeností, i ti skutečně uvěřili až někdy během svého života, nebo také víru ztrácejí. Ale to není dobře, to je velká chyba… No,“ podíval se Ludvík Sýkora na hodinky a mimoděk si přejel dlaní po tváři, zda je dobře oholen. „Mohl bych s vámi sedět celé týdny, je tu velmi příjemně, ale mám povinnosti. Snad mě omluvíte.“

	„Moc mě těšilo,“ řekl Petr.

	„Já doufám, že se budeme vídat častěji,“ odpověděl Ludvík Sýkora. Z tváře mu nemizel sebejistý, optimistický úsměv…

	„Mami,“ řekla Marcela, když její otec odešel. „Nezlob se na mne, ale toto není normální. On se fakt nechová normálně. Strojí se, jak kdyby si našel ženskou, a mluví jako fanatik. Takhle nikdy nemluvil.“

	„Jak o něm můžeš takhle mluvit? Tvůj otec je slušný člověk, jak ho můžeš podezřívat z něčeho takového? Kde se v tobě bere ta sprostota, ta bezohlednost, ta – ta takové pohrdání vlastním otcem. Měla bys se zamyslet sama nad sebou! Asi sama nejsi úplně v pořádku, když můžeš svého otce takhle hanobit před… Promiňte,“ obrátila se Marie Sýkorová na Petra.

	„Říkej si, co chceš, ale on se nechová normálně,“ odsekla Marcela. „Když už jsi začala, tak já můžu pokračovat. Vypadá, jako by mu dočista přeskočilo, jestli to nevidíš, tak já jo!“

	„A ty si myslíš, že se chováš normálně?“ vyštěkla paní Sýkorová. „Ty si to o sobě opravdu myslíš? Sebereš se v neděli od oběda, všechny pourážíš a přijdeš si v úterý s chlapem? Já se divím, že to otec všechno nese tak dobře, všechny ty tvoje výstřelky, to tvoje oblékání, to tvoje…“

	„Promiň mi to, Petře,“ protřela si Marcela oči oběma rukama, jako by právě procitla ze spánku. I její matka si okamžitě uvědomila, že tohle říct nemusela. „Nechtěla jsem, aby to tady tak dopadlo. Zajdeme pro toho Honzu, já si poberu nějaký věci a půjdem.“

	„Já se vám omlouvám, pane Svobodo,“ snažila se její matka nějak uklidnit situaci. „Znáte to přece: matka s dcerou. Já se taky vlastně tu a tam se svou maminkou pohádala.“

	„To je přece v pořádku, paní Sýkorová,“ usmál se Petr. „U nás doma lítalo nádobí, když se mamka chytla se sestrou.“

	„No tak vidíš,“ usmála se Marie Sýkorová na dceru. „Tak to ještě mezi námi není tak zlé, viď? Ještě jsme po sobě nic neházely.“ Nuceně se zasmála.

	„No nic,“ opětovala Marcela její úsměv stejně nepřirozeně. „Jdeme, Petře, co?“

	„Tak mi ho sem přiveďte,“ řekla paní Sýkorová. Úsměv jí nemizel ze tváře, když si všimla, jak Marcela konečky prstů polechtala Petra po zadku. Takhle se přece slušní lidé nechovají, pomyslela si se stále stejným úsměvem. Náhle se jí vybavilo biblické slovo pelešnice. „Běžte rychle,“ řekla přátelsky. Při pohledu na Petrovu vysportovanou postavu se jí vynořil v hlavě biblický citát: oddávala jsi se těm, co mají úd jako kůň a vydávají sémě jako osel. Ihned tu myšlenku zaplašila, ale hluboký pocit znechucení v ní zůstal. Stála u dveří jako socha, její myšlenky se dnes už poněkolikáté úplně zastavovaly.

	„Mami,“ vpadla zpět Marcela po chvilce. „On asi utek.“

	„Kam utekl? Proč?“ nechápala paní Sýkorová.

	„To je těžký, já sama nevím,“ usedla Marcela sklesle na botník.

	„To je velice složité, paní Sýkorová,“ řekl Petr. „On může přijít za chvilku; to se u tohohle problému stává. Prostě se něčeho polekal a utekl. Nechal otevřené auto.“

	„Ale pak není normální!“ vykřikla Marie Sýkorová. „Pak ho musíme dát hledat policií a oni ho musí přivést zpět…“

	„V tom máte asi pravdu,“ přikývl Petr. „Jenže i kdybyste je nějak nakonec přesvědčila, že normální není, oni se na to v takovém případě stejně vykašlou. A to mi věřte že ano. Já to znám.“

	 

	 

	 

	 

	9. KAPITOLA

	 

	Bylo sychravo, pomalu se šeřilo a Ludvík Sýkora si pohvizdoval, když kráčel podél líného proudu průmyslových splašků nazývaného řekou Ostravicí. Zamýšlel se, jestli by si neměl připravit, co tomu chlapci řekne, ale rozhodl se, že ne. Bude na něj jen vlídný a chlapec se mu jistě sám svěří se svými problémy. Vždyť proto mu nechával ten svůj telefon. Chce se vymanit z toho strašného prostředí. Ano, Romové to u nás jistě nemají lehké, zvláště ti, kteří chtějí žít spořádaně. Nepatří nikam. Slušní lidé je nechtějí přijmout mezi sebe a jejich vlastní prostředí jim také jen podráží nohy. Nakonec to většinou vzdají a skončí tak, jak si skončit nepřáli. Ludvík Sýkora si přitáhl klopy flaušového pláště k bradě. Měl rád tohle počasí, studené a navlhlé. Měl rád ten lehký zápach Ostravy, kdepak, to není jako dříve, když se odevšad valil dým všech barev a v dešti nebylo možné vyjít ve světlém oblečení, protože se na něm usadily mokré saze. Kdepak. Temná božstva průmyslu už se zvolna kladla ke spánku. Hrozivé siluety továren byly už jen cosi jako obří dinosauří kostry. Kola šachetních věží už se celé roky nepohnula. Pomyslel na svého Boha, měl pocit jako by vnímal jeho fyzickou přítomnost. Ano, to lehké chvění, ten pocit radosti v ošklivém dni, v ošklivém městě, to musel být Bůh. Náhodné kapičky deště mu rosily brýle; všechna světla se třpytila. Park se končil. Ludvík Sýkora zahnul doprava a pohlédl na hodinky. Za pět minut půl třetí. Zástup studentů se vyhrnul z ekonomické fakulty. Skupinky lidí postávaly před budovou soudu. Ludvík Sýkora se rozhlížel přes jejich hlavy a přidal do kroku. Co když tam ten chlapec už čeká? Ještě si pomyslí, že Ludvík nepřijde, a vrátí se domů. Ludvík Sýkora si dokázal živě představit jeho zklamání a zoufalství. Zahlédl drobného, štíhlého Roma a málem se za ním rozběhl. Rom se ale otočil, byl to čtyřicátník se zuby žlutými jako kůň a tváří podobanou od neštovic. Studenti se strkali cestou k tramvaji, sprostě nadávali a tlačili Ludvíka Sýkoru do silnice. Náhle ho Roman zatahal za rukáv. Ludvíku Sýkorovi se zdálo, že vyrostl ze země, ale chlapec ve skutečnosti celou dobu stál v jednom výklenku, odkud měl dobrý výhled na celé náměstíčko, ale nikdo neviděl jeho.

	„Dobrý den,“ nechal Roman v podzimním šeru zatřpytit své zuby.

	Usmíval se přátelsky, vřele, a přece bylo v jeho výrazu cosi stydlivého a pokorného. Měl na sobě trochu obnošenou sportovní bundu, modré džíny a okopané tenisky. Pod bundou měl bílý vlněný rolák. A právě od roláku klouzal pohled Ludvíka Sýkory vzhůru po snědém hubeném krku, pohladil jeho drobné rty a spočetl všechny zářivé zuby, nechal se pošimrat jemným chmýřím pod nosem, měl co dělat, aby nevklouzl do nosních dírek, otřel se o tváře zarudlé chladem, zastavil se u mandlových očí, setřel kapky deště z jeho čela, počechral vlasy černé až do modra a znova se vrátil k očím. Jako prostý člověk by se do jeho očí nikdy nedokázal znova podívat; zabránila by mu v tom hanba. Jako boží sluha to dokázal. Jeho Bůh mu byl štítem proti všemu.

	„Dobré odpoledne,“ odpověděl mu a nabídl ruku. „Nebo ahoj? Můžu ti tykat?“ Jeho rázný stisk ruky, o kterém si věřící z církve povídali, vzal za své, když vzal do dlaně Romanovu drobnou dlaň. Byla horká a křehká. Křehká a horká, tato dvě slova probleskla hlavou Ludvíka Sýkory.

	„Jasně,“ odpověděl Roman a zasmál se. Skromně, nenásilně – krásně. Roman postřehl, jak Ludvíka Sýkoru uhranul, a rychle začal páčit informace. „Proč jste se chtěl sejít právě tady? Bydlíte tu někde?“

	„Bydlím tu nedaleko, ale tady – tady vlastně pracuji,“ ukázal rukou k cihlovému kostelu.

	„Vy jste?“ nedořekl Roman, protože tohle překvapilo i jej.

	„Ano, jsem kněz. Tady v tom kostele. Právě proto si myslím, že pro vás – pro tebe – můžu něco udělat, ještě nevím co, ale to jistě uvidíme,“ řekl Ludvík Sýkora.

	Roman si prohlížel jeho postavu ve tmavém kabátě, šedivé vlasy třpytící se brilantinou a hladce oholené tváře. Chlap bude oříšek. Sám neví, co chce… Nebude to s ním lehké. Ale zase nebude náročný, to určitě ne.

	„A to nemusíte nosit takový ten?“

	„Kolárek?“ doplnil ho Ludvík Sýkora s úsměvem. „Ne. Nejsem katolický kněz. Jsem evangelík. Nenosíme kolárky a máme rodiny. Víš, že se jmenuješ jako můj syn?“

	„Opravdu?“ podivil se Roman. „Brrr,“ otřásl se a zamnul si ruce. „Tady asi zmrzneme.“

	„Myslel jsem na to, že bychom si mohli někde v klidu vypít kávu, ale vlastně ani nevím, kam se tady chodí. Celé roky jsem nebyl na kávu,“ říkal Ludvík Sýkora se zasněným pohledem.

	„Tak já nás někam zavedu,“ řekl Roman, otočil se zády ke kostelu a zamířil přes silnici malým parkem do centra.

	„Co jsi dnes dělal?“

	„Celkem nic moc. Ráno jsem byl v práci – víte – v tom zahradnictví, ale dneska nebyly žádný zakázky, tak jsem se vrátil dom, ale bylo to tam zase hrozný. Matka byla zase zfetovaná, válela se tam na zemi s těma svojema kamarádama…“

	„Dobrý Bože,“ vyrazil Ludvík Sýkora mimoděk.

	„Ne tak, jak myslíte. Váleli se zfetovaní. Jak se válejí ožralci…“

	„No a to je snad lepší?“ vytřeštil Ludvík Sýkora oči. „Chlapče můj, chlapče… Ty máš život. Co kdo ví, jak může být život těžký.“

	„Tady bysme mohli vypít to kafe,“ ukázal Roman na kované dveře. Sešli dolů po pískovcovém schodišti a ocitli se v příjemné vinárně. „Tady vzadu mají boxy,“ ukázal Roman na konec lokálu. „Možná bysme tam měli víc klidu, když si chceme popovídat.“

	„Ne,“ zavrtěl hlavou Ludvík Sýkora. „Kdepak. Tady je to vynikající. Můžeme se posadit hned zde,“ ukázal k malému stolku pro dva takřka uprostřed lokálu. Servírka přinesla jídelní lístky. Byla to tlustá mladá dívka s poďobanou tváří. Přítomnost mladého Roma okomentovala zvednutým obočím a dlouhou prodlevou před pozdravem. „Myslím, že nebudeme jíst,“ řekl Ludvík Sýkora, podíval se na Romana a hned se zastyděl. Kdo ví, kdy se ten chlapec naposledy dobře najedl, chudák. „Anebo ano. Něco si vybereme, děkuji.“

	„K pití,“ vyčkávala servírka se lhostejným výrazem.

	„Pardon?“

	„Co si dáte k pití,“ zopakovala dívka.

	„Ach tak,“ zarazil se Ludvík Sýkora. „K pití, ano. Původně jsme si chtěli dát jen kávu, ale když tu i vaříte. Kávu teď asi ne… Ta se – myslím – spíš hodí po jídle, viďte?“

	„Jak kdo chce,“ pokrčila dívka s nezájmem rameny.

	„Tak snad – skleničku vína… Budeš skleničku, Honzo? Dobře, takže dvakrát sklenku vína bychom poprosili.“

	„Červený, nebo bílý?“ servírka měla co dělat, aby nezívla.

	„Červené, nebo bílé?“ zopakoval Ludvík Sýkora jako ozvěna. „Z červeného pobolívá hlava, viďte? Tak tedy snad bílé. Ano, bílé bude určitě v pořádku.“

	„Může být Müller?“

	„Promiňte?“

	„Müller, může být? Nebo mám otevřít veltlín? Je tam taky tramín v litrech,“ servírka už začínala nervózně poťukávat propiskou o účtenku. Už se těšila, jak si ten chlap bude objednávat jídlo.

	Ludvík Sýkora cítil, jak začíná pomalu rudnout. Octnul se na naprosto neznámé půdě.

	„A ten Müller je dobrý?“

	„Jako Müller, ale když byste chtěl lepší, tak vám otevřu ten tramín,“ dolovala v sobě dívka s námahou zbytky profesionální ochoty.

	„Tak tedy tramín, když nám jej doporučujete,“ řekl Ludvík Sýkora se znatelnou úlevou.

	„Takže dvakrát červený tramín,“ přikývla hlavou servírka.

	„Pardon, my jsme ale chtěli bílé,“ zarazil se Ludvík Sýkora teď už dočista dezorientován.

	„Červený tramín je bílý,“ mávla rukou servírka.

	„Cože?“ Ludvík Sýkora cítil, jak mu na čele vyskakují perličky potu. Nikdy by netušil, že si ve svých padesáti letech nedokáže objednat skleničku vína.

	„To on se tak jenom jmenuje… Červený, ale je bílý. Tedy, vlastně je z červených hroznů, ale lisuje se narychlo, takže tu barvu nepustí,“ vysvětlila mu servírka tónem, jakým se odpovídá dotěrnému dítěti. Když konečně odešla, uvědomil si Ludvík Sýkora, že se mu třesou ruce. Začal si leštit brýle, aby to nějak zakryl, ale brýle mu nervozitou spadly na zem. Roman je rychle zvedl, a když mu je podával, lehce se otřel dlaní o hřbet Ludvíkovy ruky a usmál se na něj. Účinky jeho úsměvu na nervovou soustavu Ludvíka Sýkory byly zničující. Nejraději by se rozplakal.

	„Jídlo asi vyber spíš ty,“ řekl. „Já, jak vidíš – ehm, nemám moc zkušeností,“ říkal a hltal Romana pohledem. Jakkoliv jím Roman pohrdal celou duší, ten bezmezný obdiv mu vlastně lichotil. Střelený gadžo. Ale kdyby nebyl hezký, asi by se mu nelíbil. Na chvíli mezi nimi zavládlo trapné ticho.

	„Jíte vepřové?“ zeptal se Roman nad jídelním lístkem.

	„Ale jistě,“ zahihňal se Ludvík Sýkora. „Jsem evangelík, nejsem Žid. Můžu jíst všechno, co mi chutná. Pán Ježíš po nás nechce, abychom dodržovali nějaké starobylé rituály. Chce po nás, abychom jeden druhého milovali, abychom si vzájemně pomáhali. Takže ty jsi vyučený zahradník?“

	„Ano, totiž – ne,“ rozhodl se Roman nepřehánět se lží. „Ale pracuju v zahradnictví. Ve Vítkovicích. Víte kde, hned u nádraží.“ Náhodou měl známého, který tam skutečně pracoval.

	„Co to bude?“ ozvala se nad nimi servírka, připravená na nejhorší.

	„Smažený řízek s hranolkama,“ objednal Roman. „A tatarku, dvakrát…“

	„Vepřový, nebo kuřecí?“ sevřela servírka rty. „Vepřový, vepřový?“ obrátil se Roman na kazatele, který už zase znervózněl.

	„A přírodní, nebo v trojobalu?“

	„Slečno,“ vzepřel se konečně Ludvík Sýkora. „Nechodím často do restaurací, ale pamatuji si, že přírodnímu řízku říkáme přírodní a řízku v trojobalu smažený. Mohla byste nám prosím přinést dvakrát smažený vepřový řízek? S hranolky a tatarskou omáčkou?“

	„No lidi to někdy neví a pak si stěžujou,“ načepýřila se servírka.

	„My to naštěstí víme,“ řekl Ludvík Sýkora. Všiml si, jak se Roman na servírku ironicky ušklíbnul, a hned se mu mnohem lépe dýchalo. Byl rád, že nakonec nedopadl jako ňouma. „Tak na zdraví,“ pozvedl sklenici. „Obvykle nepiji žádný alkohol, ale sklenička vína…“ Náhle si uvědomil, za jakých okolností ho Roman poznal. Cítil, že by to měl nějak vysvětlit. „V tu neděli… Nakupily se u nás doma problémy. Snad po dvaceti letech jsem se opil. A myslím, že se příštích dvacet let raději neopiju,“ zasmál se trochu nuceně. „Ale co jsou mé problémy proti těm tvým. Rád bych ti pomohl. Jsi velice mladý, celý život můžeš prožít mnohem lépe, než se zdá…“

	„To bych chtěl,“ pokývl Roman.

	„Máš sourozence? Třeba bychom mohli pomoct i jim. Obrátím se na věřící, můžeme sehnat nějaké peníze. Můžeš si udělat nějakou školu nebo aspoň kurz, abys dostal lepší práci… I laciného slušného bydlení je tady spousta…“

	„Já bydlím u mamy, ale je to hrozné. Kolikrát se tam vůbec nedá být. Teďka taky ne, tak spávám, kde se dá. Jak matka vezme sociálku, natáhnou se nám do bytu všichni ti feťáci a to je potom strašné.“ Roman v tomto bodě ani mnoho nelhal. „Sak jestli chcete, můžete se přijít podívat, kde teďka bydlím, abych nemusel být doma. Můžete se podívat dnes.“

	Ludvík Sýkora se mu uchváceně díval do očí. Taková nevinnost, namočená do takových hrůz. Co ví jeho Honza o životě? Co o něm ví on sám? Beránek boží, to slovní spojení ho napadlo. Ano, to je pohled beránka, ten teskný pohled nevinnosti smířené se svým neštěstím.

	„Byl bych rád, kdybyste se mnou šel,“ řekl zase Roman tiše a skoro plačtivě. „Je mi s váma líp než s těma lidma. S mojema.“

	Srdce Ludvíka Sýkory se zachvělo nikdy nepoznaným blahem. Během několika minut, než jim servírka přinesla oběd, vyslal k nebesům mnoho různých modliteb, ze kterých tam asi nebyli příliš moudří.

	„Ach ano, přece bych tě nemohl opustit, když se trápíš,“ řekl Ludvík Sýkora nahlas. Na jídlo se ani nepodíval, i když Roman už začal jíst. Nevzal ani příbor do ruky. Jeho pohled byl upřený na Romana, na to, jak hrály svaly jeho čelistí, bylo to nesmírně poutavé a vzrušující. Ale pohled Ludvíka Sýkory mířil skrz Romana dále, Ludvík Sýkora mluvil se třetí osobou, která se nacházela v jeho mysli. Osoba neexistující, každý den jiná, a přece pro Ludvíka Sýkoru téměř hmatatelná, skutečně hmatatelná v podobě Romana. „Co jsme učinili nejmenšímu z nás, nejopovrhovanějšímu, to jsme učinili tobě,“ mluvil Ludvík Sýkora se svým Bohem. „Jak bych tě mohl nechat a opustit, můj sladký Pane, můj krásný Pane. Ty jsi přece láska. Jak bych mohl opustit lásku. V tobě je náš život a ty jsi naším klíčem k věčnému životu, můj nádherný Pane, bezbranný, křehký Pane, nevinný…“

	„Budete to mět úplně studené,“ ozval se Roman.

	„Děkuji,“ řekl Ludvík Sýkora; jeho odpověď byla opět směřována k jeho Bohu. „Jistě, musím jíst, můj Pane. Tělo potřebuje sílu…“ Pustil se do svého řízku a pokračoval v duchu ve svém pološíleném monologu, v němž brzy přisoudil netečnému Ježíši všechny Romanovy rysy: bílé zuby vyceněné v úsměvu, když Roman povídal cosi, co Ludvík Sýkora neposlouchal, tu živočišnost gest, když polykal kusy masa, silnou žílu stále naběhlou na štíhlém hrdle, poskakující ohryzek a zvonivý smích. „Pane, toužím slyšet tvůj šťastný smích…“ Romanův smích jej nakonec vytrhl z úvah. Nad Ludvíkem Sýkorou stála servírka a už potřetí se ptala, zda může odnést talíř. Ludvík Sýkora ovšem držel zvednutý příbor a nereagoval. „Ale ovšem, promiňte, trochu jsem se zamyslel.“

	„On je kněz,“ řekl Roman takovým způsobem, jako by tohle podivné povolání omlouvalo všechno na světě.

	„Vy jste kněz?“ vytřeštila servírka oči. V jejím telecím obličeji hustě osypaném vyrážkou se objevilo cosi jako posvátná úcta. „Ano, jsem…“

	„Já jsem ještě nikdy neviděla živého kněze…“

	„To asi přeháníte,“ řekl Ludvík Sýkora vlídně. „Určitě jste jich viděla spoustu, jen o tom nemluvili. Když nechodíte do kostela, nepotkáváte často kněze…“

	„To nechodím, ale taky věřím – víte, že je něco nad náma a tak. Určitě něco musí být,“ vyjádřila mimoděk dogma větší části svých spoluobčanů, jejich hlavní článek víry: něco určitě musí být.

	„Máte to odsud nedaleko,“ usmál se Ludvík Sýkora. „Půjdete přes park a ten velký červený kostel je každý pátek a neděli otevřený. Můžete se přijít i jenom podívat, na tom není nic špatného.“

	„Tak já možná přijdu, pane otče,“ řekla dívka se slušností hraničící s posvátnou bázní. Roman si s pohrdáním pomyslel, že s tou vyrážkou z ní bude dobrá křesťanka. Tu a tam se stávalo, že skupina obrýlené, trudovité, neduživé mládeže dorazila mezi ruiny, ve kterých žili Romové, a k pobavení všech tam rozdávala Nový zákon, vytištěný nákladem Gedeonů. Někdo si ho schovával. V časech největší nouze se daly z jeho jemných listů dobře balit cigarety.

	„Teď bychom si mohli vypít tu kávu,“ řekl Ludvík Sýkora. Cítil se spokojený, málem jako evangelista.

	„Já vás tam ale asi nebudu moct vzít,“ řekl náhle Roman s bolestným výrazem. „Já jsem si to uvědomil až teď. Vlastně mi ani nedocházelo, jak to tam strašně vypadá.“

	„Neboj se,“ uklidnil ho Ludvík Sýkora. „Neboj se. Musím poznat, jak žiješ, abych ti mohl pomoct. A já ti pomůžu rád, velice rád.“

	Roman se na něj vděčně podíval a v duchu zvažoval další strategii. Chlap je z něho úplně perplex, to je vidět, ale co s ním dál? Co bude lepší? Co víc hodí? Odsunul tyto otázky a rozhodl se reagovat instinktivně podle situace. Už o něm věděl všechno, chlap o něm vůbec nic.

	„Tak ano,“ tvářil se Roman, že váhá. „Ukážu vám, kde teďka bydlím. Ale nejsem tam na stálo. Jenom na pár dnů, než matce doma dojdou peníze a bude tam víc klidu.“

	„Můžeme jít hned,“ řekl Ludvík Sýkora a naznačil, že platí. „Věříš v Boha?“ zeptal se Romana už cestou k tramvaji. „Můžeš mi říct pravdu.“

	„Věřím, že je něco nad nama,“ řekl Roman. „Ale do kostela jsme u nás nechodili nikdy.“

	„Chodit do kostela není podstatné, podstatné je uvěřit v to, že nám Bůh pomáhá, že nás miluje a ochraňuje,“ vysvětlil mu Ludvík Sýkora.

	„Aha,“ řekl Roman. „Dojedeme tam dvojkou.“ Byla už úplná tma a ulice byly poloprázdné. V míze zářily neony heren a barů na opadaných fasádách starých domů. Tramvaje jezdily jedna za druhou a vyplivovaly skupinky nevrlých lidí, spěchajících někam do tepla. „Pojďte,“ drcnul Roman Ludvíka Sýkoru do ruky. „Tady ta nám jede.“

	Když vystoupili, uvědomil si Ludvík Sýkora, že je v této části Vítkovic prvně. Jeho oči, oči turisty, začaly vnímat všechny detaily místní bídy s ostrostí až bolestnou.

	„Je to jenom kousek,“ řekl Roman. „Tak sto metrů rovně a potom vpravo.“

	„Proboha,“ řekl Ludvík Sýkora překvapeně. „Tady to vypadá jako po válce.“ Rozhlížel se po zdevastované páchnoucí chodbě.

	„Jste se tu nikdy pořádně nerozhlídl, když jste tudyma chodil,“ pohlédl na něj Roman úkosem.

	„Teče tady aspoň voda?“

	„Voda jo. Elektriku si vedeme sami káblem. Když na to přijdou, strhnou nám to. Tak to zase někdo udělá.“

	„To je hrozné, byl tady nějaký statik?“

	Roman se jen zasmál. Kdyby Ludvík Sýkora tušil, jaká se kolem něj ve stejnou chvíli spřádá síť, jak je měřen, vážen, odhadován, dal by se na útěk. Byla to také jeho poslední šance. Zde, v chodbě zdevastovaného domu na okraji Vítkovic, se ještě stále mohl otočit zády a utéct. A to Roman dobře věděl. Vše, co Ludvík Sýkora dělal, byla zatím stále jeho libovůle. Ještě stále.

	„Tadyma nahoru,“ ukázal Roman na schodiště. Kdosi se tam vyzvracel, komusi se tam rozsypal pytel s odpadky, nebo je tam prostě vyhodil. Ludvík Sýkora opatrně našlapoval a snažil se nedávat najevo znechucení. Roman se za ním ohlížel a přemýšlel… Beze stopy soucitu vedl Ludvíka Sýkoru do pasti, kterou byl on sám. Jak velkou návnadu potřebuje ten starý pošuk, aby do ní skočil? Spíš málo, nebo spíš hodně? „Tak,“ odemkl dveře. „Tady teď spávám, ty poslední dny.“ Během dopoledne sundal Roman všechny plakáty zakrývající díry v omítce a uklidil lahve od vína a piva. „To je všecko, co mám,“ ukázal smutně na cd přehrávač. „Vzal jsem to s sebou, aby to matka neprodala do bazaru.“

	„Hrozné,“ řekl Ludvík Sýkora a rozhlížel se po stropě s černými fleky plísně, omítkách opadaných až na cihlu. „Máš si tu kde aspoň uvařit – já nevím, čaj? Kde se myješ?“

	„U kamarádů,“ řekl Roman s tak nešťastným pohledem, až se chtěl Ludvík Sýkora rozplakat. Roman se sklesle posadil na pohovku. „Já jsem věděl, že se vám to tady nebude líbit.“

	To už bylo na Ludvíka Sýkoru příliš. Vždyť on vlastně pomluvil chudákovi jeho bídu!

	„Já jsem to tak nemyslel, Honzo,“ řekl mu. „To jsem říct nechtěl, to je špatně. Špatně jsi to pochopil,“ rázoval nervózně sem a tam nevelkou místností. Roman sedící na kanapi se zdál ještě menší a nešťastnější. Svěsil ruce jako někdo, komu se právě rozpadl celý svět. „Honzo, tak to opravdu není,“ říkal Ludvík Sýkora naléhavě. „Já to myslel jinak, Bože dobrý, já to myslel jinak, Honzo,“ řekl a posadil se k němu na pohovku. „Honzo,“ objal jej kolem ramen. „Odpusť mi to, já to tak nemyslel, chtěl jsem říct, že si zasloužíš žít lépe, sám přece víš, že to tady není ideální, Honzo,“ opakoval a neuvědomoval si, že právě teď, právě v tuto chvíli byl ztracen. Past sklapla. Past, ze které pro kazatele Ludvíka Sýkoru nebylo žádného úniku.

	„Já vím, že vy jste dobrý,“ řekl Roman upřímně a celý se k Ludvíkovi přitiskl. „Mně to jenom přišlo tak nějak líto,“ řekl a uchopil Ludvíka za ruku. „Jste tak hodný, pane,“ zašeptal Roman. Kdo by nechtěl slyšet taková slova a cítit, jak si jeho ruku někdo vede pod svetr na horkou napjatou kůži na břiše? Poprvé ve svém životě vnímal Ludvík Sýkora každým milimetrem povrchu svých prstů, poprvé v životě cítil bolestnou rozkoš při každém svém nadechnutí, cítil přijetí, když jej Roman volnou rukou objal kolem pasu, cítil, jak se hubené Romanovo břicho stáhlo, když se jeho prsty dotkly pupku, v tom okamžiku svými prsty viděl; před očima měl hladkou snědou pokožku, i když měl tvář zabořenou do Romanových vlasů a zhluboka vdechoval jemnou vůni kokosového šampónu i čehosi navíc. To navíc bylo mládí, to navíc byl ten dosud neobjevený feromon, o kterém ráda žertovala jeho dcera.

	Představy, které si dosud nikdy nepřipouštěl, potřeby, které vždy přehlušoval, na které se neodvážil ani pomyslet, ty se teď náhle vynořily ze zaprášených koutů jeho mysli a burácely v krevním řečišti celým jeho tělem.

	Ještě aby ho tak ranila mrtvice, pomyslel si v duchu Roman při pohledu na brunátnou Ludvíkovu tvář, když navedl jeho ruku, aby mu rozepnula knoflík u kalhot. Vysmekl se z Ludvíkova objetí a pohodlně se rozvalil na protější posteli. Byla to hra kočky s myší. Ludvík Sýkora seděl na kanapi zpocený a roztřesený, ale neodvažoval se pohnout, díval se jen, jak si Roman stahuje kalhoty ke kolenům a pohrává si se svým drobným pohlavím, které nijak nereagovalo.

	„Tak pojď,“ řekl Ludvíkovi s úšklebkem a Ludvík Sýkora vyskočil, klekl si u jeho kolen, začal mu olizovat snědá stehna a vyhrnovat svetr. „Au, nemačkej mě tak moc,“ řekl Roman zcela klidným hlasem. „Ne, to stačí,“ nenechal se svléci donaha. Ludvík Sýkora nevěděl, co by chtěl vlastně udělat. Zasypával ho tvrdými polibky a hladil. Když se svými nemotornými a silnými prsty dotkl jeho pohlaví, Roman se bolestí a úlekem až napjal. Přestávalo ho to bavit. Bylo pomalu na čase celou komedii skončit. Roman si v duchu povzdechl, na tuhle část se těšil nejméně. Vší silou se zapřel a odsunul hekajícího muže od sebe a jemně ho přitiskl v rozkroku. Ludvíkovi se ve tváři objevil nepopsatelný křečovitý výraz, jako by se na něj valila lavina. Roman mu uvolnil pohlaví a několikrát zapumpoval rukou. Ludvík Sýkora seděl bez hnutí a se stále stejným výrazem šoku sledoval, jak Roman sklání hlavu a bere si ho do pusy. Když mu Roman s nechutí, ale zručně přejel jazykem podél žaludu, vyrazil prudký výkřik. Polekaný Roman zvedl hlavu, přesvědčený, že se Ludvíkovi něco stalo, a ve stejném okamžiku mu dávky jeho semene zasáhly obličej. S každým vystříknutím vyrazil Ludvík Sýkora pazvuk na hranici mezi dětským pláčem a smrtelným chropotem. Měl otevřená ústa, vyceněné zuby a tvářil se jako šílenec. Lapal po dechu jako umírající. Roman si s odporem začal otírat jeho semeno z obličeje, ale Ludvík Sýkora ho zastavil.

	„Nechej si to tak, nechej,“ zaprosil.

	„Tak mi dej litr,“ řekl Roman chladně. Nadešla ta správná chvíle. Roztřesenýma rukama začal Ludvík Sýkora zuřivě dolovat v zadní kapse svých kalhot peněženku. Jen co mu podal požadovanou bankovku, otřel si Roman obličej zlomyslně do bratrancova povlečení.

	„Můžu tě ještě pohladit, pojď sem na chvilku,“ prosil Ludvík Sýkora jako člověk, kterému chtějí na poušti vzít poslední skleničku vody. Roman z něj vytáhl ještě pětistovku za jedno podívání se do jeho rozepnutých kalhot.

	„Musíš už jít,“ řekl Roman rozhodně. „Kámoš za chvilku přijde a nemůže tě tu potkat. Běž,“ popohnal Ludvíka a podal mu kabát. „Počkej ještě. Dej mi na sebe telefon.“ Ludvík Sýkora začal lovit v kapse svého kabátu kousek papíru. Naškrábal chvatně své telefonní číslo. „Aha, to je dom,“ řekl Roman. „Neboj, já se ti ozvu tak, aby se u vás nic nestalo. Trefíš z tadyma, ne? Tak běž. Běž rychle, než kámoš přijde.“

	Když za Ludvíkem Sýkorou zapadly dveře, nejprve si odplivl. Pak sáhl do kapsy svých džínů, podíval se na bankovky a uchechtl se. Pod Ludvíkem Sýkorou se podlamovala kolena, když šel k tramvaji. Žádná opilost ani účinky žádné drogy by jej nemohly přivést do stejného stavu vytržení, v jakém se nacházel. Pouliční osvětlení ho oslepovalo svou září, vzduch měl tisíce zvláštních vůní, polorozpadlé baráky měly podivnou poetiku mistrovských pláten. Ludvík Sýkora vnímal barvy jako malíř, slyšel zvuky města tak, jako slyší velcí hudebníci, vnímal každou molekulou svých nervů jako básník, páteří mu procházel pocit rozkoše, příjemné svědění, ze kterého se mu ježily vlasy.

	Zastavil se uprostřed liduprázdného náměstí lemovaného rozbitými lampami a několika lavičkami, ze kterých kdosi už dávno vytrhal všechny plaňky, zvedl hlavu vzhůru – a rozesmál se. Měl chuť se rozběhnout a poskakovat, mávat rukama, křičet, cítit na tváři vítr, skočit do řeky a plavat, rozkopat popelnici, nechat se zvolit do parlamentu, udělat cokoliv, jen něco dělat. Šel k tramvajové zastávce s neodbytným pocitem, že se právě v dějinách světa odehrává jakási výjimečná a neopakovatelná událost, když on – Ludvík Sýkora – kráčí vítkovickým náměstím k tramvajové zastávce a brzy do ní nasedne, aby cestoval do centra města. Měl pocit, že si každý kámen, každé stéblo trávy musí uvědomovat důležitost tohoto okamžiku, toho velkého okamžiku, kdy on po něm přechází, Ludvík Sýkora, vzdělaný člověk – ano, v tuto chvíli se cítil být básníkem, nepochyboval, že napíše velký román nebo vůbec něco vykoná. Něco. Svět jistě nemůže zapomenout, že on – Ludvík Sýkora – tudy toho dne kráčel, že žil, dýchal, myslel a cítil. A Ludvík Sýkora poprvé ve svém životě cítil a vnímal. Jako když krátkozrakému člověku nasadíte dobře padnoucí brýle, právě tak se Ludvíku Sýkorovi jevil svět: náhle konkrétní, hmatatelný, ostrý. Vše mělo ostré hrany, vše bylo skutečné, předměty měly své tvary a barvy, které vnímal s dychtivou zaujatostí návštěvníka cizí planety, planety, kterou až doposud nikdy pořádně neviděl, která se otáčela kdesi za dveřmi jeho bytu, za nevelkou výsečí světla vrhaného lampou nad ušákem, kde čítal k smrti nudné a zbytečné meditace takzvaných filozofů, daleko za hranicemi toho světelného kuželu pomalu rostly stromy lhostejné k lidskému umírání, chátraly velké stavby a rodili se lidé, sháněli peníze, oplakávali své mrtvé, vycházeli z vězení a vraceli se do nich, sténali rozkoší a rodili se další lidé, takhle nějak se možná narodil i Honza, taky zvadne a odejde, zatímco stromy zde budou stále mladé a všude kolem je svět, to si náhle Ludvík Sýkora uvědomil, svět který on dosud neznal, neviděl, neochutnal – ani nenavštívil…

	„Dobrý večer, pane Sýkoro,“ uslyšel náhle a bylo to pro něj, jako by mu někdo nasypal ledové kostky za límec. „Copak vy tady?“ Ludvík Sýkora se ohlédl. Byla to stará vychovatelka z družiny, kde příležitostně učil děti náboženství. Vlasy s fialovým přelivem měla sepnuté sponkami, na sobě měla modrý vlněný kostým a prastaré kožené boty ke kotníkům. Na lokti měla pověšenu koženou kabelku. Bylo na ní vidět, že jde ze hřbitova. Staré ženy mají zvláštní výraz ve tváři, když se vracejí ze hřbitova domů. „Copak vy tady na konci světa?“

	Žaludeční šťávy vystoupaly Ludvíku Sýkorovi do krku a jejich trpká chuť mu sevřela lícní svaly. Lidé, ach ano. Ovšemže, lidé.

	Takto by se dal slovy vyjádřit pocit, který měl, když pohlédl do tváře té malicherné stařeny. Sancta simplicitas! Právě taková jistě přinesla polínko pod Husa. Vědět, odkud jde a co tam dělal, jistě by neváhala šťouchnout ho pod právě přijíždějící tramvaj. To však stará vychovatelka nevěděla a neslyšela jeho myšlenky. Viděla jen přísnou tvář s hlubokými vráskami – pravý kazatel.

	„Jednou tu a jednou tam,“ odpověděl Ludvík Sýkora. „Jdete ze hřbitova?“

	„Ach ano,“ pokývala stará paní a navázala povídáním o vandalech, pochovaných příbuzných a o nemocech živých, povídáním, které Ludvík Sýkora neposlouchal. Zafoukal prudký vítr…

	„Uklízí to před sněhem,“ řekla stará paní.

	„Cože?“

	„Ale, to se tak povídá. Že vítr uklízí listí před sněhem. Brzy napadne sníh.“

	„Na zítra hlásili dvanáct stupňů,“ řekl Ludvík Sýkora.

	„Jen se podívejte,“ ukázala paní na malý vzdušný vír pohrávající si s listím. „Vítr už zametá, brzy přijde sníh.“

	 

	 

	 

	 

	
10. KAPITOLA

	 

	Už chvíli po odchodu Marcely s Petrem začal Jan Sýkora na zadním sedadle Petrova kabrioletu propadat manickým činnostem, které provázejí uživatele všech amfetaminových drog. Staří zkušení narkomani, zvyklí alespoň letmo kontrolovat počet neprospaných dní, většinou dokáží rozeznat příchod prvních halucinací, první příznaky stihomamu, a uklidit se zavčasu někam do bezpečí. Jan Sýkora ještě neměl dost těchto draze zaplacených zkušeností, aby se dokázal alespoň na okamžik zorientovat, co se s ním a kolem něj ve skutečnosti děje. S odchodem Petra, který v něm probudil pocit bezpečí, se ocitl zpět ve stavu, v jakém přišel do jeho bytu. Jeho pozornost upoutal jakýsi třpytivý hrbolek na potahu sedadla. Začal jej soustředěně pozorovat a zkoumat nehtem. Nedalo se jej odtrhnout. Jan si naslinil prst a pokoušel se ten hrbolek, který plně přitahoval jeho pozornost, rozpustit, odstranit, zničit. Nešlo to, ani když jej soustředěně roztíral bříškem palce. Naopak, zdálo se, že se ten třpytivý výstupek rozdrobil a jeho kousky se přilepily na větší plochu. Jan znervózněl, že dělá Petrovi v autě takový nepořádek. Pokusil se tu třpytivou hmotu otřít rukávem, ale nešlo to. Mít tak po ruce nějaký hadr. Jan si naslinil rukáv, pokud to šlo, a zkusil to znova. Náhle uslyšel za zády strašný výkřik, ze kterého se mu zježily vlasy. Prudce se ohlédl. Jakýsi stín unikl z jeho zorného pole. A další. Jan se přikrčil. Co když nebylo dobře důvěřovat Petrovi? Venku se stmívalo. Jan se za oknem auta díval každému chodci divoce do tváře. Lidé se za ním ohlíželi. Nejspíš to vědí všichni. V dálce kráčela dvojice vysokých, rozložitých mužů. Zastavila se a ukazovala prstem Janovým směrem. Bylo to nad slunce jasnější. Podívali se k autu a začali o něčem diskutovat. Byla to zjevně vážná debata plná rozčilených gest. Krok za krokem se blížili k vozu. Jan už na nic nečekal, složitě se vysoukal ze zadního sedadla a vyběhl ven. Utíkal po nekonečné Nádražní ulici a během svého šíleného běhu stačil zachytit pohled každičkého člověka, který kolem procházel nebo projížděl v tramvaji či autě, vrážel do lidí a místo omluvy se na ně nepříčetně šklebil, běžel kilometr nebo dva, než se ocitnul před ozářenou budovou hotelu Imperial a tam se zastavil. Budova hotelu byla ozářená měkkým oranžovým světlem a z otevřených oken restaurace v přízemí se linuly tiché tóny nějakého jazzu. Lidé kolem procházeli klidně a tiše. Janovi se udělalo horko a padla na něj únava. Nepochyboval o tom, že právě unikl dvojici pronásledovatelů. Ale unikl jim. Je od nich daleko. Budou teď na něj určitě číhat u domu, ale tam Jan nepřijde.

	Převeze je. Jen co noha nohu mine obešel hotel a usedl na lavičku. Nevnímal, že je namoklá. Všude kolem bylo dostatek světla a motalo se tam hned několik městských strážníků. Tady mu nikdo ublížit nemůže. Jeho tep se konečně začal uklidňovat a Jan si uvědomil, jakou má hroznou žízeň. Doslova cítil, jak mu praskají rty. Nebýt té hrozné žízně, cítil by se vlastně celkem příjemně. Nemohl ani polykat, neměl co a hrdlo se mu svíralo.

	„Nemáš oheň?“ Jan zvedl oči. Soustředěný na svůj pocit žízně úplně přehlédl asi dvacetiletého mladíka, který u něj už chvíli postával. Byl menšího vzrůstu, s tmavými vlasy sestříhanými na ježka. Na levé tváři měl nevelké mateřské znaménko a pod nosem řídký tmavý knírek, či pokus o něj. Pod ošoupanou džínovou bundou měl jen tenkou košili. Jeho tenisky nikdo nepral snad dva roky, jejich původní barva už byla téměř k nerozeznání. Jan chtěl odpovědět, ale z vyschlého hrdla se mu vydral jen jakýsi skřek. Přitiskl si ruku na hlasivky, omluvně se zatvářil a začal šátrat po kapsách.

	„Díky,“ řekl ten mladík, když Jan konečně zapalovač našel. „Chceš cigáro?“ Jan pouze přikývl, nevěřil svému hlasu. „Kam chceš jít?“ zeptal se s bezprostředností obyvatele ulice zvyklého už na první pohled rozeznat člověka, který kam jít nemá. Jan s rozkoší vdechoval tabákový kouř a neodpovídal. Nemohl a ani se mu nechtělo. Ve většině případů naštěstí netrvá stihomam dlouho. Když skončí, přichází pocit, jaký má člověk, který se právě vyplakal. Pocit vnitřního vyčerpání, který není nepříjemný. „Máš nějaký prachy, abysme si někde dali aspoň pivko, ať tady nemusíme sedět venku?“ Jan pomalu zavrtěl hlavou. „Já taky ne. Za poslední čtyři pětky jsem si koupil cigára. Taky jsem v prdeli.“ Jan pokýval hlavou. Bylo mu celkem jedno, co je a co bude. Jen žízeň ho trápila. „Hele, co kdybysme šli do Daidala?“ Jan zvednutým obočím žádal bližší vysvětlení. „Neznáš Daidala? Tam chodí buzeranti.“ Jan s našpulenými rty několikrát prudce zavrtěl hlavou. „To je úplně v pohodě. To není tak, že by tě někdo začal obtěžovat, oni poznajou na první pohled, že nejsi buzna. Ale jsou rádi, že tam jsi. Rozumíš. Vždycky ti někdo zaplatí nějaký pivo nebo něco k pití. Já tam mám hafo kámošů. Někdo nám tam něco koupí, ať tu nesedíme.“ Vidina něčeho k pití začala nahlodávat prvotní Janův odpor. „To je v pohodě, dyť je to jenom hospoda, ne kriminál. Když se ti tam nebude líbit, prostě půjdeš pryč. Tak co, jdeme?“ Jan dlouho špulil rty, než konečně přikývl. Seznámení a spřátelení osamělostí pouličníků, mezi které Jan právě začal patřit, se vydali volným krokem po Nádražní třídě zpět, kolem Stodolní ulice, která zvolna začala ožívat, do klubu Daidalos.

	Jako většina známých klubů, barů a restaurací, byl i klub Daidalos absolutně nezajímavý. Kromě asi metrové plastiky jakési okřídlené bytosti z drátů a papírmašé, která se houpala nad lednicí, byl to jen obyčejný bar s několika boxy, poněkud ošlapaným kobercem a několika barovými stoličkami potaženými popraskanou červenou koženkou. Jako v téměř každém gay-klubu, vyhrávala i zde nepřetržitě otřesná směs laciných slaďáků a šansonů. Přesto však byl klub Daidalos v něčem výjimečný. Bylo tam nepřetržitě plno. Pro desítky stálých a pravidelných hostů byl tento klub místem, kde jejich život dostával smysl. Z proher se zde stávaly zábavné historky, vše venku – zaměstnání, rodinné problémy, zdraví, nemoc, smrt, radost – to bylo jen jakýmsi doplňkem večerů v tomto klubu, hrou, která se končila příchodem mezi všechny ty lidi, kteří se vzájemně znali, milovali, nenáviděli, pomlouvali, platili za sebe účty a vyčítali si malichernosti, tančili spolu a hádali se… Když vešli dovnitř, uhodil je do tváře horký vydýchaný vzduch.

	„A to bych si nikdy nemyslela,“ vyprávěl tlustý čtyřicátník s knírem, „že bych ho tam mohla potkat. Ta ostuda…“

	„Ale nepovídej, Vendulo,“ chtěl cosi namítnout druhý tlusťoch, ale povšiml si Jana. Bezostyšně si ho začal prohlížet jako zboží v supermarketu. Obézní kníráč, který si říkal Vendula, se ihned otočil a s ním všichni lidé kolem baru. Jako když hejno ryb zareaguje na neviditelný podnět, právě tak se začali všichni přítomní homosexuálové vyklánět z boxů a prohlížet si Jana.

	„Nazdar, Marku,“ pozdravil urostlý tmavovlasý majitel, „ale copak nám to tady vedeš?“

	Mladík, oslovený jako Marek, jen několikrát zavrtěl dlaní a barman chápavě přikývl.

	„To nikdy nemůže vědět,“ řekl fistulí ten tlusťoch. „Já jsem si o sobě taky dlouho myslela, že jsem heteračka…“

	„Ty, Vendulo? A jak dlouho sis to myslela?“ zeptal se barman.

	„Asi do deseti,“ posunul si ten muž důležitě brýle na nose. Všichni se zasmáli.

	Jan viděl, jak ho všichni očumují, ale nechávalo ho to lhostejným. Klidně se díval do těch vyhladovělých, měkkých očí, které se k němu zdály natahovat neviditelné prsty.

	„No ta toho teda moc nenapovídá,“ ozvalo se odněkud pohoršené kvoknutí. Jan se tím směrem podíval, aniž pohnul svalem ve tváři nebo mrknul.

	„Má nemocný hlasivky,“ řekl nahlas Janův známý, Marek.

	„No to určitě,“ ozval se od baru zase ten muž, který si říkal Vendula. „Tady přijde, heteračka, a hraje si na princeznu. Já jsem tady princezna! Zítra sem přijdu a budu mlčet. A budu hned zajímavá…“

	„To bys taky jednou mohl, Vašku,“ ozval se z rohu opilý mladík s krví podlitýma očima. „Z nebes by se ozval jásot a sprška lotosových květů by dopadla na zem, jak by bohové vyjádřili radost, že jsi taky jednou zavřel hubu… Nazdar, Marku. Dáš si pivo?“ Marek mrknul směrem k Janovi. „Dáš si dvě piva?“ zopakoval mladík svou otázku. „Ale na víc už bohužel nemám.“

	Jan se zády opřel o zeď a nevzrušeně pozoroval lidi kolem sebe. Kývnutím dal najevo, že děkuje za pivo. Usmál se na toho opilého kluka, který jen mávl rukou. Napil se piva. Bublinky kysličníku jej zaštípaly v hrdle, jako by se napil kyseliny. Měl co dělat, aby se nerozkašlal.

	„A tak jsem si říkala, že bych mohla koupit tu sedačku…“

	„No ty jsi ale luxusní servírka…“

	„Máš ještě tu kazetu s Madonnou?“

	„Blonďáčku,“ zeptal se barman. „Prý jestli si dáš panáka…“

	Jan zavrtěl hlavou. Odložil sklenici na stůl a šel na záchod. U umyvadla stál jakýsi mladík a ramena se mu otřásala pláčem. Asi třicetiletý muž stál v rohu a zamyšleně ho pozoroval. Z kabinky se ozývaly vzdechy a mlaskání. Jan se netečně vrátil k baru a dopil své pivo. Klepnutím po rameni pozdravil mladíka, který ho sem přivedl, a vyšel ven. Vzduch byl vlhký a příjemný. Jan sedl do tramvaje a odjel na Dubinu. Počítal, že Jakubova matka už by mohla být v práci.

	„No že jsi tady,“ pozdravil ho Jakub mezi dveřmi a olízl si rty. Přimaštěné tmavé vlasy si stáhl za uši. Měl na sobě bílé triko s nějakými zkrvavenými kusy lidských těl a nápisem Brutal Massacre. Vytahané slipy si ještě nevyměnil. Jan nemohl odtrhnout pohled od jeho erekce, která bezostyšně zdůrazňovala velký žlutý flek vepředu. „Já jsem tu už všecko vyuklízel, matka jenom čuměla, jak se to tady všecko blejská.“ Znova si olízl rty a začal se škrábat. Nejdřív mezi nohama a potom za krkem. „Akorát u sebe jsem teďka udělal pořádný bordel. Je to tam celkem sila. Pojď dovnitř, ne, co tu tak stojíš…“ Jan vklouzl dovnitř a zul se. Letmo si povšiml, že se skutečně každý obrázek, každý předmět v chodbě leskne jako po vánočním úklidu. „Pojď, ne?“ otočil se k němu Jakub přes rameno. Poškrábal se na krku, v podpaží a na zádech. Vklouzl si dlaní do slipů a Jan zahlédl bledé půlky jeho hubeného zadku. Jakub stál zády k němu a soustředěně se škrábal v zadnici. „Mám tady fakt bordel,“ řekl. Jan se rozhlédl po jeho malém pokoji. Mezi rozházenými kusy oblečení se válely otevřené pornočasopisy a videokazety vytažené z obalů. Přikrývka i polštář byly na posteli zmuchlány do jedné neforemné koule a zmačkané prostěradlo bylo stažené na drahý konec postele. „Hledal jsem tady jednu dobrou kazetu, ale nemožu ju najít,“ řekl Jakub zamyšleně při pohledu na tu spoušť. Jan se zvláštní směsicí lhostejnosti a údivu pozoroval, že jeho erekce nepolevuje. Naopak, zdálo se mu, jako by se ve vytahaných slipech o něco zvětšila pokaždé, když Jakub vysunul špičku jazyka. „Sedni si tady,“ ukázal Jakub na svou postel. Jan pokrčil rameny a posadil se s koleny pod bradou. Kapuci mikiny si přetáhl přes hlavu. Náhle se do něj dala zima. „Chceš čaj na zahřátí? Taky mi byla zima, ale dal jsem si vanu.“ Jan si pomyslel, že pouze Jakub dokáže ležet ve vaně, neumýt si hlavu a obléci si pak špinavé spodní prádlo. Pomyslel si to jako fakt, bez žádného postoje. „Tak já ti ten čaj uvařím. Budeš něco jest?“ Jan zavrtěl hlavou. Jeho kamarád se klátivou chůzí odebral do kuchyně. „A nebo víš co?“ řekl, když se vrátil. „Nechceš se taky jít vykoupat? To tě fakt zahřeje. Stejně jsi nebyl doma, že ne? Můžeš tady byt. Já jsem mluvil s matkou, ona zítra odjíždí do lázní. Jsem jí řekl, že se mi tu nechce byt samotnýmu.“

	Jan jen pokyvoval hlavou, zachumlaný do svých mikin, pak bez jediného slova vstal a šel do koupelny. Horká voda se sykotem vyrazila z kohoutku a Jan se svlékl. S temným feťáckým pocitem zadostiučinění, se zvláštním pohrdáním vůči tělu si prohlédl své paže poseté modřinami po neumělém napichování žil. Byl hubený jako lunt, jeho žebra bylo možné spočítat. Pohlaví mu trčelo z houštiny chlupů úplně scvrklé, jeho scrotum vypadalo jako drobný hrbolek tmavé kůže, jako přerostlá prsní bradavka. S lehkým údivem si sáhl mezi nohy a zjistil, že má varlata téměř zatažená do břišních kanálků. Už po několikáté mu naskočila husí kůže. S rozkoší se ponořil do horké vody a cítil, jak krev začíná rychleji proudit tělem a vyplavuje chlad, který se zdál sedět v kostech. Během okamžiku mu bylo mnohem lépe a také jeho nálada se zlepšila. Světlo se mu zdálo zářivější. S chutí se namydlil.

	„Kubo!“ zavolal hlasitě. „Kubo, máš tam nějaký čistý hadry?“

	„Cože, já?“ uchechtl se jeho kamarád z pokoje. „A co bys jako chtěl?“

	„Nějaký trenky a ponožky a triko, jestli tam něco máš!“

	„Normálně bych tě ohrál,“ ozval se Jakub, jeho hlas zesílil, jak přicházel. „Normálně bych tě ohrál,“ řekl už v koupelně. „Ale když se konečně rozhod promluvit, tak jsem ti něco našel. Na,“ podával mu hrozně zaneřáděné slipy.

	„Dej mi něco pořádnýho, ty hovado,“ zasmál se Jan. Před očima se mu dělaly mžitky, zvuky slyšel s lehkým echem, ale cítil se dobře. Jakub mu za chvíli přinesl, co po něm chtěl.

	„To jsou vzácný věci,“ řekl s vážným pohledem.

	„Když mluvíš o věcech,“ nedokončil Jan.

	„Nechal jsem to, až přijdeš,“ našpulil Jakub rty. „Ale měl jsem pokušení, velký pokušení…“

	„Tak to hoď na stůl, já hned přijdu. V čem tam fáráš teďka?“

	„Hledám tu kazetu, některá to musí byt. Určitě.“

	Jan vyskočil z vany a hlava se mu zatočila tak, až se musel opřít o umyvadlo. Srdce mu několikrát udeřilo v nepravidelném rytmu, až zalapal po dechu. Podíval se do zrcadla a zlomyslně se zašklebil sám na sebe. Už je po andílkovi, po pohádkovém princi. Je tady toxík, chodící mrtvola. Vyplázl na sebe jazyk. Je tady troska, obluda. Ukázat tyhle ruce venku, matinky budou s křikem odhánět svá dítka. Znova se zašklebil a ucukl pohledem. Zdálo se mu, jako by pod papírově bílou pletí zahlédl lebku. Protřel si oči a vrátil se k zrcadlu. Dojem trval. Horká koupel rozproudila zbytky pervitinu v jeho krvi a halucinace se začaly vracet. Jan několikrát zamžikal a obléknul se. Triko bylo černé s natištěnou bílou lebkou. Dobrý symbol. Zlatovlasý andílek smrti. Znova si sáhl mezi nohy. V horké vodě sestoupila varlata zpět na své místo. Byla tam, kde měla být. Trochu si oddechl. Přestože už mu bylo teplo, do svých mikin se opět navléknul. Cítil se bez nich nějak bezbranný. Nastříkal se nějakou voňavkou Jakubovy matky a šel za ním. Z pokoje se ozývaly táhlé ženské výkřiky. Jakub seděl těsně přilepený k televizní obrazovce, na které běželo nějaké čínské porno.

	„To je ono,“ řekl mu Jakub, aniž se otočil, „už jsem to našel.“

	Na obrazovce ležela poněkud silnější mladá žena mezi dvěma šlachovitými mladíky. Jeden z nich na ni začal něco křičet a bezohledně jí roztáhl nohy. Nikdo z nich nebyl vyholený. Dívka sebou zazmítala a vyrazila v čínštině cosi, co znělo jako prosba. Měla zavřené oči a pokoušela se zakrýt si tvář. Mladík jí ale rozhodil ruce a dosti silně ji pleskl po tváři. S pohrdavým smíchem jí naznačil, aby se posadila, a sedl si za ni.

	„Bomba, ne?“ řekl Jakub, který od obrazovky neodtrhával oči. Jan se posadil na jeho postel a díval se taky. „Já už jsem si dal, tam máš ten zbytek.“

	Jan zalovil v kapse své mikiny a začal si chystat nádobíčko: malou inzulínovou stříkačku, kousek vaty a plastikovou nádobku na vodu. Zatímco sypal zbytek pervitinu do nádobky s vodou, mladík na obrazovce uchopil dívku za slabiny a roztáhl její rozkrok na kameru. Řekl něco druhému chlapci a oba se zasmáli. Druhý mladík sáhl pod postel a vytáhl odtamtud velkého robertka zakončeného dosti velkou koulí, která se pohybovala zleva doprava. Dívka začala znova protestovat a pokoušela se vymanit ze sevření, ale druhý mladík ji taky uchopil za chodidla, aby nemohla dát nohy k sobě, a něco po ní křičel.

	„To je fakt sila,“ komentoval zaujatě Jakub a neustále si zastrkoval vlasy za uši jako maniak. „To je fakt vidět, že tady není žádná režie. Že je to nějaká kunda z dědiny, které řekli, že si vydělá v pornu, a teďka po ní řvou, že jestli nebude držet, tak ji rozbijou hubu a nezaplatí.“ Jan přikyvoval. Cítil svíravý pocit vzrušení v podbřišku a nepřemýšlel, jestli to způsobuje film, nebo blízkost drogy. Zvolna namotával vatičku na konec jehly.

	Dívka na obrazovce sebou přestala zmítat a na pokyn mladíka sedícího za ní si lehla na záda. Chlapci si něco řekli mezi sebou a ten sedící vzadu dívku pohladil po břiše, jako by ji uklidňoval, hned ji ale seshora uchopil za kotníky a pevně jí je přitiskl k zadnici. Její roztažené pohlaví teď bylo mezi jeho rukama a dívka se téměř nemohla hýbat. Druhý hoch se zle zasmál a pustil robertka, ke kterému vedla šňůra. Dívka zoufale vykvikla, když uviděla, jak rychle a doširoka kmitá koule na jeho konci. Jan pomalu a pečlivě natahoval do stříkačky každou kapku rozpuštěné drogy. Mladík si několikrát přetáhl předkožku, jako by už nemohl vydržet vzrušení, ale druhý herec ho okřikl. Mladík tedy vzal robertek a začal jej prudce vrážet dívce mezi nohy. Dívka začala křičet tak hlasitě, jako dosud ne.

	„To je doopravdy,“ podotkl Jakub a natáhl se po ovladači, aby ztlumil zvuk. Nijak nezakrýval, že mu ze slipů trčí nafialovělý žalud.

	Jan odložil stříkačku, stiskl si zápěstí a několikrát zacvičil rukou. Objevily se silné žíly. To je dobře, pomyslel si Jan. Budou brát. Chlapec přirážel robertkem stále silněji, dívce rudé ve tváři vyrazil na čele pot a mladíci se tomu smáli. Ten s robertkem na chvíli přestal a oba klekli dívce u obličeje. Jeden po druhém jí sedali na tvář a dávali si lízat konečník. Mrkali na sebe a se smíchem si ukazovali, kdo má větší penis.

	„To budou asi bráši,“ řekl Jakub. „Vypadajou jak bráši.“

	Jan si vyhrnul rukáv a napoprvé nabral žílu. Do stříkačky vytryskla tmavě rudá krev. Dotlačil píst, ještě stačil stříkačku zavřít a schovat do kapsy a cítil, jak mu nějaká síla vyráží dech. Byl to nádherný pocit. Skvělé mravenčení se mu ozvalo v každé buňce, zhluboka, pomalu se nadechoval. Lehl si na záda. Pocity se v něm začaly rvát. Od nohou se mu rozlévalo horko a pocit olověné tíže. Jeho vyčerpané tělo si navzdory budivé droze řeklo o spánek.

	Když se poprvé probudil, bylo kolem půlnoci. Poznal to podle ticha, půlnočního ticha, které se zdálo zvenčí prolínat stěnami. V celém bytě bylo zhasnuto, jen televizní obrazovka modře zářila. V jejím blikajícím namodralém světle klečel Jakub se slipy staženými ke kotníkům a onanoval. Jan se neměl chuť hýbat a klidně, beze stopy vzrušení nebo hnusu ho pozoroval, jak se zkřivenou tváří a vyplazeným jazykem rychle a tvrdě kmitá po svém pohlaví. Volnou levačkou se opíral o zem, pohyboval bedry, jako by chtěl penetrovat tu Číňanku, jejíž roztažené nohy teď byly přes celou obrazovku. Zřejmě si ten film pouštěl kolem dokola. Nočním tichem se rozléhal mlaskot přetahované předkožky a tupé nárazy zápěstí o stydkou kost. Jan to znal. Cokoliv začne člověk dělat po dávce pervitinu, ať už malovat, hrát na kytaru, mluvit nebo onanovat, bude dělat dlouhé hodiny a bude to mít podobu mánie.

	Jakub se na okamžik otočil a všiml si, že je Jan vzhůru.

	„Nemůžu se udělat,“ řekl Janovi, aniž přestal zuřivě pumpovat svůj pyj. Z jeho tváře nemizel křečovitý škleb. „Nemůžu se udělat. Už aspoň hodinu mám pocit, že to nevydržím, a furt to nejde…“ Jeho hlas byl napjatý jako celé jeho tělo, podobně by vypadal člověk kouzlem přinucený k nějaké činnosti. „Nejde mi to, nechceš mi nějak pomoct?“

	Jan se na něj chvíli díval, jak se celé jeho tělo otřásalo v rytmu té šílené pravačky.

	„Ty jsi se zbláznil, ne?“ šeptl Jan s lehkým výsměchem v hlase. „Třeba si lehni, uvolni se. Možná ti to potom půjde líp, nebo se vysvleč, nebo dělej to co oni, já nevím,“ poradil mu důvěrným tónem a trochu zlomyslně Jakuba pozoroval.

	„To je dobrý nápad,“ řekl Jakub, převalil se na záda a skopl slipy. Jeho pyj, až nepřirozeně velký k tomu mladistvému tělu, trčel vůči podlaze v dokonalé kolmici. Jakub si odfoukl vlasy z čela a znova začal pumpovat. „Ne, to je na nic, houby vidím,“ řekl po chvíli a znova si klekl před obrazovku. „Myslíš, že je to dobrý?“ zeptal se Jana, když dívka znova začala oběma chlapcům lízat jejich vyšpulené zadky.

	„Já nevim, zkus to,“ uchechtl se Jan, který cítil, jak na něj zase padá únava.

	Vyzáblý dlouhovlasý Jakub klečel teď v modrém světle obrazovky úplně nahý. Jan si pomyslel, že je to živočich. Pak si pomyslel, že to už dávno věděl. „Já to zkusím,“ řekl Jakub, „třeba mi to pomůže.“

	„Co?“ zeptal se Jan.

	Jakub neodpověděl a naslinil si palec. Jan se se zájmem a tichým smíchem díval, jak vystrkuje zadek takřka na něj a zasouvá si dovnitř nasliněný prst až po kořen. Jakub lehce hlesl a začal pohybovat rukou ve své zadnici. „Ne, je to na nic,“ přestal po chvíli. „Honzo, pomož mi nějak, říkej mi, co dělám, nebo já se z toho zblázním…“

	„Jak ti mám pomoct?“ uchechtl se Jan znova. „Přece ti ho nebudu kouřit, nejsu buzerant.“

	„Já nevim, třeba se vysvleč a říkej mi, co dělám, buď tady nahatý. Pojď si ho taky honit, mně to pomůže, já se z toho jinak zbláznim.“

	„Ty jsi přece šulin,“ řekl Jan. „Honíš si klacek, honíš si ho, až si málem urveš péro, aby ses vystříkal.“

	„Jo, přesně,“ přitakával Jakub a pohyb jeho ruky, pokud to ještě vůbec bylo možné, se zrychlil. „Jdu si sednout vedle tebe, budeš mi to říkat. Zdělej si ty gatě, zdělej si je… Vysvleč si je, budem nahatí jak ti dva v tom filmu.“ Jan si neochotně stáhl kalhoty ke kolenům. Jeho hubené nohy svítily do tmy. „Trenky taky, sundej si to…“ V jeho hlase bylo cosi tak maniakálního a naléhavého, že Jan uposlechl. Jeden z mladíků na videokazetě právě obkročmo klekl na dívku. Právě tak klekl Jakub nad Jana.

	„Neblbni,“ zamumlal Jan. Cítil se trapně. Nestyděl se pozorovat onanujícího Jakuba, ale styděl se pod ním ležet s odhaleným pohlavím. Nechápal důvod, proč by to měl dělat, připadal si hloupě. Jakub se díval seshora na jeho sladkou tvář, v modrém příšeří televize vypadal Jan úplně jako dívka. V jeho drobných rtech byla vypsána nuda a znechucení. Ale Jakub dýchal stále rychleji, díval se pozorně do jeho tváře a už sama představa následujícího okamžiku mu přiblížila vyvrcholení, pozoroval Janův klidný o odtažitý výraz a nepřestával onanovat, náhle se pozvedl v kolenou a volnou rukou vklouzl Janovi mezi nohy a silně mu stisknul varlata. Jan vykřikl úlekem i bolestí, škubl sebou, ale Jakub držel jeho pohlaví pevně a znova stiskl, až Jan zařval. Ve stejném okamžiku vystříkal své semeno na polštář vedle Jana. „Ty prase, ty jsi sadista,“ vydechnul šokovaný Jan. „Ty jsi normální sadistický magor, ty chuju. Tobě je to úplně jedno, jestli chlap nebo ženská, když řve bolestí. Kurva toto zkus ještě jednou a fakt tě zabiju.“ Jakub si olízl rty a nahý odešel do kuchyně pro něco k pití.

	„Chceš cigáro?“ zeptal se Jana a vydloubl si něco ze svého baňatého nosu. V jeho světě nebylo místa pro minulý čas, stejně jako neznal omluvu, výčitku nebo starost.

	„Já jsem věděl, že jsi dobytek, ale ty jsi opravdu prase,“ prohlásil Jan s cigaretou v ruce. Když už nemohl nic udělat, chtěl to aspoň říct. Jakub pokýval hlavou. Bylo vidět, že Jana vůbec neposlouchá.

	„Ty vole, tak to byla těžká stříkačka,“ prohlásil. „Jdu to vypnout, už mě to neba,“ mávl pohrdavě směrem k obrazovce. „Kurva nebuď nasraný o hovno,“ obrátil se náhle na Jana.

	„O hovno?“ vykřikl Jan, ale než dokončil výkřik, uvědomil si, že vlastně na Jakuba zlost nemá. Kuba je živočich a je to jeho kámoš. Je to opravdu zvíře, dobytek tak velký, až to hraničí s nevinností. Cosi mimo běžná kritéria hodnocení. Únava ho zase začala zmáhat a Jan usnul…

	 

	 

	 

	 

	 

	11. KAPITOLA

	 

	Marii Sýkorovou probudilo, jak se její muž převaloval a mumlal ze sna. Do ložnice dopadalo slabé oranžové světlo zvenčí; pootevřeným oknem vnikal dovnitř sychravý vzduch. Marie Sýkorová si přitáhla přikrývku těsněji k bradě. Ludvík Sýkora tvrdil celý společný život, že při zavřeném okně nemůže spát. Marie Sýkorová se zvláště v zimě často budila chladem a ranní vstávání do promrzlé místnosti pro ni bylo utrpením. Ludvík Sýkora ze spaní něco vykřikl a zaťal obě pěsti. Jeho manželka se mu podívala do tváře a náhle pocítila zvláštní úzkost. V neobvyklém osvětlení se jí zdálo, jako by tu starou mužskou tvář ještě nikdy neviděla. Náhle měla dojem, že je na jakémsi nepatřičném místě, co tady vlastně dělá? Co dělá v posteli vedle toho nehezkého muže, který se tu převaluje a něco křičí? Všechny předměty kolem, dokonce i ten polštář pod hlavou, se jí zdály cizí, nové, neznámé. Měla pocit, že ji celá místnost, i její vlastní lůžko, ve kterém spávala už dvacet let, vyhání jako nechtěného vetřelce. Nemohla si vzpomenout, kdo pověsil těch několik obrazů, které se tam nacházely. Jak se tam objevil ten velký fíkus v rohu, v jehož stínech viděla divoké rozšklebené tváře z Váchalových obrazů? Jak se tam ocitla ona sama? Měla pocit, že každou chvíli musí někdo přijít, rozsvítit a říct: Konec komedie, běžte domů. Ale kde to je, domů? Domů, to je – matka, pomyslela si Marie Sýkorová. Domů jsou koláče se švestkami. Domů jsou děti.

	„Honzo,“ řekl Ludvík Sýkora zcela zřetelně a stiskl polštář v náručí. „Honzo, zůstaň tady.“

	Marii Sýkorové vhrkly slzy do očí. Hlas jejího manžela ji vytrhl z podivných dojmů. Bylo to cosi důvěrně známého v té místnosti plné cizích předmětů. Tak přece Ludvík trpí, pomyslela si. Poslední dva dny nechápala jeho reakce, ale teď už jí bylo všechno jasné: manželův úsměv, s jakým odpoledne odcházel z domu, jeho podivná předrážděnost, s jakou se vrátil, jeho rozvláčné a bezobsažné řečnění, kterým naplnil celý večer, aniž Marie Sýkorová pochopila, o čem vlastně mluví.

	„Přijdu za tebou, Honzo,“ řekl Ludvík Sýkora ze sna tak jasně, jako by bděl.

	Marie Sýkorová se nad ním naklonila. I když bylo v ložnici velice chladno, měl na čele kapičky potu. Trpí, trápí se, nechce dát nic najevo, nechce manželce přitěžovat. Je to dobrý člověk.

	Sny, které se Ludvíku Sýkorovi té noci zdály, byly tak živé, barevné a konkrétní, že je ráno musel namáhavě oddělovat od skutečných vzpomínek. Byly tak hrozivé a mystické, že nemít Ludvík Sýkora sklon k protestantské střízlivosti, snadno by nabyl dojmu, že se jednalo o vize a skutečná zjevení. Viděl sám sebe, jak přivádí Romana Kovácse do kostela, ve kterém už tolik let sloužil mše, viděl každičký detail, každou puklinu na omítce, utržený konec Romanovy tkaničky, kterého si včera ani nepovšiml, malé dírky po červotoči ve starých dřevěných lavicích, zrnka prachu na zpěvnících položených na sedačky, zaslechl pleskání křídel, jak se čímsi poděšené hejno holubů zvedlo za okny. Ludvík Sýkora se s Romanem posadil do lavice, začali spolu zpívat.

	 

	Mou cestu Bože řídíš 

	Máš mnoho možností 

	Svým světlem ve tmách svítíš 

	Jsi v naší blízkosti

	Tvou vůli nelze zmařit 

	Své dílo dokonáš 

	Tvůj plán se musí zdařit 

	Své věrné zachováš

	 

	Ludvík Sýkora slyšel svůj vlastní bučivý hlas i prázdnotu té školácké rýmovánky. Čím prázdnější se mu ta slova zdála a bezobsažnější, o to hlasitěji je vykřikoval, všiml si Romanova kradmého úšklebku, tak ještě zesílil hlas, až mu naběhly žíly na krku.

	 

	To dej nám Kriste pane náš

	Jenž v lásce své vždy k nám se znáš

	Ty sil nás pomoz sám jen

	Tak tobě vděčně tvůj jak voj

	Až slavně skončíme svůj boj

	 

	Tloukl se zavilým výrazem pěstí do rytmu a díval se Romanovi přímo do očí a Roman zpíval s ním s jemným důrazem na každém slovu té tlachanice, vysmíval se Ludvíkovi zcela nepokrytě, vytahoval si tričko a hladil se rukou po snědém břiše, zatínal a ukazoval jeho drobné svaly a Ludvík Sýkora cítil, jak mu v kalhotách nabývá erekce a zpíval dál, až mu sliny odletovaly od úst, ale Roman mu položil svou drobnou packu na rty a sám zanotoval melodii z šestnáctého století.

	 

	Vždy se těším a bezpečím že mi ráčíš dáti rád 

	Abych s tebou věrou pravou spojen mohl přebývat

	 

	A zpíval to kolem dokola a Ludvíku Sýkorovi tepal v hlavě ten vulgární, laciný dvoj smysl, ale přidal se k Romanově zpěvu, pokoušel se Romana překřičet, ale Roman zpíval hlasitěji než on, vyskočil na lavici a zpíval vestoje, začal pohybovat bedry jako při milování a náhle vykřikl: „Tak co, kolik mi ráčíš dát? Co?“ Rozepnul si kalhoty a Ludvík Sýkora se k němu vrhl, ale vše už zalévalo podivné rudé světlo a v tom rudém světle tančil nahý Roman uprostřed kostela, trhal listy ze zpěvníků a rozhazoval je kolem sebe a Ludvík Sýkora za ním běhal, ale nechtěl ho zastavit, chtěl se ho jen dotknout a Roman vyskočil na oltář a začal z něj močit dolů a Ludvík Sýkora si klekl pod něj a chytal jeho moč do dlaní a odněkud se ozval burácivý hlas: „Vlády nad světem se ujal náš Pán a jeho Mesiáš a bude kralovat na věky věků.“ A velký kříž na čelní stěně kostela začal žhnout tmavě rudým světlem, ale Ludvík Sýkora to nevnímal, měl oči jen pro Romana, který na sebe konečně nechal sáhnout a tam, přímo na oltáři mu Ludvík Sýkora roztáhl zadek a vzrušeně začal studovat jeho řiť, ale Roman sebou náhle trhnul a rozběhl se nahý ven a Ludvík Sýkora běžel za ním, ale nemohl ho dohnat; zastavil se. Po celém kostele náhle visely cucky semene, stál tam Kristus z katolických obrázků se semenem na tváři. Ludvík Sýkora popadl vyrvané listy ze zpěvníků a chtěl mu obličej otřít, mumlal u toho nějaké omluvy a hrozně se styděl, ale Kristus mu zastavil ruku a řekl tiše: „Prosím, nechej mi to tam ještě… Neutírej mi to, prosím.“ V Kristově hlase slyšel podobný ironický podtón, jaký si náhle uvědomil v Romanově hlasu. „Prosím, nechej mi to tam,“ řekl Kristus se smíchem a mrknul jedním okem. „Cokoliv jste učinili nejmenšímu z vás, učinili jste mně,“ řekl a smál se u toho, „cokoliv, Ludvíku… Ludvíku, Ludvo,“ slyšel náhle odevšad zvonivé hlasy dětí ze družiny. „Tak to není, Ludvíku, ty jsi to popletl. Ludvíku, Ludvo!“

	„Ludvíku,“ pleskla Marie Sýkorová manžela po tváři. „Ludvíku!“ Podařilo se jí ho probudit až napotřetí. Ludvík Sýkora sebou škubl a polekaně se podíval na svou manželku. V prvním okamžiku ji vůbec nepoznal. V obou tvářích se zračil úlek, byli vzájemně vyděšeni svými grimasami. „Ludvíku,“ řekla Marie Sýkorová. „Něco se ti zdálo…“ Ludvík Sýkora se namáhavě vracel do skutečnosti a byl to nepříjemný návrat. Vzpomněl si, jak večer málem tančil cestou z Vítkovic a sevřel se mu žaludek leknutím. Dal tomu klukovi své poslední peníze, manželka ještě o ničem neví. „Ludvíku, to bude v pořádku,“ ucítil na tváři její dotek a ucukl. „Volal jsi Honzu,“ řekla Marie Sýkorová tiše. „Volal jsi ho kolem dokola. To bude v pořádku, on se vrátí. Všechno bude v pořádku.“

	„To není náš Honza,“ řekl Ludvík Sýkora s odvahou zoufalce. „Udělal jsem… Provedl jsem něco hrozného…“

	„Ale přestaň, prosím tě,“ okřikla ho manželka neobvykle ostrým tónem. „Ty za nic nemůžeš. To není tvoje vina. A Honza se vrátí domů. Není první ani poslední, komu se něco podobného stalo. Určitě to dobře dopadne. Musí to dobře dopadnout. Bude stejný jako dřív. Ovšemže je to pořád náš Honza.“

	Ludvík Sýkora neměl sílu ani odvahu jí něco vysvětlovat. Za jiných okolností by se jí snad ten večer svěřil, ale nedokázal to. Náhle si představil, co se odehrává v mysli jeho manželky – nedokázal to. Nedokáže to. Pozoroval dlouhý stín na stropě. Podobal se letícímu ptáku. Musí se dát dohromady – musí. Sebeláska začala hledat řešení ze složité situace. Bude to jinak, od zítřka to prostě bude jinak. Jinak? Ne. Všechno bude zase jako dřív. O těch penězích manželce prostě neřekne. Neřekne jí, že vybral víc. Musí jen na sebe být trochu přísnější. Přesto cítil, jak se potí nervozitou. A cítil sálání mezi nohama. Cítil strach, zoufalství i vzrušení. Každá vzpomínka na Romana ho vzrušovala i děsila. Čím více se je snažil zapudit, tím jasnější obrazy se mu vybavovaly a pletly se s šílenými představami jeho snu. Chtěl se v duchu pomodlit, ale před očima se mu objevila tvář Krista z jeho snu. Byla stejně skutečná, jako kterákoliv vzpomínka. Čirá animální touha, která nezná výchovu, pravidla, morálku ani zábrany se v něm rvala se vším ostatním a sebeláska se snažila najít nějaké zdůvodnění, nějakou omluvu. Ludvík Sýkora byl vzrušený jako snad nikdy předtím – s výjimkou včerejšího večera. Marie Sýkorová až ztuhla leknutím, když na ni její manžel po osmnácti letech se supěním nalehl. Chtěla ho odstrčit, ale držel ji pevně. Ani jednou ji nepolíbil, se zavřenýma očima, za kterýma se mu vynořovaly obrazy nahého Romana, do ní rychle a bolestně vnikl. Jeho manželka také zavřela oči, aby se mu nemusela dívat do nehezké tváře, zavřela oči – pomalu to přestávalo bolet, ale necítila ani stopu vzrušení. Ludvík Sýkora přirážel a snažil se zaplašit ty dotěrné obrazy, snažil se vyvolat si nějakou vzpomínku na vlastní manželku, ale zlomyslná mysl mu nabízela jen krátké pohledy na nehezkou ženu luštící křížovku a ihned je nahrazovala vzpomínkou na Romanovo hubené, rozpálené tělo. Protože se v duchu stále rozptyloval, vyvrcholení nepřicházelo. Pohyboval se v manželce jako stroj, pravidelně, rychle a beze stopy citu. Vzepřel se na rukou, trochu si upravil manželčiny nohy, aby mu bylo pohodlněji, a pokračoval tak téměř hodinu. Když bylo po všem, nějak mechanicky ji políbil a pohladil po tváři. Otočil se k ní zády a znova upadl do chorobně živých snů. Jeho manželka ležela na zádech a pozorovala dlouhý stín na stropě. Měl podobu letícího ptáka.

	 

	Ludvík Sýkora se probudil v pět hodin ráno, nikdy nepotřeboval budík. Vstal a letmo se podíval na svou manželku. Poznal, že je vzhůru, a byl jí vděčný, že neotevřela oči. Zavřel okno a pustil topení. Jeho manželka to slyšela; přes pevně sevřená víčka jí vyhrkly dvě slzy. Nikdy předtím Ludvíka Sýkoru tato malá pozornost nenapadla. Nikdy.

	Ludvík Sýkora se pohyboval po bytě se zvláštní úzkostlivostí, jako by se bál udělat krok, že uklouzne, jako by se bál vzít do ruky varnou konvici, že mu vypadne, jako by záleželo na každém jeho pohybu a každé myšlence. Snažil se soustředit myšlenky na ranní bohoslužbu, snažil se soustředit myšlenky na ranní kázání, i když téměř s jistotou věděl, že na ranní mši uprostřed týdne nepřijde vůbec nikdo. Šlo to jen ztěžka. Pohyboval se po svém vlastním bytě jako po začarovaném zámku, kde z každé strany hrozí neviditelné nebezpečí. Hodiny už zase tikaly nesnesitelně pomalu, ale Ludvík Sýkora se snažil sám sobě namluvit, že nevnímá, jak je rozjitřelý a přecitlivělý, jakou cítí úzkost a strach. Zdálo se mu, jako by odněkud zezadu zaslechl posměšný hlas. Celý se nahrbil a usrkl ranní kávy.

	„No, nemusíš nám nic vykládat,“ řekl ten hlas, „my dobře víme, co jsi dělal včera…“

	Ludvík Sýkora ztuhl. Jeho rysy zkameněly. Kdyby teď někdo přišel, měl by pocit, že právě takto musel vypadat Hus nebo jiný moralista.

	„To je nám všem úplně jasný,“ řekl ten hlas, pak se ozvalo hlasité zašumění, zakvílení přelaďovaných vln a nějaká píseň.

	Ludvík Sýkora si oddechl tak, jako si oddechuje člověk, jehož vnitřní napětí vůbec nepovolilo. Jako člověk, který by si oddechnout přál. Střízlivá a racionální část jeho mysli mu říkala, že šlo o náhodu. Ta stopa pověrčivosti, kterou cítil jako každý člověk, tato pouhá stopa však dokázala jeho rozum zneklidňovat. Ludvík Sýkora se šel oholit a prováděl to zase s neuvěřitelnou pečlivostí, jako by hladce vyholené tváře byly prvním krokem k zapomnění toho, jak selhal. Selhal. Celou noc znova selhával. Marně se pokoušel z mysli zapudit vzpomínky na své živé sny. Ach ano, svatý Pavel – vždyť o tom mluví při kázání každou třetí neděli. Bůh mu dal do duše osten, aby nebyl pyšný… Osten. Ludvík Sýkora náhle zvedl k nebesům tvář, na které byly dosud stopy holicí pěny: „Tohle neunesu, Pane. To je příliš.“ Ludvík Sýkora cítil, jak jej jeho osten zvolna prožírá zevnitř, jak pálí. Opláchl si tvář studenou vodou a podíval se na sebe. Díval se na sebe vždy rád, rád se díval na svůj přísný výraz… Slušel mu, patřil k jeho představě sebe samotného. Teď si náhle uvědomil, že jenom on sám ví, co se za tou maskou skrývá.

	S nejvyšší pečlivostí si navlhčenou houbou očistil kalhoty i sako. Nesmí už udělat žádnou chybu. Za všechno si může svým jednáním, bude se muset krotit a kontrolovat. Nikdo nic nepozná. Časem on sám zapomene, lidé se nic nedozvědí a Bůh mu odpustí. Nepochyboval, že jeho výčitky jsou božím trestem za zvrácenou radost, kterou včera pociťoval. Vrátil se zpět ke své už prochladlé kávě. Napadlo ho, že by mohl uvařit kávu do termosky a nechat ji pro svou manželku. Zvláštní, že ho to nenapadlo nikdy dříve.

	S úzkostlivou pečlivostí zamkl byt. Na chodbě se tiše ozývala směsice různých radiostanic. Afektované hlaholení moderátorů se mísilo s nejrůznějšími hudebními žánry. Ludvík Sýkora zvolna a napjatě nakračoval na schodech. Nikdy by si to nepřipustil, ale bál se. Bál se jít do kostela, ve kterém sloužil mše tak dlouho, až se mu stal druhým domovem. Tentokrát změnil trasu, nešel svou obvyklou procházkou podél řeky, ale zamířil přímo mezi paneláky a dvorky starých činžovních domů. Soustředil se jen na své povinnosti, bude muset více dbát svých povinností. S tímto pocitem několikrát obešel pseudogotickou budovu kostela sevřenou ze tří stran omlácenými starými baráky, jejichž obyvatelé neměli na údržbu fasád a střech. S úzkostlivou pečlivostí sesbíral každou vyplivnutou žvýkačku i úlomek rohlíku, než otevřel velkou kovanou bránu. Střídaly se zde dvě církve, Ludvík Sýkora svého kolegu z druhé protestantské církve neviděl už několik měsíců. Cedule oznamující rozpis bohoslužeb obou církví nemluvila pravdu.

	Když odemykal dveře, cítil každé cvaknutí zámku, vnímal každou nerovnost na studeném povrchu klíče. Aniž si to uvědomoval, zhluboka se nadechl, než vstoupil dovnitř. Zarazila ho mrtvá atmosféra v kostele. Zašedlé ranní ticho, kterému bylo lhostejné, co se odehrává v kazatelově mysli. Každý předmět byl na svém místě, jak ho Ludvík Sýkora v neděli opustil. Jen na květinách poblíž Stolu Páně bylo o něco více prachu. Ludvík Sýkora odešel dozadu, kde si odložil. Ihned popadl prachovku a začal utírat vše, kolem čeho jen prošel. Vzal do ruky každý zpěvník ležící na lavicích, důkladně jej otřel od prachu a letmo jej prolistoval. Posledně tady byli ti mladí kluci, kdo ví, jestli tam něco nepřipsali, tohle se stalo už mnohokrát. Jednou našla jedna stará paní ve zpěvníku vytržené obrázky z pornočasopisu. Od té doby si Ludvík Sýkora dával pozor, aby se nic podobného nezopakovalo. Podíval se na hodinky, bylo teprve sedm. Rozsvítil lampy po stěnách. Obvykle to takto brzy nedělal, šetřil elektřinou, ale tentokrát na něj začala celá budova padat, jakmile si nedokázal najít nějakou činnost. Zamyšleně se posadil do lavice a zahleděl se na krucifix visící v čele kostela. Jakýkoliv pokus o modlitbu mu znova přivolával obraz Krista z jeho včerejšího snu. Rád by se rozkřičel, byl by rád, aby se něco stalo, aby ho Bůh okamžitě nějak potrestal, ale nedělo se nic. Zaskřípěly dveře a Ludvík Sýkora se překvapeně ohlédl. Na ranní mše do tohoto kostela většinou nikdo nechodil. Jeho překvapení vystřídal během okamžiku chápavý úsměv. Byli to ti dva manželé po obrně. Ludvík Sýkora se s nimi uvítal jako se starými známými. Oba manželé ale postřehli, že mu chybí obvyklá optimistická sebejistota. Když se donekonečna vyptával na zdraví a rodinné příslušníky, uhýbal pohledem na všechny strany. Ruku jim sice oběma tiskl několik minut, ale byl to jiný stisk – nějak méně přesvědčivý.

	Ludvík Sýkora tentokrát četl z Jóba. Nikdy ve svém životě si nemusel připravovat kázání, byl schopen začít hřímat na téma kteréhokoliv útržku z bible už dávno předtím, než vystudoval teologii. Mluvil, jako by jeho kostel byl plný posluchačů, mluvil zaníceně a s obvyklým důrazem na každé slabice, opájel se zvukem vlastního hlasu jako vždy, až nepostřehl, že se jeho kázání proměnilo v rouhání: „Ano, my všichni jsme jako ten Jób. My všichni trpělivě snášíme svá muka, i když máme tělo v ohni. Ale musíme cekat, protože tak si Bůh přeje. On nám určuje míru utrpení, on se na nás klidně dívá a čeká, kdy se zlomíme, kdy jej zavrhneme, kdy jej proklejeme, ano! On na nás sesílá všechna pokušení, z jeho vůle se mučíme, nespíme celé noci, potíme se hrůzou, zahrnujeme se výčitkami, to on nás staví až na sám pokraj srázu, odkud pro nás vede v naší bolesti jen jediná cesta, to on nás tam postavil a čeká, jestli se vrhneme dolů, čeká, zda zešílíme ze všech hrůz, které na nás seslal, aby vyzkoušel naši víru. Tak to je. A my stále věříme. Věříme, i když už pro bolesti nejsme schopni myslet, když hrůzou tajíme dech, když bychom se raději stali vepři určenými k porážce než těmi, jejichž víru jemu se uráčilo vyzkoušet. A my trpíme jako Jób, čekáme, kdy se smiluje a odvrátí od nás peklo, které nám sám uchystal, aniž nám řekl proč. Vezmu do ruky stéblo slámy a přelomím ho… Je na vině stéblo? Jak strašná je boží síla, jak hrozné zkoušky si na bezbranného Jóba vymyslel, jak strašným pokušením podrobuje dennodenně každého z nás! A my čekáme, trpělivě čekáme, až se mu zlíbí nás z našeho pekla vysvobodit. Čekáme, protože jsme uvěřili. Čekáme, protože máme naději. Tou nadějí je on, náš Bůh. Bůh, který nás tolik miluje, až není na světě ničeho tak hrozného, co by na nás neseslal…“ Jako by procitl, zarazil se Ludvík Sýkora uprostřed věty. Dvojice postižených manželů mu doslova visela na rtech, v obličejích měli vypsáno pohnutí i úlek. „Ale proč Bůh dopouští, aby nás potkávaly takové bědy?“ vrátil se Ludvík Sýkora na spolehlivou půdu křesťanské logiky. „Za vše nás odmění. Za vše. Má pro nás připravenu spásu a věčný život,“ pokračoval, ale jeho hlas už nezněl o nic přesvědčivěji nežli hlas trhovce. Ludvík Sýkora to cítil a cítili to ti dva postižení. Když se spolu loučili, tvářili se rozpačitě všichni tři. „Pán nás všechny zachrání,“ řekl Ludvík Sýkora a ti dva se usmáli stejně shovívavě, jako se lidé usmívají, když slyší dětskou pohádku. Ludvík Sýkora zůstal stát v rozpacích mezi dveřmi svého kostela. Zástup studentů směřoval k budově vysoké školy… Byli mladí, hluční, mluvili v krátkých, jednoduchých větách. Byli cele zaujatí svými mobily, ze kterých posílali zprávy stejně stručné a hloupé jako věty, které si vyměňovali. Ludvík Sýkora si je pozorně prohlížel během těch chvil, než se mu rychlým krokem vzdálili z dohledu. Slyšel vtipy, kterým se smáli, ale nepřipadalo mu na nich nic vtipného. Zaráželo ho jen to množství tváří, jedny se ztrácely a přicházely další a další, každá jiná, a přece tolik podobné… Masa. Ludvík Sýkora se snažil zachytit, zda alespoň v jedné tváři nezachytí cosi z chápavého, tragického pohledu, který by mu naznačil, že není sám… Nikomu nestál Ludvík Sýkora ani za ohlédnutí. Kdyby se budova kostela za ním zhroutila a rozdrtila nejen jeho, ale celý zástup lidí, byla by to pro tyhle mladé tváře jen efektní podívaná. Podívaná, o které se mluví tak dlouho, dokud nepřijde nějaká jiná.

	 

	 

	 

	 

	12. KAPITOLA

	 

	„Poslouchej mě, mazlíku,“ řekl Petr a odložil příbor. „Je to stejně horký,“ usmál se a ukázal na steak na talíři. „Já doufám, že se to skončí co nejdřív a dobře…“

	„O čem mluvíš?“ zvedla Marcela oči od pizzy. Plamen svíčky mezi nimi zablikotal.

	„Mluvím právě o tom, o čem ty přemýšlíš,“ řekl Petr. „O Honzovi mluvím. Doufám, že se ten problém s ním skončí co nejdřív a že se skončí dobře. Ale nemusí to tak být. Vůbec ne, jestli mě dobře chápeš. Právě naopak, mazlíku. Může to trvat dost dlouho, hodně dlouho…“ Telefon, který měl položený na stole, začal vyzvánět. „Promiň, Marci, musím to zvednout,“ řekl Petr omluvně. „No ahoj,“ řekl do telefonu. „Nazdar… Ne, to mě ani nenapadlo. Cože? No to je bombastický, fakt. Ale ne, ne. Fakt ne, nemusím. Ne, nepotřebuju. Cože? Ne, nepochopil. Konec jsem nepochopil. Ne – a začátek už jsem zapomněl. Co? Aha. Taky tě mám moc rád. Ahoj, zavolej mi, když chceš…“

	„O co šlo?“ zeptala se Marcela jakoby nic a usrkla červeného vína. „Konečně něco sladkýho,“ usmála se do sklenice.

	„Nějaký svinstvo,“ pokrčil Petr rameny a vrátil se ke svému příboru. „Nějaká prasárna za moc peněz, ale nechcu to.“

	„Nějaký film zase?“ zeptala se Marcela s pohledem upřeným na skvrnu na ubruse.

	„Ne, fotit. Jako dělat fotky,“ řekl Petr. „Já nevím co, ale určitě je v tom průser. Někteří lidi jsou hovada, jestli mi rozumíš… Jdou do všeho… Když by jim někdo zaplatil za nafocenou vraždu, udělají to.“

	„A to se fakt dělá?“ zeptala se Marcela poněkud zkoprněle, aniž donesla vidličku k ústům.

	„To si piš, že se to dělá,“ řekl Petr. „V tomhle lítají Rusáci hlavně. Ale naši si taky rádi vydělají nějakou tu kačku… To je skutečnost. Sbalí nějaký malý parchanty a nadělají s něma fotky, nebo je třeba tam před tím foťákem rozpářou. Ne, ne. Jak někdo nabízí velký prachy narychlo, pryč od toho. Ne, ne. Vůbec nevím, o čem je řeč. Nerozumím ti. Taky nevíš, kdo všecko ti v dnešní době poslouchá telefony.“

	„Ale, ty… Ty jsi říkal, že nemáš už žádný další překvápka,“ řekla Marcela tiše. Vypadalo to, že ji částečně přešla chuť k jídlu.

	„Ne,“ zavrtěl Petr rozhodně hlavou. „Vždyť jsem říkal, že ne. A taky jsem ti řekl, o co šlo. Ale poslouchej, Marci, k tomu jsem se chtěl vrátit. Chci, abys mi dobře rozuměla. Aby to neznělo jako cynismus, protože já to myslím fakt dobře s tím Honzou.“

	„No mluv,“ řekla Marcela. „Já ti věřím skoro všechno…“

	„Skoro?“ ušklíbl se Petr.

	„Všechno,“ řekla Marcela. „Čestný pionýrský, že ti věřím na slovo,“ zvedla dva prsty k přísaze.

	„Jde totiž o to,“ řekl Petr, „že to trochu znám se svojím bráchou, protože jsem to s ním zažil. A tak vím, že se člověk o toho feťáka hrozně bojí, že by mu chtěl nějak pomoct. Jenomže to je všechno trochu jinak. Člověk si myslí, že na něho na každým rohu něco číhá, ale to číhá na tebe taky. Jestli se něco stane jemu, nebo jestli tebe přejede šalina, to je celkem tak stejný, jestli mi rozumíš…“

	„Pokouším se,“ řekla Marcela a neznatelně přikývla servírce, že může odnést její talíř.

	„No, jde o to, že mu zhruba v devadesáti procentech případů nechybí vůbec nic a v těch zbylých deseti procentech mu chybí jedy,“ řekl Petr. „Jak bych to jenom řekl. Že ono se většinou přehání na obě strany. Všude máš takový ty řeči o drogovým pekle – a většinou to říkají ti, co fetovali za kapesný od rodičů a potom byli dva roky v nějaký luxusní léčebně v Polsku. Jenomže ono těm feťákům většinou nechybí nic. Všechno mají za strašný dobrodružství a za hroznou srandu. A potom jim občas dojdou peníze, tak se pár dnů někde motají po ulici a přijdou dom špinaví jak prasata a žebrají prachy. Jenomže jak je dostanou, hned je to zas strašná sranda. Kámoši a žvásty. Celý hodiny dokážou vymýšlet kraviny a strašně se tím baví. Potom někde čapnou flašku v supermarketu a zase se hrozně baví. Rozumíš mi?“

	„Částečně,“ řekla zase Marcela. „Já vím, že je to hajzl…“ Když se dívala na Petra, byla připravena odpřísáhnout cokoliv. Byl tak klukovský a zároveň tak – věcný. Nebyla to tvář manekýna, tupce, laciného veksláka z diskotéky, moderátora z oblastního rádia. Byla to tvář jejího Petra. Souměrná, opálená, sebejistá – a chytrá.

	„Člověk si na to musí zvyknout,“ řekl Petr. „Ne, už bychom zaplatili,“ obrátil se na servírku. „Nebo chceš ještě kafe? Dobře, tak zaplatíme… Člověk si musí zvyknout, že se z ničeho nic objeví a chce prachy. A taky že u toho vypadá strašně. To nějak patří k věci. Kolik?“ obrátil se na servírku a vzal účet do ruky. „To jsme snad ani zvládnout nemohli.“ Servírka se vrátila k účtu a začala počítat.

	„Jé, promiňte – já jsem počítala to víno dvakrát…“

	„To je v pořádku,“ řekl Petr. „Mně se to jenom zdálo nějak moc. Půjdeme, mazlíku?“ pohladil Marcelu po ruce. Marcela se podívala na jeho ruku a náhle měla chuť mu ji políbit, přičichnout k ní, slízat z ní drobné krystalky soli. Jen povzdechla a pohladila ho po dlani.

	„Půjdeme.“

	Vtom se však rozletěly dveře do restaurace a dovnitř vpadla romská rodina. Tři tlusté ženy vedly za ruku dva ušmudlané malé chlapce a jedno mimino nesly v náručí. Spolu s nimi přišli dovnitř dva tlustí muži s kníry. Všechny ženy měly dlouhé rozpuštěné vlasy, jedna byla v džínové bundě s kožíškem, jedna měla na sobě černý svetr s fialovým vyšíváním a třetí koženou parku. Všechny měly dlouhé barevné sukně a levné tenisky z trhu. Na krku měly masivní přívěsky z falešného zlata. Oba muži byli v džínovině. Z bund jim trčely vypasené pupky. Dítě v matčině náručí ječelo na celé kolo.

	„Dobry den,“ pozdravila nejstarší Romka hrubým hlasem servírku a namířila si to v čele svého průvodu k největšímu stolu uprostřed lokálu.

	„Dej nám něco k jídlu,“ houkl na konsternovanou dívku jeden z pupkáčů.

	Petr s Marcelou na sebe mrkli. Servírka přišla ke stolu a nejistě se zeptala, zda si budou přát něco k pití.

	„Dej jim kafe,“ ukázala na asi čtyřleté ušmudlané kluky v teplákách. „Ale pořádný, nechcu šizený. Pořádný kafe jim dej a do toho mlíko. Já nechcu nic.“

	„A dvě piva dej taky,“ řekl drahý pupkáč. Bylo mu kolem čtyřiceti a pod okem měl vytetovanou slzu. „Proč furt řve?“ ukázal na mimino. „Běž a přines to kafe,“ popohnal dívku velkopansky.

	„Zase se posral,“ usoudila matka a dodala něco v romštině. „Vem to, ne. Se nemožeš pohnout taky?“ vypeskovala muže a sama ze stolu uklidila solničky i květiny a postavila je na zem. „Se posral, no, tak řve,“ pravila svým chraplavým barytonem a položila dítě doprostřed stolu a začala je bez okolků přebalovat. Servírka přišla právě v okamžiku, kdy matka odložila rozbalenou plínu vedle dítěte a po celé restauraci se rozlil puch.

	Servírka měla v ruce tácek, na kterém nesla kávu.

	„Tak to vem a odnes, ne?“ houkla na ni stará Romka a ukázala na podělanou plínku.

	„To přece nemyslíte…“ zmohla se dívka na chabý protest.

	„Co děláš, pičo?“ podivila se Romka. Na její tváři se objevil výraz dokonalého nepochopení. „Přece to tu nenecháš!“ Petr s Marcelou se nemohli jeden na druhého ani podívat, aby nevyprskli smíchy nahlas. Když se ohromená servírka k ničemu neměla, Romka důstojně popadla plínu, smotala ji, odnesla do rohu místnosti a položila ji do stojanu na deštníky. To už vykukoval i kuchař ze svého okénka. „Naděláš, pičo,“ pravila servírce vyčítavě, zatímco ze stojanu na deštníky vytékala na zem stružka temné tekutiny. „Kdyby to bylo bílé děcko, tak by ses neštítila, ale že je to Cigán, tak budeš pičovat.“

	Servírka neřekla ani slovo a šla si zapálit cigaretu.

	„Budem jest,“ pokřikovali na ni od stolu.

	„Pojď, Marci,“ řekl Petr přes dlaň, kterou si držel na ústech.

	Venku hustě mrholilo, když rychle přecházeli Masarykovo náměstí plné louží. Uprostřed stála jakási kašna a vedle kašny malé pódium, které tu kdysi postavili kvůli vystoupení romského pěveckého sboru. Děcka v teplákách cosi falešně zazpívala v jazyce, kterému dávno nerozuměla, a vrátila se zpět do vlhkých zdevastovaných brlohů, které jim byly domovem. Od té doby tu stálo pódium a rezivělo. Vítr si na něm pohrával s orvanými kusy plachtoviny.

	„Brrrr,“ otřásl se Petr se smíchem. „Jdeme do autíčka. Zatopíme tam a hned budeme doma.“

	„A co tam?“ zvedla Marcela jedno obočí.

	„Uvidíme,“ odpověděl Petr, povytáhl si nohavice džínů a přeskočil louži.

	Když zaparkovali před domem, kde teď oba bydleli, pozorovali chvíli trojici dětí v pláštěnkách. Děti stály nad kanálem s hrstmi plnými klacíků, kousků plastu a útržků cigaretových krabiček, vždy znova nadšené, že stružka kalné vody odnáší předměty skrze mříže kamsi dolů.

	„To je sladký, jak jsou ti prckové blbí,“ řekla Marcela. „Máš oheň?“

	„Doufám, že mi neojedou lak pětikorunou,“ prskl Petr.

	„To by neudělali,“ řekla Marcela a odkašlala si.

	„Tihle?“ zvedl Petr obočí. „To by ses divila, mazlíku, co ti smradi dovedou. Ti by dokázali rozčtvrtit chlapa, kdyby na to přišlo, a ještě by z toho měli srandu. Budem tady sedět dlouho?“

	„Určitě ne,“ řekla Marcela. „Hele, ty jsi říkal, že tady někde máš i ateliér, ne?“

	„Jasně že mám,“ řekl Petr. „Nejde se po schodech navrch, ale důle.“

	„A propadne se to schodiště, když tam zkusíme vlízt?“

	„Já myslím, že to ještě jednou vydrží, když budeš našlapovat zlehka.“

	Marcela s nelibostí pokrčila nos, když ji do tváře udeřila vlhkost a zatuchlina chodby. „To je fakt k zblití,“ řekla. „To je horší než u Cigánů. Horší možná ne, ale stejně hrozný. Proč ty hovada nevynesou ty popelnice ven?“

	„Pan majitel se bojí, že by mu je ukradli,“ vysvětlil Petr s ukazovákem před rty. „Takový popelnice, to je majetek. Tady doleva. Tam ne, tam jsou ukryty popelnice…“

	„A nejsou tady potkáni?“ chtěla vědět Marcela.

	„Potkani jsou všude,“ řekl jí Petr. „Kde je člověk, tam jsou potkani. Tady to je, pozor, je tu nízko strop. Počkej, já odemknu a rožnu.“

	„Ty krávo, takhle jsem si vždycky představovala fotografovo doupě,“ řekla Marcela, když Petr rozsvítil červenou žárovku. Byla to nevelká místnost z větší části zaplněná filmy pověšenými na šňůrách.

	„Většinu barevných věcí si nechávám vyvolávat venku,“ řekl Petr polichocený Marceliným nadšením. „Tady už si vlastně jenom hraju. Ale mám tady pár kousků, jestli by ses chtěla mrknout.“

	„Vížejo,“ řekla Marcela a přisunula si židli k rozviklanému stolu. „Smí se tedy kouřit?“

	„Vížejo,“ mrknul Petr. „Já sem našroubuju normální žárovku, ať si to můžeš prohlídnout. Ono to doupě trochu přijde o romantiku, když to tu nesvítí červeně, ale snad to nějak přežiješ.“

	„Fakt to není nic moc,“ řekla Marcela, když se rozsvítilo bílé světlo. „Zase máš pravdu.“ Náhle to byla sklepní místnost jako každá jiná: s flekatými zdmi, pavučinami, rozviklaným stolem a třemi židlemi. Všechno to působilo lacině a uboze. Petr stál uprostřed a trochu rozpačitě se usmíval.

	„Vlastně ani nevím, jestli se ti to bude líbit,“ řekl. „Jsou to vlastně jenom takový pokusy. Já jsem to nikdy nestudoval, tyhle věci. Dělám ostrý fotky pro kšeft. Rozumíš, zaostřit a je to.“

	„Bude to určitě skvělý, miláčku,“ řekl Marcela.

	Petr se chvíli škrábal ve svých kaštanových vlasech.

	„Ale není to nic moc. Víš co? Já ti to nejdřív nějak vysvětlím…“

	„Ne,“ řekla Marcela. „Předmluvu až nakonec. Nejdřív chci vobsah.“

	Petr se na ni díval a náhle pocítil divnou potřebu ukousnout jí kus rtu nebo tváře. Měl na ni chuť, živočišnou chuť, jak tam seděla v příliš tenkých černých šatech a dělnických botách, se rty namalovanými na tmavě rudo a očima zvýrazněnýma jako Kleopatra.

	„Jsou to jenom takový koláže,“ řekl Petr a sáhl pro složku z tuhého modrého kartonu. „Půl moje, půl cizí, trochu kolorovaný… Se podívej, ale moc od toho nečekej.“

	Marcela si položila složku pod ruku a dokuřovala cigaretu.

	„Musím tě trochu napínat,“ uchechtla se. „Musím tě napnout, než přijde zničující kritika. A nebo ne, počkej.“ Otevřela složku a vzala do ruky první fotografii. Byla na ní tvář nějakého světce v bolestné křeči a za ním dýmající silueta ostravských továren. Světcova tvář vystupovala plasticky do popředí v černobílém provedení, ale dýmající komíny továrny za ní byly kolorovány ostrou sirnatou žlutí, která přecházela do různých odstínů hnědi v dolní části fotografie. „To je náhodou dost dobrý,“ našpulila Marcela rty. „Odkud máš toho ksichta?“

	„Svatý Šebestián,“ řekl Petr. „Přefotil jsem to z obrazu a trošku vyretušoval.“

	„To je dobrý,“ řekl Marcela. „Ale toto je síla,“ hvízdla, když vzala do ruky druhou fotografii. Opět tam byla tvář nějakého světce, jen v pravém horním rohu. Zbytek kompozice zabíral nepřehledný, ač vzrušující, propletenec milujících se lidských těl. Nebylo možné rozeznat, zda světec v rohu fotografie trpí, nebo zda má tvář zkřivenou rozkoší. Byla to jen tvář. Marcela se nad fotografií zamyslela. „A tenhle, baví ho to, nebo se toho hrozí? Já jsem nevěděla, že se zajímáš o tyhle portréty svatejch mužů,“ snažila se úšklebkem zlehčit dojem, který na ní kompozice zanechala.

	„To je právě ono,“ řekl Petr a vzal jí fotografii z ruky. „To jsem ti chtěl vysvětlit hned na začátku. Já jsem trochu takový ten estetický katolík, víš? Mám rád ten vlhký smrad v kostelech, tu jejich prázdnotu a opuštěnost, ten otřesný nevkus, co dokážou splácat dohromady jenom oni. A jak jsem se tak jednou motal po jednom z těch jejich kostelů, byl tam obraz právě tohohle svatýho, jak do něho píchali nějaký kopí, nebo co. A já jsem se mu podíval do ksichtu, rozumíš, do toho jeho trpitelskýho, mučednickýho ksichtu a najednou si říkám – fakt, řekl jsem to málem nahlas: Ty hajzle jeden, co tys udělal za svinstvo?“

	„A to jsi byl zhulenej?“ usmála se Marcela matně.

	„Právě že ne,“ řekl Petr. „Byl jsem úplně střízlivěj, ale tehdy mě to napadlo poprvý. A od té doby se mi to furt vracelo. Vždycky, když jsem se podíval na ty jejich zoufalý obličeje, na ty kruhy pod očima, na ty propadlý tváře, vždycky jsem si říkal, že tohle musel být nějaký opravdu mimořádný hajzl, nějaká svině, které na to nikdo nepřišel, ale ne jenom obyčejná svině, něco mnohem horšího…“

	„Tak to míváš docela dobrý stavy,“ řekla Marcela.

	„Ne, fakt,“ pokračoval Petr zaníceně. „Fakt. Podívej se do těch jejich očí,“ lovil ze složky další a další koláže. „Podívej se na tu jejich hrůzu. Čeho se bojí, když věří v Boha? Podívej se, to jsou pohledy fanatiků, ale podívej se na tu hrůzu v těch jejich ksichtech. To je to, čeho se oni bojí. To je ten jejich Bůh. Oni to ví. Oni moc dobře ví, co jsou za parchanty. To jsou všechno ksichty zločinců a úchyláků, ti světci. Podívej se dobře. Takhle by se tvářil pedofil, když by ho chytli, nebo nějaký jiný ksindl,“ ukazoval tvář svatého Jana Nepomuckého. „Právě tak. Ta čirá hrůza bestie, která je bestie, ale myslí jí to. To jsou bestie, který se samy sebe bojí…“

	Marcela začala mít po Petrově výkladu divné pocity, když se probírala jeho kolážemi. Petr měl na ni tak velký vliv, že se její optika změnila. Náhle viděla obličeje na portrétech jinak.

	„A co takoví ti přísní?“ zeptala se náhle s nejistotou v hlase. „Takový ty tvrdý tváře s vráskama a ledovým pohledem?“ Ptala se, ale dopředu znala odpověď.

	„Ti jsou nejhorší,“ řekl Petr rozhodně a típnul cigaretu do popelníku. „Ti jsou nejhorší, protože to se ani toho svýho boha nebojí. To jsou tvrďáci. Ostří kousci.“

	„Je to dobré,“ zavřela náhle Marcela složku. Náhle viděla před očima svého otce, jak s přísným výrazem ve tváři sedí v ušáku a předstírá sám před sebou, že rozumí, o čem mluví Hegel. „Je to moc dobré. Bude to dobrá výstava. Určitě. Budu mít slavnýho kluka,“ zahleděla se do jeho chlapecké tváře. „Budu mít toho nejhezčího kluka a nejlepšího fotografa, který půjde do pekla, za to, že vymákl svatý důstojníky. Ale já tam půjdu s ním,“ řekla a vstala, aby ho mohla políbit. Jeho rty chutnaly po tabáku a citrónové limonádě. Zabrousila mu jazykem po patru a zubech. „Půjdeme nahoru, miláčku?“

	„Určitě,“ řekl Petr, když mu konečně dala vydechnout. „Určitě půjdeme… Jenom to tady trochu posklízím.“

	„Ty lidi jsou tady ještě horší než u nás,“ řekla Marcela, když vyšli ven. „Hele, tady někdo prásknul s pytlem se smetím úplně volně,“ ukázala do tmavého kouta chodby, kde se cosi povalovalo.

	„Počkej,“ řekl Petr a vykročil tím směrem. „To nebude smetí. To tady nikdo nedělá. Počkej.“ Marcela neudělala ani krok od schodiště, dokud neuslyšela Petrovo: „Honzo, co ty tady děláš?“

	„Janis?“ z poloviny se zeptala a napůl vykřikla. „Janis? Co to je?“

	Jan Sýkora se rozhlížel jako člověk, kterého právě probudili. Ve skutečnosti nespal, pouze se tak vzdálil myšlenkami a temnými představami, až přeslechl jejich příchod.

	„Čau, ségra,“ řekl, když se konečně rozkoukal. „Čau, Marcelo, můžu s tebou mluvit?“ Zdálo se, jako by Petra vůbec nevnímal. Rukávy svých mikin měl přetažené přes dlaně a kapuci zavázanou pod krkem, jak se bránil chladu. Několik neposlušných pramenů vlasů mu padalo přes obličej.

	„Co chceš, Janis? Co tady zase děláš?“ Marcela k němu téměř přiběhla s hanbou i zlostí vepsanou ve tváři. „Proč nejsi doma, ty magore? Měl jsi být doma, ne?“

	„Já mám kde spát,“ řekl Jan tiše. „Mám kde být, to je v pohodě…“

	„V pohodě?“ vyštěkla Marcela. „V pohodě? Tak pán je v pohodě, tak to je skoro – super! Jo, to je fakt odvaz, když seš v pohodě.“ Úplně přehlížela Petra, který na ni dělal posunky, aby ji uklidnil. „Tak to je mi skoro líto, že taky nejsem tak v pohodě…“

	„Ségra, fakt s tebou potřebuju mluvit,“ zašeptal Jan. „Můžeš někam bokem?“

	„Tak to řekni Petrovi,“ řekla Marcela. „Vezl tě včera domů, tak mu řekni, co potřebuješ!“

	„Ségra, můžeš ven?“ zopakoval Jan a se skloněnou hlavou zamířil ven z chodby. Marcela šla s nechutí a rozpačitě za ním. „Ségra, mám hrozný průser. Musíš mi pomoct, protože jinak to bude hrozný… Já za to nemůžu, matka mi vyhodila pedro do hajzlu.“

	„Tak to dobře udělala, Janis,“ řekla Marcela. „To udělala moc dobře.“

	„Ale já jsem to nezaplatil, to nebylo moje,“ vysvětloval Jan chvatně, až se zadrhával. „Pro to si měl přijít kámoš a dát mi na to prachy.“

	„Janis, ty se chceš dostat do kriminálu? Jsi vůbec normální? Tobě přeskočilo!“ Marcela zlostí až zatla pěsti. „Ty prodáváš pedro? Co se to s tebou stalo, ty magore…“

	„Ségra, já nic neprodávám, to se prostě tak stalo, ale matka to vyhodila a oni po mně chcou ty prachy. Oni ví, kde bydlím, rozfašírujou mi hubu, že mě nikdo nepozná…“

	„Takže andílek si přijde jenom tak, že někde vysekl průser a každý se má podělat,“ řekla Marcela. „Že ti není hanba, Janis. Co se to s tebou stalo. Běž se léčit, ty vole, než to dopadne hůř…“

	„Ségra, já potřebuju prachy, strašně nutně je potřebuju,“ škemral Jan se zkřiveným obličejem. „To fakt není sranda, já to s nima musím srovnat.“

	„Tak dobře,“ řekla Marcela, která mu ovšem nevěřila ani slovo. „Tak dobře. Kolik potřebuješ?“

	„Tři tácy,“ vyšeptl Jan. „Tři tácy, ale hned.“

	„Janis, ty jsi fakt magor,“ řekla jeho sestra. „Za prvý nevím, kde bych to vzala. Za druhý nevím, jak si můžeš myslet, že jsem tak blbá, abych ti věřila. Ty jsi úplně mimo, Janis. Seber se a jdi domů spát, máma na tebe čeká, až tam přijdeš.“

	„Ségra, já nemůžu dom, oni tam za mnou přijdou.“

	„Přeskakuje ti, nebo ze mne děláš blbce, Janis. Nepočítej s tím, že ti něco dám.“

	„Ségra!“ vykřikl Jan. „To já ti nelžu!“

	„Seber se a běž domů,“ řekla Marcela a otočila se k němu zády. „Sedni na tramvaj a za chvilku jsi tam. Máš tam klid, najíš se a vyspíš…“ Dále už neposlouchala, co za ní Jan volal. „Neměl jsi mu říkat, kde bydlíš,“ řekla omluvně Petrovi. „Fakt neměl, to nebylo rozumný. On viděl tvoje auto a myslí si, že mám prachy. Teď tady bude otravovat.“

	„Možná že ne,“ přikývl Petr a pohladil ji po zadku. „Půjdeme do pelíšku?“

	 

	 

	 

	 

	13. KAPITOLA

	 

	Jan Sýkora, schoulený, jak se do něj dala zima, zamířil do městského centra postranními uličkami mezi činžáky postavenými ve slohu, kterému se říká stalinský. Dřív se tudy rád procházel s walkmanem na uších. Miloval ta podloubí, zákoutí, průchody, dvorky, zbytky groteskních sgrafitti urostlých horníků a mateřských dělnic na zpola opadaných průčelích, brány a věže spojující opticky celé bloky do podoby jednoho obřího hradu. Obzvláště měl rád polámané houpačky, zdivočelá křoviska rostoucí mezi domy, rezavé popelnice povalené na trávníku, zhroucené zídky pískovišť propouštějící ven dlouhé jazyky nažloutlé mazlavé hmoty plné zelených střepů, inzulínových stříkaček se zrezivělými hroty a psích výkalů. Rád chodil po úzkých pěšinách roztrhaných pučící travou. Když nezvedal oči vzhůru, aby zahlédl útulné světlo lidských domovů, majitele bytů procházející za oknem se svetry, knihami a čajníky v rukou, mohl si představovat, že vše už skončilo, lidé se navzájem vypařili jadernými zbraněmi, nasedli do nějaké rakety a odletěli, vymřeli na nějakou nemoc – vše se skončilo a lhostejná příroda po lidech začíná zametat stopy.

	Tentokrát tudy šel ze strachu a nesnil. Neměl žádný pocit uspokojení ze všech rekvizit chátrání a zmaru, které Ostrava nabízela jeho dekadentní fantazii v tak hojné míře. Potřeboval by se dozvědět, kolik je hodin, ale hodinky mu dnes strhli z ruky ti stejní lidé, před kterými teď utíkal. Vzali si i starého bezcenného walkmana a pár tenkých stříbrných řetízků, které nosil na krku. Byli ostří. Peníze, které jim Jan dlužil, možná nic neznamenaly pro obyčejné lidi, znamenaly ale celý majetek pro tlupu narkomanů, kteří neměli vůbec nic.

	Když se ráno probudil, nejprve shodil z postele Jakuba, který ležel rozvalený po jeho boku s mastnou hlavou, opřenou o Janovo rameno. Jakub se okamžitě probudil. Nepostřehl, že ho Jan shodil, neuvědomoval si, že usnul. Okamžitě začal hledat jakousi věc, která se mu zdála ve snu. Když začal vyhazovat knihy z polic, podařilo se konečně Janovi jaksi taksi upoutat jeho pozornost a vysvětlit mu, že má jen dvě možnosti: ležet a přestat se hýbat, než natropí nějakou škodu, nebo sehnat nějaké další pedro. Jakub byl bez váhání pro druhou možnost. Matka mu doma nechala nějaké peníze. Když Jan dorazil do bytu, kde teď nakupoval (adresy, na kterých se vařil pervitin, se průběžně a rychle střídaly, což nebránilo kriminálce ani poslednímu narkomanovi, aby o nich měli dokonalý přehled), čekalo ho tam velmi nepříjemné překvapení v podobě Hany, které dlužil, a jejích kamarádů. Oba její kamarádi se právě vrátili z vězení s postavami kulturistů. Dost dlouho Janovi vyhrožovali a pak mu vzali vše, co měl u sebe. Jan dostal opravdový strach. Nebylo to dávno ani daleko, co jeden podobný narkoman s postavou atleta utopil sedmnáctiletého kluka, aby mohl prodat jeho tenisky. Bylo to pár týdnů, co podobná dvojice nafetovaných kriminálníků v blízkém Havířově udusila osmnáctiletou dívku, která jim pohrozila, že na ně udá jakousi zanedbatelnou maličkost. Vymáhání dluhů – i těch vymyšlených, patřilo pro takové lidi ke každodennímu sportu… Jan si uvědomil, že má důvod ke strachu. Když jej sestra nechala ve štychu, zbýval už jediný člověk, na kterého se mohl obrátit. Jan se s trochu přehnanou opatrností rozhlédl, když byl přinucen přejít Nádražní třídu… Obklopen zástupem lidí se necítil o nic bezpečněji nežli kdesi na okraji města.

	Jan věděl, kde najde svého otce, ke kterému se teď obracely všechny jeho naděje. Matka dávala své peníze na otcův účet, matka mu pomoci nemohla. Jen on mohl sáhnout do úspor, Ludvík Sýkora, jeho otec, který teď dozajista opravuje ve svém kostele nějaký vypínač, lepí rozklíženou lavici nebo maže panty u dveří. Celé odpoledne si takto bude hledat činnost, až do odpolední mše. Teprve pak půjde na oběd. Život jeho otce měl po léta svůj řád. Jan přidal do kroku. Jak soustřeďoval své myšlenky na otce, proměňoval se mu Ludvík Sýkora ve velkou a mocnou bytost, v klidné a tiché útočiště, v mocného suveréna, pro kterého není ani nejmenším problémem vyřešit všechny jeho problémy během okamžiku. Přímo slyšel jeho hluboký a klidný hlas, viděl spiklenecké mrknutí, které nečekaně problesklo jeho vždy nachmuřenou a přísnou tváří. Cihlový kostel na Bělohorské ulici se zdál úkrytem bezpečnějším než nejpevnější hrad. Jan si ani neuvědomoval, do kolika lidí vrazil, když téměř běžel za svým otcem. Věděl, že tam bude. Věděl, že tam být musí, a přece jakýsi stín pochybnosti způsoboval, že Jan tajil dech. Tři schody přeskočil naráz a zkusil mříž. Povolila. Svět, který se s Janem začal tak prudce otáčet, měl přece jakousi osu. Jakýsi pevný bod… Jan zatlačil do dveří a vešel dovnitř. Několik bodových světel ozařovalo chmurný a neútulný prostor. Jan se rozhlédl. Jeho otec stál zády k němu na malém žebříku a cosi kutil u okna. Jan zůstal stát a čekal, až se otočí.

	„Co ty tady děláš?“ zeptal se Ludvík Sýkora zcela bez zájmu a pokračoval v opravě vadné kličky.

	Jan čekal cokoliv. V hloubi duše doufal, že otec bude mít radost, když ho uvidí. Byl připraven také na scénu a výčitky, jen s jedním nepočítal – s dokonalou lhostejností. A reakce jeho otce skutečně lhostejná byla. Jan byl náhle čímsi, co nijak nesouviselo s jeho světem současným ani minulým. Jan se nijak netýkal problému, který drásal Ludvíka Sýkoru nyní, a neměl nic společného se vzpomínkou na ráj, který se mu teď zdál ztraceným už celé věky. S jeho vlastním rájem, který – jak si teď Ludvík Sýkora uvědomoval – vlastně nikdy neexistoval jinde než v jeho nepozorné fantazii. Slova, která si Jan připravoval, mu náhle zmrzla na rtech. Byla to dlouhá řeč, kterou chtěl pronést, byl to celý román jeho dosavadního života; najednou nedokázal říct ani oslovení: tati. Jan svěsil ramena, jak se jeho naděje v jediném okamžiku rozpadla. Připadal si tu náhle nadbytečný, nevěděl, co tu vlastně hledá. Posadil se do lavice a čekal, kdy za ním otec přijde. Ale Ludvík Sýkora nepřicházel. Slezl ze žebříku a šel si pro nějaký šroubovák. Vrátil se zpět, aniž na Jana jedenkrát pohlédl, a Jan viděl, že to není žádné předstírání z uražené ješitnosti.

	„Máš tu něco k pití?“ zeptal se Jan nakonec.

	„Vzadu si můžeš uvařit čaj,“ řekl Ludvík Sýkora tónem, jako by odháněl dotěrného žebráka.

	„A budeš chtít kafe?“

	Ludvík Sýkora neodpověděl a neřekl nic téměř celou hodinu.

	Když pak skončil s oknem, posadil se naproti Janovi o dvě lavice dále. Dlouho si Jana prohlížel, díval se na jeho propadlé tváře i chorobně rudé rty, díval se mu do lesklých očí s rozšířenými zornicemi. Necítil žádné dojetí ani soucit. Bolestně krásné bodnutí v hrudi, které se dostavovalo při pohledu na syna, přestal cítit. „Co tu chceš?“ řekl nakonec.

	„Potřebuju pomoct,“ řekl Jan prostě s očima upřenýma k zemi. „Jsem přišel k tobě, že mi pomůžeš.“

	„Tobě může pomoct Bůh,“ řekl Ludvík Sýkora s jemným důrazem na slovu tobě. „Můžeš si pomoct sám. Jak si představuješ, že ti pomůžu?“

	„Potřebuju peníze, tati,“ řekl Jan a schoval tvář do dlaní. „Potřebuju peníze, abych zaplatil dluh. Pak můžu něco dělat…“

	„Běž domů,“ řekl mu Ludvík Sýkora. „Je tam matka. Dej se do pořádku. Můžeš se jít někam léčit. Hodně lidí se vyléčilo.“

	„Tati, já tam nemůžu. Oni ví, kde bydlím. Vletí tam a… Oni jsou schopní úplně všeho, když jim přeskočí, ty je neznáš.“

	„Hysterčíš,“ řekl Ludvík Sýkora bezohledně. Sundal si brýle a chvíli si je čistil, jak si rovnal myšlenky, které ho vcelku obtěžovaly. „Já ti nemůžu dát peníze, protože je nemám. Musím zaplatit nájem - ne, ani mi neříkej, kolik potřebuješ, mě to nezajímá, protože ti nic nedám. Nebudu ti dávat peníze, abys zaplatil dluhy za drogy. A kdo ví, jestli někomu vůbec něco dlužíš, všichni narkomani lžou.“ Jan Sýkora přestal být v jeho očích jeho synem. Proměnil se v narkomana – v cizí, nevyzpytatelnou bytost.

	„Tati, prosím tě,“ řekl Jan se slzami na krajíčku. „Tati, ty tomu nerozumíš. Prosím tě. Já ti slibuju, že to bude všechno jinak, slibuju ti to, ale potřebuju ty prachy, abych měl od nich klid.“

	„Nebudu podporovat narkomana,“ zvedl se Ludvík Sýkora z lavice a oprášil ze sebe nějaké neviditelné smítko. „Můžeš jít domů a třeba zítra ráno na léčení. Tak ti pomoct můžu a musím. Ale jestli chceš slyšet pravdu, ne z toho důvodu, že bych chtěl. Je to ale moje povinnost. Takže se rozhodni, kam odsud půjdeš, protože já v tuhle chvíli nemám náladu na tvoje výmysly. Domů je to odsud blízko. Stačí, když tam půjdeš. Správně bych měl zavolat sanitku, aby tě odsud odvezla, ale to by stejně k ničemu nebylo. Takže to je moje poslední slovo, které od mne slyšíš.“ Ludvík Sýkora nemohl vědět, že řekl pravdu; byla to poslední slova, která mezi nimi padla. Nikdy víckrát se se svým synem neuvidí.

	Jan vstal úplně popletený. S takovým vývojem situace vůbec nepočítal. Výhružky těch dvou boxerů, že si pro něj domů přijdou, účinkovaly. Jan vyšel z kostela a rozhlédl se po lidech čekajících na trolejbusy. Musel odsud pryč. Tady byl těm dvěma zatraceně blízko.

	Ludvík Sýkora se posadil do lavice tváří ke krucifixu. Byl přesvědčen, že udělal správnou věc. Držel se zásad, neselhal, nenechal se unést city. Nepřišlo mu ani na mysl, že pro člověka na světě není nic tak snadného jako odolat pokušení, které necítí…

	Brzy se začal v duchu zaobírat Romanem Kovácsem, neboli Honzou, jak mu říkal. Nelhal si tolik, aby dále sám se sebou pokračoval ve hře na laskavého dobrodince z boží vůle, která jej nakrátko vytrhla z nesnází, aby ho přivedla k ještě horšímu jednání a horším výčitkám. Roman se mu stal největší potřebou, aby mohl tuto potřebu nějak ukojit a současně se nedostal do konfliktu se svým svědomím, přemýšlel o svém vztahu k němu důsledně v negativním smyslu: nesmím už se s tím Honzou setkat, v žádném případě. Ten hoch je příliš měkký a poddajný, jistě ve mně viděl jakéhosi otce nebo přítele a neváhal mi dát, co já jsem po něm chtěl. Chtěl? Je to pravda, muselo mi přeskočit. Je to hrozné. Nepůjdu (za Honzou). Nesmím se vidět (s Honzou). Nemůžu telefonovat (Honzovi). Stal jsem se pro něho obludou, pokušitelem. Možná je to u nich tak normální, co on vlastně ví o Cikánech? Tím hůř! Měl ho vést správným směrem. Co asi teď dělá (Honza)? Co když se trápí a neví, co si má myslet o mně, co si má myslet o světě. Kriste! On přece ví, že jsem kněz! Co si bude myslet o církvi, co si pomyslí o samotném Bohu? Kde asi teď (Honza) je? Špinavé peníze, které ode mne dostal, nejspíš odnesl sestrám. Určitě jim neřekl, za co je dostal. Co pro ně musel udělat… Možná teď sedí v tom špinavém brlohu (ta krása uprostřed takového smetiště!) … Nejvíc mu pomůžu, když už ho víckrát neuvidím. Nesmím ho vidět za žádnou cenu (Kriste, ta vůně, ta horkost, to křehké a bezbranné tělo). Tak štíhlý – nemohu ho dále kazit. Už jsem toho pokazil na světě dost. Nesmím. Potrestej mne, Bože hned (za Honzu).

	 

	„No kdes byl, prosim tě?“ řekl Jakub mezi dveřmi. „Tady čekám jak hňup. Jsu úplně mimo…“

	Jan sklopil oči. Sklopil je studem, ale také proto, že bylo nepříjemné dívat se do Jakubovy šklebící se tváře. Jeho zlozvyk počítat si jazykem zuby a každou chvíli ho vyplazovat nabral na dojezdu obludných rozměrů.

	„Je tu průser,“ řekl Jan lakonicky a zul se. Stručně, aniž cokoliv přidal nebo vynechal, vylíčil jak okolnosti svého nezdařeného nákupu, tak i vše, co následovalo.

	„A ten hajzl ti ty prachy nedá?“ ujistil se Jakub. „Tak to je fakt svině. I když on ti zas moc nevěří. Ale stejně je to svinstvo. Dáme si pořádný kafe, to nás trochu našlápne. A pak uvidíme. Neboj, vole,“ plácnul Jana do zad, až málem upadl. „Neboj, nikdo tě nezabije. Sháněli jiný frajery a kvůli jiným prachům. Na to ser. To se uklidní. Stejně nikdo neví, že jsi tu. Tak co, máš tu klid… Taky mě napadlo, jestli bysme neměli něco sněst.“

	„Asi měli,“ přikývl Jan. „Já jsem jedl včera, teda myslím.“

	„Udělám vajca,“ řekl Jakub. „Jako jestli si myslíš, že jsu nasraný kvůli těm mojim prachům, tak ne. Za to fakt nemůžeš,“ říkal nad prskající pánví. „Vem si cigáro, byl jsem koupit. A ty nevíš, kde by se ještě dalo něco koupit?“

	„Jo, v Taj Mahalu. Ale psanka,“ řekl Jan. „To vyjde draho.“

	„To je jedno,“ řekl Jakub. Ani jednomu z nich nenapadlo, že by si mohli dát pohov. Interexpres pervitin nestaví v každé díře, kdo do něj nasedne, musí počítat s tím, že jej odveze daleko. „Já ty prachy mám, co potřebuješ, ale přemýšlej. Když jim je dáš, vezmou je, nepoděkujou a my nemáme nic. Ani floka. Za co tu budem, než matka dojede? A co potom. Když si dáš trochu majzla a nebudeš lozit tam, kde oni lozí, za pár dnů to bude v klidu. Potom jim přineseš třeba pětikilo, jako že máš snahu, a bude to v klidu. Když jim ale přineseš prachy dneska, dostaneš do držky, protože si budou myslet, žes je celou dobu měl. Chápeš?“

	Jan s určitými pochybami uznal, že to nejsou špatné argumenty.

	„Rozumíš. A kdybysme je náhodou potkali, stejně budeme spolu. Takže já řeknu: hop hop, chlapi, já vám můžu dát pětikilo teď, on nemá ani floka, ale je to můj kámoš. A oni budou rádi, že majou na pivo. Dyť jsou to obyčejný socky všechno…“

	„Jsi opravdu kamarád,“ řekl Jan. Podíval se do talíře s vaječinou a žaludek se mu zvedl při představě, že by měl něco spolknout.

	„To si piš,“ řekl Jakub. Jan se podíval na jeho tvář, která za poslední dva dny ještě více pohubla, pleť, která se zdála ještě mastnější. Uznal v duchu – a usmál se té myšlence – že takhle odporného kamaráda hned tak někdo nemá. „Hele, volal mi jeden známej, že má úplně mastný video. Tak to sem večer donese a mrknem na to všichni.“

	„Kuchání lidí zaživa?“ zeptal se Jan trochu upjatě.

	„Právě že něco na ten způsob. Těžce autentický.“

	„Ty jsi opravdu magor,“ zhodnotil Jan. „Ty a poslouchej, já bych nechtěl začínat o tom úletu, co jsi měl včera…“

	„O jakým?“ zvedl Jakub obočí a poškrábal se za uchem jako lidoop. „To neřeš,“ mávl rukou. „Radši pojďme, stejně to nežereš.“

	Venku přestalo pršet a prudce se ochladilo. Během chvíle se udělala mlha… Třináctipatrové domy sídliště v ní vypadaly jako podivná plující skaliska. Zdálo se, že mlha tlumí i zvuk.

	„Přifoukli dusíku, ať se děcka baví,“ řekl Jakub.

	„To už se dneska nepoužívá,“ odpověděl mechanicky Jan, kterého mlha paradoxně uklidňovala a dávala mu pocit bezpečí.

	„Co se nepoužívá?“

	„Dusík… Teď se to dělá nějak jinak.“

	„A jak? Počkej, tadyma je to kratší.“

	„Nevím,“ pokrčil Jan rameny a zasunul ruce hlouběji do kapes. Kromě nich na zastávce nikdo nestál. Z dálky se ozvalo tlumené bzučení elektromotoru. „To jsou přece idioti,“ ukázal Jan prstem na čelní sklo tramvaje. Byl tam červený štítek s černým vykřičníkem a nápisem Inverze.

	„No a?“

	„Každá mlha není inverze,“ mávl Jan rukou a nastoupil do tramvaje. Uvnitř tramvaje vyvěsil pohotový tramvaják nápis: Inverze neznamená přepravu zdarma. „Šíření poplašný zprávy,“ řekl Jan. Vytáhl z kapsy fix a kolem vykřičníku namaloval kosočtverec. Tečku pod vykřičníkem zkrášlil hustými paprsky.

	„Dobrý,“ řekl Jakub. „A teď mu tam ještě napiš: Žádná inverze není, cype. Ty vole, ale toto je dobrý. Podívej. Hledáme jednotlivce i páry, od osumnácti, podívej se na to – dvanáct stovek za hoďku. Tak to je bomba. To by tě, vole, zachránilo…“

	„Ty jsi úplně mimo, ne?“ zadíval se na něj Jan zkoumavě.

	„Vůbec ne,“ řekl Jakub nadšeně. „Právě že vůbec. Já bych teda do toho šel hned, kdyby mě chtěli. Ty vole, přemýšlej trochu. Kolikrát si ho za život vyhoníš? Co? Desettisíckrát nejmíň. A co z toho máš?“ Nějaká paní si chtěla přisednout, ale když zaslechla poslední slova, přešla na druhý konec tramvaje. Tramvaj cinkla a pokračovala na své cestě mlhou. „Co z toho máš? Nic. Nikdo ti nedá ani flok. Ale toto? To je přece čistá práce. Vysypeš si pytel a jdeš dom se třema klackama. Já bych teda do toho šel rozhodně.“

	„Tak to zkus,“ pokrčil Jan rameny znovu. „Počkej, teď budeme přesedat.“

	„Je čas,“ odbyl ho Jakub. „Tobě to snad ani nedošlo. S tebou to není možný. Tři klacky za to, že si vyhoníš ocas! Chápeš to vůbec? To je jako by ti někdo nabídl prachy za to, že se ráno vysereš.“

	„Každý by se u sraní fotit nenechal,“ usmál se Jan matně. „Jdeme, já s tebou nepojedu na Hlavák.“

	 

	Čtyřpatrová budova herny Taj Mahal nabízela kuželky, biliard, desítky hracích automatů a na svých barech i non-stop útočiště hráčům, pasákům, dealerům, policistům, prostitutkám, opilcům i náhodným návštěvníkům. Trojice vyhazovačů nestála u dveří proto, aby se kohosi ptala například na věk, nýbrž proto, aby hned u dveří uvítala staré známé, kteří právě opustili vězení, a naznačila jim, že se mají chovat jako doma – tedy klidně a přátelsky. Kromě světel od automatů a lamp nad kulečníkovými stoly byla v herně téměř tma. Nad jedním z rudě nasvícených barů se skláněl vysoký, urostlý čtyřicátník s poněkud prořídlými vlasy a ryšavým strništěm.

	„Ještě jednou čtyři růže,“ poručil si. Nespouštěl oči z mladičké tmavovlasé servírky oblečené v elastických šatech karmínové barvy. „Ty temu vůbec nerozumíš,“ vrtěl hlavou rozhořčeně. „Temu nerozumíš, bo o tem nic nevíš. Já bysem pro svoje děcka udělal všecko, rozumíš? Všecko bysem pro ně udělal. Ale o tem ty víš hovno… Teda nezlob se. To se nezlob. Ale ja bysem pro svoje děcka třeba zabil. Mně někdo šáhnout na děcka, tak je mrtvý.“ Servírka chápavě pokývala hlavou a přistrčila mu pití. Snažila se nedát najevo, že má z toho muže v kožené bundě vlastně strach. „To jsou moje děcka, rozumíš? Já bysem pro ně zrobil úplně všecko.“

	Stranou, opřený loktem o bar a zády o automat, stál Roman Kovács. Měl na sobě tmavě modrou košili a černé plátěné kalhoty. Přes límec měl pověšený zlatý řetízek.

	„Matěj,“ ozval se polohlasem. „Matěj…“

	„Co chceš pořád?“ otočil se muž od baru. „Co furt chceš? Mě tvoje sračky nezajímajou.“

	„Matěj, si říkal, že si o tom promluvíme. Tak si pojďme promluvit, ne?“ Roman měl trpělivý výraz tváře. „Přece si říkal, že s tím něco uděláme.“

	„S tym se nedá zrobit nic,“ zavrtěl muž hlavou. „S tym ne.“

	„Ale ty přece víš, že tam nebyl,“ namítl Roman tiše. „On to nemohl zrobit, bo byl se mnu,“ přizpůsoboval se pomalu dialektu.

	„Za prvé to nevím,“ zvedl muž ukazovák. „Za prvé to vůbec není jisté, že tam nebyl. Za druhé – a to je podstatné, za druhé mi řekni, kde všude byl. Já jsem mu to řikal. Já jsem do něho mluvil dost dlouho. Mluvil jsem do něho před půl rokem. Jestli si myslel, že z nás bude robit cypy do nekonečna, tak to byl dost vedle. My tady nejsme nikemu pro srandu. Dal jsem mu šancu? Dal… Ostatní je všecko jeho problém.“

	„Matěj, neblbni, to bys přece nezrobil taku věc,“ díval se na něj Roman prosebně. „To přece nemožeš. Dyť to jeho matku zabije.“

	„Kdyby měla rozum,“ promnul si muž oči, „tak zabila ona jeho. A dávno.“

	„Matěj, vždycky jsme se nějak dohodli,“ naléhal Roman.

	Muž pokrčil rameny a dopil svůj bourbon. Beze slova se zvedl a odešel na toalety. Za několik okamžiků šel Roman za ním. Muž močil u stěny pláče. Romanovým směrem se ani nepodíval.

	„Pět klacků,“ řekl lhostejně a natáhl ruku přes rameno.

	„Neblázni,“ zasténal Roman. „To nemáme.“

	„Nemáte, tak co chceš?“

	„Já mám u sebe hadr, to je všecko,“ handrkoval se Roman. „Dvojku bysem ti mohl přinést.“

	„Pětku,“ řekl muž a otočil se k Romanovi. Pomalu si zapnul poklopec. „Je to Němec, takže brzo odjede a já to možná hodím pod stůl. Zítra tady přitlač pětku, já tu budu. Když je vám to moc, lituju. Já sem mu říkal, že mu tady nejsu na cypa.“ Když si umýval ruce, podíval se na sebe do zrcadla. Prohrábl si zrzavé strniště a usmál se na sebe. Pořád ještě atraktivní chlap.

	Vrátil se k baru a obrátil do sebe další bourbon, tentokrát na ex. Roman už ho nevnímal. Se zachmuřenou tváří se posadil k automatu a naházel do něj několik dvacetikorun. Koutkem oka si všiml dvojice pobledlých feťáků, která se posadila u stolu a objednala si pivo.

	Jan s nechutí usrkl hořkého Radegastu.

	„Není tu, ale měl by přijít. Vždycky nakonec přijde,“ řekl Jakubovi.

	„Jak dlouho to trvá do nakonec?“ zeptal se Jakub.

	„Já myslím, že do hoďky se tu ukáže,“ řekl Jan.

	Ze všech stran se ozývaly reklamní výkřiky automatů. Některé se smály, jiné cinkaly melodie podobné flašinetu. Roman klidně tiskl tlačítko a ty dva neztrácel z dohledu. Snažil se přijít na to, který z nich má navrch. Nejprve tipoval toho lhostejného, přezíravého, s černými umaštěnými vlasy. Pak ale postřehl, že je to ten vyplašený blonďák, který tomu druhému něco vysvětluje. S hlasitým cvakáním vybral peníze a přesunul se k jinému automatu, který stál blíže toaletám a nebylo na něj vidět od baru. Perníkáři chodí věčně na záchod. Stačí jen chvilku počkat. Jan Sýkora se skutečně zanedlouho zvedl a Roman se na něj ihned přilepil.

	„Čekáte tu na Láďu?“ oslovil Jana přímo a známým gestem všech delikventů se ukazovákem dotknul spodního víčka, aby naznačil, že vidí a rozumí.

	„Nó,“ Jan si ho chvíli nerozhodně prohlížel, než přikývl. „Kdy tu bude?“

	„On už sem nechodí,“ řekl Roman. „Ale mám na něho číslo. Když mi dáš prachy…“

	„Ne,“ odmítl Jan. „Nedám z ruky nic.“

	„To nevadí,“ pokrčil Roman rameny. „To je jedno, ale za kolik byste chtěli?“

	„Nejdřív bych to musel vidět. Psanka?“

	„Už dává půlgéčka,“ řekl Roman.

	„Tak půl gé,“ řekl Jan. „Deš pro to někam, nebo jak?“

	„Já mu zavolám a sednu s vama,“ řekl Roman.

	„Jak se jmenuješ?“ zeptal se ho Jan u stolu.

	„To je zbytečné se ptat,“ mávl Jakub rukou přezíravě. „Cigána se nemá cenu na nic ptat, stejně ti vždycky bude lhat. Když to nevíš sám, od něho se pravdu nedovíš.“

	„Chce to hudbu!“ vykřikl od baru ten muž už velmi podnapilý. „Chce to tady hudbu! Rozměň mi drobný!“ vyštěkl na servírku, až jí zaskočila limonáda.

	„Jmenuju se Roman,“ dostalo se Jakubovi dotčené odpovědi. Z nějakého důvodu se ho Jakubova slova dotkla. Chtěl s nimi sedět jako rovný s rovným. „Jak mi nevěříš, můžeš se podívat na občanku.“

	„A za kolik jsi ju koupil?“ zašklebil se Jakub.

	„Dej mu pokoj,“ řekl Jan nespokojeně. „Dá ti něco, nebo budeš chtít od nás?“

	„Pozor na toho debila,“ řekl Roman a kývl hlavou směrem k Matějovi, který se k nim hrnul jako velká voda. „Ten je od kriminálky, teď nemluv.“

	„Máte rádi Landu?“ opřel se Matěj o jejich stůl. Oči už měl úplně krvavé. „Máte rádi Landu? To je aspoň chlap! Kurva! To je frajer, temu to aspoň pořádně myslí. To je kurva nějaká hudba. To není nějaký cyp, ten to kurva umí zazpívat, jak to všecko doopravdy je… To má aspoň nějakou poetiku, ty jeho texty, je fakt nabušený.“ Ani nevnímal, že zbytek své řeči pronesl sám k sobě. Vhodil do jukeboxu několik mincí a místností zaburácely elektrické kytary a bicí.

	 

	Nic než národ moje čest

	Chci tě svést

	Dneska v šest

	Moje pěst žádná lest

	Nic než národ dneska v šest

	Žádná lest moje pěst

	Chci tě svést

	 

	Postavil se uprostřed místnosti a se rty zaťatými až mu bělely, potřásal hlavou. „Dyť jsem říkal, že je to debil,“ řekl Roman tiše.

	 

	Jó kdybys lásko měla kanady

	Postavili bysme se do řady

	Národ českej národ náš hrdost má

	Tendlenc pocit žádnej národ nepozná

	 

	„Z toho by se člověk poblil,“ řekl Jakub a začal si stahovat vlasy, jako by si chtěl udělat culík.

	„Moje deka zelená, vojenská,“ vyřvával opilý kriminalista spolu s juke-boxem, „ta je mnohem lepčí než že-en-ská…“

	 

	 

	 

	 

	14. KAPITOLA

	 

	Ludvík Sýkora pokračoval ve svém snění o Romanu Kovácsovi, které před sebou maskoval jako shromažďování zásadních důvodů, proč se s ním nesmí setkat, když jej vyrušilo hlasité přání dobrého dne. Ludvík Sýkora okamžitě postřehl, že to vyslovil cizinec, a s údivem se otočil. Ve dveřích kostela stál poněkud tělnatý mladý muž v doprovodu dosti pohledné dívky.

	„Dobrý den,“ natáhl Ludvík Sýkora už z dálky ruku k pozdravu. „Co pro vás mohu udělat?“ Mladík se nejistě usmál a Ludvík Sýkora pochopil, že kromě pozdravu česky více neumí. „Sprechen Sie Deutsch?“ zeptal se s perfektní výslovností.

	„Ich schon,“ odpověděl mladík.

	„Můžeme mluvit česky,“ řekla jeho partnerka. „Já to budu překládat. Člověk si tam v Německu moc česky nepromluví, tak si to musím trochu užít.“

	Ludvíku Sýkorovi byli oba příjemní už na první pohled. Vyzařoval z nich jakýsi klid a spokojenost.

	„Takže co vás sem přivedlo?“ zeptal se znova.

	„Máme takový problém,“ začala dívka pomalu. „My se totiž chceme brát. Totiž budeme se brát.“

	„To snad není problém,“ zažertoval Ludvík Sýkora poprvé po dvou dnech. „To je spíš dobrá zpráva.“

	„To asi ano,“ řekla ta dívka, „ale já jsem – víte – katolička a můj přítel je luterán. Chtěli bychom svatbu tady doma a v kostele, ale nevíme, jestli v tom není nějaký problém. Tedy já jsem křtěná v evangelickém kostele, ale u přijímání jsem byla katolického, takže nevím…“

	„Ale pokřtění jste oba,“ ujistil se Ludvík Sýkora.

	„Jak říkám, tady přítel je luterán…“

	„Já v tom tedy osobně nevidím ani nejmenší problém. Mezi luterány a námi není žádný zásadní rozdíl, hůře byste na tom asi byli, kdybyste chtěli svatbu u pravoslavných…“ Dívka se usmála. „Ale takto rozhodně žádný problém nevidím. Vy jste tedy pokřtěná u nás a váš přítel je takříkajíc z naší rodiny…“ Dívka svému snoubenci rychle pošeptala, co Ludvík Sýkora říkal, a oba se zasmáli. „Snad byste se tedy trochu mohli rozhlédnout po kostele. Vejde se sem čtyři sta padesát lidí, to by mohlo stačit…“

	„Miláčku, máme se tu rozhlédnout,“ řekla dívka německy. Oba konečně vešli dovnitř a začali okukovat ošuntělý interiér protestantského kostela, Ludvík Sýkora šel s nimi dále směrem k oltáři, když ho cosi přimělo otočit se. Skrz otevřené dveře uviděl červený vůz a vykřikl, jako by ani nebyli v kostele. „Někdo vám vykrádá auto!“

	Mladík zachytil poslední slovo a prudce se otočil. Rozběhl se ven, ale dvojice mladíků utekla už při knězově výkřiku. Všichni tři šli k autu a podívali se dovnitř. Zmizelo autorádio, zmizela peněženka položená na palubní desce, zmizel i mobilní telefon z přihrádky. Mladý Němec tlumeně nadával.

	„Asi bychom měli zavolat policii,“ řekl Ludvík Sýkora, „ale já bohužel nemám mobilní telefon.“

	„Já mám svůj v kabelce,“ řekla dívka. „To je hrozné, proč to u nás nikdy nejde bez ostudy. Jaké je to číslo? Děkuju mockrát. Dobrý den, chtěla bych ohlásit, že nám vykradli auto…“

	„A kdo volá?“ ozval se dispečink. Dívka nahlásila své iniciály. „A kdy se to stalo?“

	„Teďka, právě teď před chvilkou. Na Bělohorské.“

	„A viděl někdo ty pachatele?“

	„Ne, neviděli jsme je, utekli.“

	„Já jsem je zahlédl,“ ozval se Ludvík Sýkora.

	„Aha,“ řekla dívka. „Tak tady jeden pán, je zahlédl.“

	„Tak viděl je někdo, nebo ne? Nejdřív říkáte, že ne, a pak najednou ano.“

	„Ne, teda vlastně ano. Je tady s námi jeden pán a ten je zahlédl.“

	„S kým? Kdo?“

	Dívka na okamžik zakryla sluchátko a nevěřícně zavrtěla hlavou. „Mluví se mnou, jako bych to vykradla já. Jsem tady se svým snoubencem, jeho auto vykradli. A je tady jeden pán, který viděl ty pachatele.“

	„A proč nevolá snoubenec, když je to jeho auto?“ chtěl vědět dispečer.

	„Protože neumí česky,“ zvýšila dívka hlas. „Je to cizí státní příslušník?“

	„Ano! Je to cizí státní příslušník. Je to Němec. Vykradli mu auto před kostelem na Bělohorské ulici, máme tady svědka! Pošlete konečně někoho, nebo na co tam vlastně jste? Abyste vyšetřoval ty, co volají? Chcete taky vědět, co jsem snídala? Nebo proč nežiju třeba s Mongolem? Pošlete sem někoho, nebo jak to vlastně je?“

	Na druhé straně chvíli panovalo ticho.

	„Posíláme tam kluky. Bělohorská ulice říkáte?“

	„Ano, a to dokonce potřetí.“

	Hodinu a půl, než policejní hlídka konečně dorazila, strávili všichni tři rozpačitými pokusy o navázání nenucené konverzace. Vzpomínky mladého Němce na to, kolikrát mu vykradli auto v Berlíně, Paříži nebo Římě nedokázaly nijak zmírnit stud, který proti své vůli cítil Ludvík Sýkora stejně jako jeho partnerka.

	Dvojice mladých policistů přišla s přátelským úsměvem. Jeden z nich byl vysoký, světlovlasý, měl ostře řezané severské rysy. Ludvík Sýkora se na něj podíval a napadlo ho, zda má ten mladík manželku. A jaký je v posteli – chladný a sobecký, nebo dokáže s klidným soustředěním a nadhledem přivést partnerku k šílenství? Ihned se té myšlenky zhrozil.

	„Promiňte, viděl jste je?“ vytrhl jej světlovlasý policista z myšlenek.

	„Tedy trochu ano, částečně,“ odpověděl Ludvík Sýkora.

	„Pak ale budeme potřebovat, abyste jel s námi na služebnu… Tady pána s paní už nepotřebujeme, ale s váma budeme ještě muset něco sepsat, teda chlapi z kriminálky.“

	„Ale samozřejmě, jen to tady pozamykám,“ odpověděl Ludvík Sýkora.

	„Přece ho nepovezete ve vašem autě?“ ohradila se ta dívka. „Copak něco udělal?“ Obrátila se na svého přítele a řekla rychle několik vět v němčině. „My pojedem za váma a vezmeme tady pana…“

	„Sýkora.“

	„Ano, promiňte…“

	Ludvík Sýkora nastoupil do pohodlného sedanu. Jeho pozornost upoutaly kapky vody stékající zvenčí po skle. Rád by se jich dotkl prstem a změnil dráhu, po které klouzaly dolů, ale nešlo to. Místo toho sledoval špičkou ukazováku jejich klikaté stezky a snažil se odhadnout, kterým směrem se vydají.

	„Tak už jsme tady,“ obrátila se k němu ta dívka. „Moc nás to mrzí, že kvůli nám máte ještě takové nepříjemnosti.“

	„To je maličkost,“ řekl Ludvík Sýkora. „Dával jsem vám telefonní číslo kvůli té svatbě?“

	„Vidíte, úplně jsme na to zapomněli,“ podala mu papír a tužku. „A děkujeme mnohokrát. Ještě jednou děkujeme. Nezlobte se.“

	Služebna kriminální policie se nacházela v Zábřehu. Byla to budova dvoupatrová, rozlehlá, špinavě žlutá, zamřížovaná, chladná, nepříjemná, odstrašující, normalizační, laciná a omlácená. I mezi nehezkými, starými bytovkami Zábřehu odpuzovala tato budova svou mimořádnou ošklivostí a zvláštním fluidem zmaru, zloby a nechuti, které se zdály z ní stoupat v celých oblacích. Stromy rostoucí v okolí byly – jakkoliv šlo jistě o dílo náhody – pokřivené, žlutolisté a plné nádorů, jejich větve vypadaly jako mříže pokroucené žárem nebo jako přelámané ruce vztahující se k něčemu, čeho nikdy nedosáhnou.

	Světlovlasý policista vzal Ludvíka Sýkoru za rameno. Ludvík Sýkora se k němu otočil a vrhl na něj zvláštní pohled, který přiměl mladíka ruku stáhnout, jako by se spálil. Podobně by se asi díval dravec uvězněný za sklem terária nebo had vědomý si, že jeho smrtonosný jed už neúčinkuje. Mimoděk, aniž si to Ludvík Sýkora příliš uvědomil, rozšířil nozdry a pokusil se vdechnout vůni toho mladíka. Policista ho posadil do jakési studené čekárny vybavené jen několika rozvrzanými židlemi. Více než hodinu pozoroval Ludvík Sýkora stěny zatřené zeleným latexem. Každé vdechnutí zatuchlého vzduchu služebny, páchnoucího po plísni, kovu a vlhkosti, mu bylo nepříjemné. Konečně se z jedněch dveří vynořil malý obézní muž a zavolal jeho jméno.

	„Dobrý den,“ pozdravil Ludvík Sýkora a rozhlédl se po malé kanceláři. Působila stejně neutěšeným dojmem jako zbytek budovy. Tlustý muž s šedivými vlasy rozcuchanými na všechny strany už se posadil a mžoural na svědka skrz umaštěné brýle. Z rozhalené flanelové košile mu trčely chumáče šedivých chlupů, které byly z nějakého důvodu Ludvíku Sýkorovi tak odporné, že od nich nemohl odtrhnout oči.

	„Pan Sýkora?“ zeptal se kriminalista a zamnul si buclaté dlaně. „Pan Sýkora? Posaďte se, podsaďte se prosím. Dovolíte jeden dotaz? Nemáte náhodou syna?“

	„Promiňte?“ Ludvík Sýkora ztuhl na židli. „Stalo se mu něco?“

	„Ne, kdepak… Ale měli jsme tu hlášení od paní Sýkorové, že pohřešuje syna. Tedy. Kluk nebyl dva dny doma, nebo kolik, ještě jsem to ani nedával dál.“

	„Viděl jsem ho dnes,“ řekl Ludvík Sýkora popravdě.

	„No vida, já to tušil. Člověk má nějaký čuch, kdy se nic neděje a kdy zase jo.“ Zabodl do Ludvíka Sýkory pohled tak bezostyšný, až se mu zdálo, že ta prasečí očka za tlustými skly brýlí musí vidět někam skrz něj jako rentgen. „S mladými je to hrůza. Seberou se někam k nějakým kamarádům, protože to tak chtějí… Kašlou na všechny.“ Kriminalista zvedl telefonní sluchátko. „No ahoj, Matěji, jo. Ano, ale poslouchej: toho Sýkoru, co ho sháněla matka, toho škrtni, dneska ho viděl otec. Jo, je tady. Ne, kvůli těm rádiům. Víš přece, ten Němec, dělal jsi zápis. Aha, vem to rovnou s sebou.“

	„Takže pane Sýkora,“ řekl kriminalista pomalu. „Takže vy jste viděl ty lidi, co to vykradli?“

	„Zahlédl jsem je,“ řekl Ludvík Sýkora. Náhle se mu začaly potit dlaně a nevěděl proč. „Ale spíš tak nějak zdálky.“

	„Ale viděl jste je.“ Vrzly dveře a do kanceláře přišel vysoký muž se zrzavým strništěm. „Bielesz,“ představil se mechanicky a položil na stůl velký šanon. „Díky, Matěji, zůstaň tady s námi, prosím tě.“ Matěj Bielesz se posadil na okraj stolu. „Mohl byste je nějak popsat? Pro začátek stačí obecněji.“

	„Já jsem je opravdu moc neviděl. Teplákovka, bundy s kapuci a ještě měli čepice se štítkem…“

	„Čepice se štítkem? Zajímavý obrat. Dlouho jsem ho neslyšel,“ zamžoural policista. „Promiňte, nezlobte se. Aha, takže teplákovky, kapuce – no to dneska nosí každý. A tváře jste aspoň zahlédl? Letmo? Zkuste si vzpomenout…“

	„No, asi nejspíš byli – snědí,“ hledal Ludvík Sýkora správné slovo. Aniž si to uvědomoval, upíral pohled do policistovy rozhalenky. Čím déle se díval do té nechutné prošedivělé houštiny, tím jasněji cítil, že se mu z ní zvedá žaludek. Zdálo se mu, že cítí i ostrý pach stárnoucího mužského těla, ale byl to jen klam. „Nejspíš to byli Romové. Ale nemohu si tím být jist.“

	„To je v pořádku, s tím nebude problém,“ řekl kriminalista. „Podívejte se, pane Sýkora. Já tady mám takovou složku a v ní jsou fotografie,“ mluvil podobným tónem, jaký používají zubní lékaři, když hovoří s dětmi. „Vy si ty fotografie klidně prohlédnete, máte čas, nikam nespěcháme, a pokud byste někoho z těch pachatelů poznal, prostě nám na něj ukážete a hotovo. Pak to jenom sepíšeme a všechno bude v pořádku.“

	„Já si ale nemyslím, že bych mohl někoho poznat,“ namítl Ludvík Sýkora nejistým hlasem. Cítil trému před všemi autoritami, ať se jednalo o kriminalistu nebo průvodčího ve vlaku.

	„Jen se podívejte,“ pokračoval kriminalista vemlouvavě.

	Ludvík Sýkora začal zvolna listovat albem fotografií. Většina tváří v albu byla romských. Byly to mladé tváře, často si vzájemně k nerozeznání podobné. Některé tváře se podobaly Romanovi. Ludvík Sýkora se začínal potit po celém těle.

	„Ne, já se vám velice omlouvám, ale nepoznávám nikoho,“ řekl a odsunul od sebe album.

	„Tak prostě ukažte na některého z nich,“ ozval se náhle druhý kriminalista.

	„To přece nemohu,“ namítl Ludvík Sýkora. „Přece nemohu ukázat jen tak na někoho, kdo je nevinný.“

	„Z tady těch,“ řekl znova ten ryšavý, „z tady těch není nevinný ani jeden, za to vám ručím. Každý z nich se narobil takych svinstev, za které se mu nic nestalo, že byste se divil. Každý. Správne by bylo ukázat na některého, to by bylo správne jednání. Půl Ostravy si oddechne, když každý z nich půjde aspoň na pět roku sedět.“

	„To by ale,“ nedořekl námitku Ludvík Sýkora.

	„To by ale určitě nebylo správné, Matěji,“ skočil mu do řeči ten s umaštěnými brýlemi s lehkým důrazem a smluveným gestem se ukazovákem dotkl koutku rtů. „To by určitě nebylo správné jednání. Samozřejmě po vás nechceme, abyste ukázal na nevinného. Jen abyste se lépe podíval a trošku víc s námi spolupracoval. Podívejte se třeba tady na toho, nebyl to on?“ ukázal na jednu neoholenou tvář, která byla archetypem kriminálníka.

	„Ne, ti kluci byli mladší, určitě…“

	„Aha,“ pokračoval vemlouvavě kriminalista. „Mladší. Tak se dobře podívejte, v tom případě to byl určitě tento. Jen se na něj podívejte pozorně. Obléká se normálně do tepláků a do mikin s kapuci a cizí auta jsou jeho specialita. Už jich vykradl ani nevíme kolik, jenže vždycky na něj chybí nějaký ten přímý důkaz. Jen se podívejte pozorně, představte si ho, jak byl… Tepláky, kapuce. Představte si ho takto oblečeného. Abyste mi rozuměl, pane Sýkoro. My víme naprosto přesně, kdo tyhle věci dělá, takže se stačí pozorněji podívat, protože s devadesáti osmi procentní jistotou to musel být on.“

	Byla to mladá romská tvář. Chlapec měl v černých vlasech několik odbarvených pramenů.

	„Šak to je ten největši odborník na vykrádání aut, co ho tu máme,“ ozval se ten ryšavý policista a mrkl na svého kolegu tak, aby to Ludvík Sýkora nezpozoroval.

	„Asi máš pravdu, Matěji… To je profík. Skutečný profík. Kolik mohl už těch aut udělat? Tři sta?“

	„To víc.“

	Ludvík Sýkora se díval do té tváře a začínal mít pochybnosti, zda skutečně právě tohoto mladíka neviděl.

	„A s tady tím autem, to je typicky jeho styl. Rozhlédnout se, šup, bafnout rádio a peněženku a trap pryč.“

	Oba policisté pokračovali v líčení detailů, které si vymýšleli na počkání, dlouhé minuty.

	„Abych řekl pravdu, mohl by to být on,“ vysoukal ze sebe náhle Ludvík Sýkora.

	Dvojice kriminalistů na sebe mrkla.

	„Tak to sepíšeme, to bude hned.“

	„Děkujeme, že jste nám pomohl,“ řekl starší kriminalista Ludvíku Sýkorovi, když se s ním loučil; jeho drobná očka trochu ironicky zamžourala. „Pomohl jste dobré věci. Lidé se většinou odmítnou soustředit a vzpomenout si. Nějak pohrdají naší prací… Takže zatím myslím – pěkný den.“

	„Na shledanou,“ řekl Ludvík Sýkora.

	Když vyšel z budovy kriminální policie, měl prchavý pocit dobře vykonané práce. Zdálo se mu, že opět vykročil po červených dlaždicích svého života. Na lidi, kteří ho míjeli, se díval s chápavou, soucitnou vážností. Byl v tu chvíli přesvědčen, že stačí jen trochu chtít, že stačí jen trochu ukáznit sám sebe a vše se již s milostí boží nějak urovná.

	„Byl jsem na policii kvůli Honzovi,“ oznámil své manželce hned ve dveřích.

	„A co je s ním?“ vyběhla jeho manželka z kuchyně okamžitě.

	„Vlastně jsem tam nebyl kvůli němu,“ opravil se Ludvík Sýkora. Pomalu si sundával kabát. „Ale říkali mi, že jsi ho nahlásila jako pohřešovaného – zrušil jsem to oznámení. Dneska byl u mne v kostele.“

	„A proč jsi to rušil? Mohli ho sem přece přivést.“

	„Byl u mne v kostele a chtěl po mně peníze. Žádné jsem mu nedal a řekl mu, aby šel domů. Obrátil se na patě a vypařil se za nějakými svými kamarádíčky…“

	„Ach,“ vzdechla paní Sýkorová a tučná brada se jí zachvěla lítostí.

	„Prosím tě,“ řekl Ludvík Sýkora pouze. „Prosím tě…“ Jeho nervová soustava přetížená všemi pocity, vášněmi, událostmi, vší bezmocí i touhou, veškerým strachem, pochybnostmi, výčitkami, sebemrskačstvím a nadějemi začala znenáhla vypovídat službu. „Prosím tě,“ slyšel Ludvík Sýkora říkat sám sebe, zatímco se jako porouchaný stroj vlekl do ložnice. „Prosím tě,“ zamumlal ještě jednou a tak jak byl, v kalhotách a ve svetru, upadl do tvrdého spánku.

	 

	Roman Kovács odběhl zaplatit malý sáček pervitinu, který přinesl Janovi s Jakubem, a vrátil se zpět.

	„Co ještě chceš?“ zeptal se Jakub. Zornice měl rozšířené a choval se klidněji než před chvílí.

	„Počkej,“ řekl Jan. „To se tak dělá. Chceš trochu od nás?“

	„Ale to bych potom nemohl dom. Bratranec by mě zabil, kdybych přišel najetý,“ odpověděl Roman. „A k matce bych taky nemohl jít. To by bylo ještě horší…“

	„Pojď,“ kývl Jan Sýkora hlavou směrem k toaletám. „Takže Laďa už neprodává?“

	„Ne. Ale pár kluků má na něho číslo. Já ho ale taky nesmím nikomu dát,“ odpověděl Roman i na nevyřčenou otázku. „To by mi asi ztřískal pysk.“

	
15. KAPITOLA

	 

	Ludvík Sýkora se neprobudil, když ho manželka svlékala, a neprobudil se ani, když vstala. Spal tvrdě až do půl deváté, kdy mu slunce začalo svítit do očí. Nebe bylo zářivě modré a prázdné jako mysl Ludvíka Sýkory. Při pohledu do okna se na okamžik ucítil mladý, svěží a odpočatý. V duchu za to poděkoval svému Bohu. Sledoval drobná červená kvítka na bílém povlečení s pocitem, že všechno zlo z jeho života odešlo. Včera přece mohl klidně Romanovi zatelefonovat, ale neudělal to, překonal pokušení.

	Primitivním, zjednodušujícím pojmem pokušení nazýval Ludvík Sýkora už od útlého mládí vše, co jej nějak zneklidňovalo, co mu signalizovalo, že by od života chtěl cosi více a cosi jiného, než mu nabízí. Slovem pokušení se končily všechny jeho studie vlastní duše, které hrozily zamířit někam hlouběji. Nijak nepochyboval, že je právě takovým člověkem, jakým by člověka rádi viděli křesťané. Jeho život byl už od dětství plný nezpochybnitelných autorit, které věděly lépe než on, kým vlastně je. Kdykoliv se tedy ocitnul na ostré hraně, kde se jeho představa sebe samého začínala třít a přetlačovat s čímsi divokým a vzrušujícím zevnitř, použil Ludvík Sýkora slovo pokušení a ještě více se zatvrdil sám proti sobě. Slova jako homosexuál nebo buzerant nikdy nepřešla přes rty Ludvíka Sýkory. Ani podobná myšlenka se nemihla jeho hlavou. Cítil – pravda – jakési zvláštní a bolestné, silné pokušení v případě Romana Kovácse, to je však nějaká zkouška, kterou na něj sesílá Bůh. Když ji úspěšně složí, jistě se dočká nějaké odměny. Zatím se mu příliš nedařilo, ale Bůh je trpělivý, milující, jistě chce, aby se Ludvík Sýkora něčemu naučil. Jakou roli v pocitech Ludvíka Sýkory hraje Ludvík Sýkora, to Ludvíku Sýkorovi ani nepřišlo na mysl. Kdyby někdy o těchto věcech přemýšlel, kdyby takto vůbec někdy myslel, pochopil by, že člověk je schopen odolat jen takovému pokušení, které necítí nebo pociťuje jen velmi, velmi slabě, nebo které se nachází v nedostupné dálce.

	Osvěžený dlouhým a klidným spánkem, nabitý energií jásavě modrého nebe vstal Ludvík Sýkora z postele a šel si připravit snídani. S povzdechem si pomyslel, co asi právě dělá jeho syn, ale ta myšlenka se v jeho hlavě dlouho nezdržela. Zalil si černou kávu a namazal chléb máslem. Byla to jeho nejoblíbenější snídaně. Přímo se vyžíval v její chutné skromnosti. V duchu vzdal opět diky svému Bohu, který byl laskavý a milosrdný, protože oknem dopadaly paprsky přívětivého slunce, stejně jako býval přísný a trestající, když venku pršelo a Ludvíka Sýkoru bolelo v zádech.

	Z tohoto stavu nirvány jej vytrhlo zvonění telefonu. Ten zvuk byl jako bodnutí ostré jehly skrz tenkou membránu jeho světa. Pokaždé zneklidněl, když zazvonil telefon. Zvedal sluchátko s pocitem, že otevírá dokořán dveře svého domu naprosto neznámému a nevypočitatelnému návštěvníkovi.

	„Sýkora,“ ohlásil se, „prosím…“ Na druhém konci sluchátka se chvíli ozývalo jen rozpačité dýchání. Ludvík Sýkora věděl velmi dobře, kdo mu volá. Bylo mu to jasné, už když uslyšel zvonění telefonu. Během okamžiku mu na čele zase vyrazily kapičky potu. „Prosím, kdo volá?“ zeptal se, i když to dobře věděl. Ani nepostřehl, že se mu zadrhl hlas.

	„To jste vy?“ ozvalo se ze sluchátka. „Tady… Tady Honza.“

	„Ahoj, Honzo,“ řekl Ludvík Sýkora; snažil se, aby to vyznělo současně uvolněně i odměřeně. Ve skutečnosti se mu sevřelo hrdlo a hlas mu téměř přeskakoval.

	„Potřebuju s vámi mluvit,“ řekl Roman Kovács. „Potřeboval bych se s váma někde potkat a promluvit si, jestli by to šlo.“

	Ludvík Sýkora stál v kostkovaných trenýrkách a vytahaném bílém nátělníku a snažil se zhluboka dýchat. Měl dojem, že tlukot jeho srdce musí být slyšet ve sluchátku, které bylo během okamžiku mokré.

	„Já nevím, jestli je to v pořádku, abychom se viděli,“ vysoukal ze sebe přiškrceným hlasem. Díval se na svou volnou ruku, jak se chvěje. Položil ji na botník, kde stál telefon, jako by to byl cizí předmět. „Já myslím, že raději bych…“

	„Pane, já to strašně potřebuju,“ spustil Roman úpěnlivě. Ludvík Sýkora si poprvé povšiml v jeho hlase stopy huhňavé romské výslovnosti. „Strašně to potřebuju, je to moc důležité, potřebuju s váma mluvit.“

	„A o čem?“

	„Bratrancovi, bratranci chci říct, jemu se stala hrozná věc, já potřebuju pomoct, prosím vás…“

	Každé slovo jeho úpěnlivého naléhání bylo pro Ludvíka Sýkoru, jako by mu někdo vbodl žhavý nůž kamsi do solaru plexu.

	„Já ale nevím, jestli ti dokážu nějak pomoci, já opravdu nevím, Honzo. Myslím, že bude nejlepší, když se obrátíš na někoho jiného.“ Ludvík Sýkora měl zavřené oči a poslední slova cedil skrz zaťaté zuby.

	„Já nikoho nemám, nemám nikoho, kdo by mi mohl pomoct, teda – kdo by mohl jemu pomoct, prosím vás, já pro vás udělám všecko…“

	Ludvík Sýkora cítil, jak mu kapka potu spadla z obočí na víčko. „Honzo. Prosím tě já. Já nechci, abys pro mne něco dělal. Vůbec nic. Ale.“

	„Prosím vás, prosím… Kde se s vámi můžu vidět, přece jste říkal, že mi budete pomáhat, já pro vás udělám, co budete chtět.“ V Ludvíku Sýkorovi se začala shromažďovat jakási strašná síla. Kdyby v tuto chvíli otevřel ústa, vydral by se mu z hrdla strašný řev, byl by to nelidský skřek. „Ale přece jste mi to slíbil, že vám můžu kdykoliv zavolat. A já bych vám opravdu nevolal, kdyby to nebylo strašně nutné, kdybych vás nepotřeboval. Já nevolám kvůli nějaké blbosti. Nemám nikoho, s kým bych se mohl poradit. Vy jste na mne byl tak hodný, já vás mám moc rád a potřebuju vás, abych si…“

	„Přestaň, Honzo… Prosím tě. Přestaň hned.“ Ludvík Sýkora se opíral o zeď celý roztřesený. „Dobře, já vím, že jsem ti to slíbil, ale. Já. Já nechci, abys pro mne…“ Několik vteřin se soustředěně nadechoval nosem. „Jestli to nespěchá tak moc, abych musel vyběhnout z domu, přijď o půl dvanácté ke kostelu, udělám si na tebe čas…“

	„To budete moc hodný,“ chtěl Roman začít děkovat, ale Ludvík Sýkora zavěsil.

	Měl chuť popadnout telefon a mrštit jím o zeď, měl chuť něco rozbít nebo začít křičet. Místo toho se pomalu sesunul podél zdi a schoulil se s hlavou mezi koleny. Po zádech mu chodil mráz a husí kůže mu naskakovala po celém těle. Kdesi v hlubinách jeho nevědomí spouštěla jednotlivá mozková centra celé série programů s jediným účelem – zabránit kolizi a zhroucení celého systému. Kdesi hluboko v jeho nevědomí byla analyzována síla podnětů a jejich možné i skutečné následky, vše bylo měřeno a váženo, testováno, bylo hledáno řešení nejsnazší a pro celý systém nejméně konfliktní, vše překážející dosažení cíle, kterým bylo zachování rovnováhy, bylo odstraňováno, celé soubory složitých programů byly izolovány jako nadbytečné, přerušovány a přemazávány…

	Ludvík Sýkora seděl na zemi a zhluboka dýchal. Jedinou věcí si byl náhle stoprocentně jistý: že čekat celé tři hodiny bude pro něj utrpením. Když se dříve v jeho mysli odehrávalo něco podobného – ač mnohem, mnohem slaběji – říkával, že se o něčem rozhodl. Teprve až po tomto zážitku, až mnohem později zjistil, že nemohl jednat jinak a že nemohl chtít nic jiného, než co z důvodů, které nedokázal zmapovat, chtít musel.

	Vstal ze země a šel se vykoupat. Doufal, že v horké vaně zabije nějaký čas, ale po necelé čtvrthodině už byl venku. Vypil kávu, pečlivě po sobě umyl šálek a uvařil si druhou. Zkontroloval, zda jsou zalité květiny a jestli někde není potřeba poutírat prach, ale vše bylo v naprostém pořádku. Začal se přehrabovat v knihovničce a pokusil se začíst do Marxova Kapitálu, který si nedávno přinesl z knihovny, ale už po několika řádcích si uvědomil, jak marná je jeho snaha soustředit se na cokoliv jiného než na skutečnost, že opravdu a napjatě čeká na setkání s Romanem, a kdykoliv se mu objevila Romanova podoba před se mu v mozku rojit epiteta tak něžná a velkolepá, že by renesanční básník závistí zezelenal.

	Jako když se hazardní hráč ušklíbne a vsadí vabank.

	Jako když narkoman popadne nůž a jde si říct o peníze.

	Jako když tulák zahodí všechno, co měl, a jde se postavit na stopa.

	Jako když fanatik opustí rodinu a odejde do kláštera.

	Jako když nezaměstnaný popadne kámen a jde jej hodit do okna nejbližšího úřadu.

	Právě tak měl Ludvík Sýkora, který si opatřoval živobytí jako evangelický kněz, před očima jediný cíl, jediný, jedinou představu, a tou byl ten romský chlapec. O půl jedenácté už to nevydržel a vyrazil z domu. Bylo poměrně chladno, teplota klesala k bodu mrazu. Ludvík Sýkora se pokoušel zpomalovat své kroky, protože věděl, že jde příliš brzy. U kostela byl i tak za okamžik. Chvíli se na něj díval a pak se otočil na druhou stranu, dvakrát obešel blok, znova se ocitl u kostela, šel na náměstí, chvíli postával u kašny a díval se na tenký paprsek vody a vrátil se zpět ke kostelu. Paní v trafice se na něj udiveně podívala, když jeho postava v černém plášti kolem ní prošla počtvrté. Pomyslela si, že se ten šedivý muž chová jako puberťačka, která čeká na rande.

	 

	Jan Sýkora, jeho kamarád Jakub a Roman Kovács strávili většinu noci nekonečným žvaněním. V jejich opojení jim i ta nejbanálnější vzpomínka připadala jako nesmírně závažná informace, jejich myšlenky a nápady měly křídla, všechno bylo až neskutečně snadné, každý cíl dosažitelný, na každou otázku existovaly desítky odpovědí. Bylo jim teplo a příjemně, třebaže nad ránem přišel přízemní mrazík. Necítili únavu, i když během noci ušli bezcílně mnoho kilometrů, připadali si důležití, výjimeční a málem vševědoucí. Desítky, snad stovky banálních detailů ze svého soukromí, které si navzájem vyžvanili, je sblížily. Roman byl opatrnější než oba mladíci, a také měl více co skrývat, ale i on pověděl mnoho věcí. Nad ránem, když na ně začala padat únava, navrhl Jakub, aby šli k němu všichni tři společně. Roman však dlouho nezůstal. Chvíli se marně pokoušel usnout, pak odešel do bytu svého bratrance a zanedlouho už z budky telefonoval Ludvíku Sýkorovi. Jak z něj spadlo amfetaminové opojení, znervózněl. Věděl dobře, že kriminalista Bielesz myslí své vydírání vážně. Pokud nedostane peníze, bude mít jeho bratranec problémy. Věděl, že bratranec se bude pokoušet sehnat peníze, kde se dá, ale že to nejspíš nebude snadné. Když se spolu vydávali na své úspěšné lupičské výpravy, spoléhali na náhodu. A Roman měl strach, aby jeho bratranec v zoufalství nevyvedl nějakou pitomost, nepokusil se třeba vykrást zlatnictví nebo něco podobného. Zatelefonoval tedy i jemu, že už ví, odkud sežene peníze, i když si ve skutečnosti vůbec nebyl jistý. A vydal se za Ludvíkem Sýkorou, i když se mu tentokrát vůbec nechtělo. Z prostého výstřelku se náhle stala nutnost, která se mu hnusila stejně, jako se mu ve skutečnosti hnusil ten muž. Byl ale pevně rozhodnutý vymáčknout z Ludvíka Sýkory, co jen půjde – pokud to vůbec půjde. Zdál se mu v telefonu nějaký nervózní a odtažitý.

	Kdo ví, jestli tam někde u něj neseděla manželka.

	Nebo nějaký jiný důvod.

	Třeba si uvědomil, kdo vlastně je a co dělá.

	Když vysedal z tramvaje, otráveně si povzdechl. Pohrdavě se zašklebil na nějakou ženu, která si přitiskla kabelku k tělu, když ho uviděla. Celý svět mu lezl na nervy, i ta pěkná blondýnka, která šla kolem a žvýkala gumu, až jí málem vypadla čelist z pantů.

	Ten je nadržený jak pardál, pomyslel si, když uviděl z dálky Ludvíka Sýkoru rázovat nervózně kolem kostela. To si snad budu muset dát bacha, ten je mi ho schopný nacpat násilím – ne, na tohle opravdu neměl chuť, ani kdyby ho platili zlatem. Zastavil se v povzdálí a zapálil si cigaretu. Krátkozraký Ludvík Sýkora si ho ještě nevšiml. Nevzal si brýle, frajer, pomyslel si Roman. Asi aby vypadal mladší. On si asi fakt myslí, že já ho miluju, to není možný. Jednou se zblázním. Dokuřoval cigaretu, jako by mu za chvíli začínala směna nebo vyučování. Odhodil nedopalek a zhluboka se nadechl. Je třeba jít. Vůbec se mu nechtělo. Protivila se mu jen představa, že ať už sežene, kolik jenom chce, nebude z toho mít nic. Tohle bude mět u něho bratranec schované, to rozhodně.

	„Ahoj, Honzo,“ pozdravil ho Ludvík Sýkora už zdálky se širokým úsměvem. „Ahoj.“

	„Dobrý den,“ řekl Roman svým nejzvonivějším hlasem; napětí v jeho rysech bylo nelíčené. Pozoroval s obavami úsměv Ludvíka Sýkory, nebyl to zdravý, obyčejný úsměv. Byl to hladový škleb. Roman měl dojem, že jej ten kněz brzy pokouše.

	„Ahoj, Honzo,“ zopakoval Ludvík Sýkora. „Co pro tebe můžu udělat, co se prosím tě děje?“ Lehce se dotkl Romanova ramene. „Jestli to dokážu, rád pro tebe něco udělám.“

	Ošahávat mě a vykouřit mi ho, to co chceš, pomyslel si nakvašený Roman, jistý, že půjde domů bez výdělku. Celýho mě svlíknout. Okousat mi nehty, vylízat mi uši, vyčistit prstama nos, to pro mne chceš udělat. Ukrást mi trenky a uvařit si z nich polívku. Strčit mi prst do zadku a to, co tam najdeš, si namazat na chleba. Oholit mi vlasy a spolykat je. Nechat mě nachcat do vany a pak se v tom koupat. Čumět na mě, jak si ho honím, dokud mi ruka neupadne. Strkat mi do zadku desetimetrovýho robertka. Vyčichávat mi boty. Olizovat mi knoflíky na riflích. Mačkat mě, až budu mět modřiny. Počítat mi chlupy na nohách. Holit mi koule a ptáka a podpaží. Rozříznout mi břicho a dívat se, jak strašně řvu. Ukousnout mi kus prdele a rozmazávat si krev po ksichtě. Přivázat mě k posteli a mlátit mě pěstí mezi nohy. Když tak miluješ, jak se na tebe směju, budeš chtít vidět i to, jak ječím. Zbytky pervitinu se mu dosud honily hlavou a budily jeho obrazotvornost.

	„Potřebuju vám to říct někde v klidu,“ řekl nahlas. „Musím vám to celé vysvětlit.“ Zvedl oči vzhůru ke klidnému modrému nebi a zvolna klesal pohledem dolů. Hejno holubů dosedalo na střechu starého činžáku, někdo přibouchl okno, až tabule skla zařinčela, tři trolejbusy současně přijížděly k zastávce. Hlouček lidí na zastávce je sledoval jako stroje, jejich oči se pohybovaly stejně rychle jako přijíždějící vozy, kdesi se rozječelo dítě.

	„Tak ano, jistě mi to můžeš vysvětlit, mne to zajímá… Popojďme, tedy třeba rovnou sem, abychom to,“ pokývl směrem ke svému kostelu. „Mám tam vzadu takovou kancelář, ano kancelář se tomu dá říct, tam si můžeme vypít i kávu třeba, jestli chceš.“ Roman se podíval na kovanou bránu kostela. Barák jako barák. Pár cihel, malta a něco navrch. Pár pokřivených kusů železa přede dveřmi. Aspoň tam nikdo nevleze… „Pojďme, musíme to vyřešit,“ mluvil náhle Ludvík Sýkora šeptem, když odemykal kostel. „Ano, uvaříme si kávu a všechno mi povyprávíš, určitě,“ říkal, když jej vedl lodí kostela kolem oltáře do malé místnůstky, kde se převlékal. Byl tam jen starý stůl ze světlé dřevotřísky a dvě kovové točící židle, okno zatřené bílou barvou, aby nikdo neviděl převlékajícího se kněze. V jednom rohu byl malý dřez a vedle něj stará kovová kartotéka. „Ano, uvařím ti hned kávu, nám oběma, posaď se tady na tu židli,“ točil se Ludvík Sýkora po malé místnosti jako káča. Roman se posadil a chvíli se rozhlížel, i když nebylo po čem. Ludvík Sýkora stál zády k němu. Ruka se mu třásla, více kávy rozsypal po zemi, nežli kolik se jí dostalo do hrníčků. Hrnky postavil nejprve na kartotéku, pak je vzal, položil na stůl, opět na okraj dřezu, aby se vrátily na kartotéku. Přidřepl u Romanovy židle. „Tak, povídej, co se děje. Vlastně,“ plácl se do čela. „Nepostavil jsem vodu. To bychom se načekali,“ řekl s hloupým hihňáním.

	Roman si pomyslel, že nejlépe bude celou věc neprotahovat. Zatímco Ludvík Sýkora zády k němu cosi zmateně povídal, rozepnul si kalhoty a vzal své pohlaví do ruky. Ludvík Sýkora se k němu otočil a zůstal stát jako přikovaný.

	„Tohle nedělej,“ řekl téměř prosebně, ale přišel k Romanovi blíž. „Tohle opravdu,“ lapl po dechu. „Tohle opravdu nemusíš dělat,“ říkal. „Zapni si ty kalhoty,“ říkal a vztáhl ruku, jako by mu je chtěl sám zapnout.

	Roman se mu bez rozpaků díval do tváře zbrázděné hlubokými vráskami a přemýšlel, kolikrát ještě řekne, že to Roman nemusí dělat. Bylo to jenom jednou.

	„To nemusíš,“ řekl Ludvík Sýkora a znova před ním dřepl a zabořil mu hlavu do klína, pak ji ale zvedl a podíval se Romanovi do tváře. Roman v tu chvíli věděl, že tentokrát to nebude tak zadarmo. Ludvík Sýkora se zhluboka nadechl a začal mu zouvat boty, hrál si s jeho prsty na nohou. Naznačil, že si přeje, aby si sundal kalhoty, a Roman to s nevelkou chutí udělal. Koženkou potažená židle ho studila na nahé zadnici a zarudlý stařec ho olizoval mezi nohama, lechtalo to, studilo – nebylo to příjemné.

	„Asi se mi nepostaví, to je zbytečný,“ řekl Roman úplně civilním hlasem.

	„To nevadí,“ zasupěl Ludvík Sýkora. „To vůbec nevadí,“ zopakoval a začal Romanovi třít břicho a vytahovat tričko. Roman se neochotně svlékl do naha. Poprvé v životě si nahý připadal nějak trapně uprostřed té laciné místnosti, před oblečeným mužem. A Ludvík Sýkora pokračoval v prohlídce jeho těla. Roman cítil jeho neohrabané a tvrdé prsty, jak se mu probírají šourkem, několikrát syknul bolestí, když ucítil jeho bezohledný ukazovák,
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	jak mu vniká mezi hýždě, napjal se a hru ukončil stejně jako posledně. Vyklouzl Ludvíku Sýkorovi z objetí a rozepnul mu kalhoty. Sedl si na zem a začal si pohrávat se svým pohlavím scvrklým chladem, ale sténal u toho jako celý zástup nevěstek, šklebil se a trhal sebou v křečích předstírané rozkoše. Ludvík Sýkora vydržel jen několik okamžiků takovéto podívané, zvláště když mu Romanova drobná snědá dlaň rychle pumpovala pohlavím. Roman tentokrát ucukl a nechal cákance jeho semene, aby dopadly někam na stůl mezi doklady. S podobným zaujetím, s jakým člověk neuhýbá pohledem před hnusnými věcmi, se díval do Ludvíkovy tváře, když dosáhl orgasmu. Rozšklebená, rudá – odporná. Roman na nic nečekal a začal se rychle oblékat, zatímco Ludvík Sýkora supěl opřený o stůl. Jeho pohled byl upřený kamsi do dálek, kamsi do krajin čisté rozkoše. Nic se nestalo. Nebe se nezatáhlo mračny a odnikud se neozvaly polnice. Země se nezachvěla a kostel se nezačal propadat do země.

	Roman zalil kávu, v téměř vyvařené konvici zbylo tak tak na dva hrnky. Postavil kávu na stůl a sáhl do kapsy pro cigarety, už nebylo třeba hrát si na naivku a neviňátko.

	„Ne, tady se nesmí kouřit,“ řekl mechanicky Ludvík Sýkora, který se pomalu vracel zpět na svět, ale ještě stále si nezapnul kalhoty. Roman se mu podíval do očí a škrtnul sirkou. „Tady se nesmí,“ chtěl zopakovat Ludvík Sýkora, ale nedořekl to. Jako by se probudil ze sna, jako by ho uhranul vážný a klidný Romanův pohled, náhle uviděl svět jeho očima. Nebo svýma… Cítil to od prvního momentu, kdy Romana potkal. Cítil to, ale popíral to. Cítil to, ale neuvědomoval si to. Uvědomil si to, ale odmítal to. V první chvíli před tím utekl až k mystice, ale nyní, v ryzím okamžiku zastaveného času, si to uvědomil, pochopil a přiznal. Vážný pohled Romanových černých očí jako by mu říkal, že už by mohl skončit čas hloupnutí a lhaní. Ludvík Sýkora si konečně zapnul kalhoty. A opětoval vážnost Romanova pohledu. Otevřenými dveřmi viděl přímo na oltář a viděl jej jako obyčejnou věc, stejnou věc jako je záchodová mísa nebo pytel brambor. Jeho pohled klouzal po všem a vše ztrácelo fantazijní lesk, z kostela se stal barák, jeden z mnoha baráků, a Romanův pohled, ke kterému se vracel každou chvíli jako udivené dítě přivedené někam, kde to ještě nezná, se zdál mu říkat: Tak co, už ti to konečně došlo?

	Roman zamyšleně potahoval z cigarety a oklepával popel do dřezu.

	„Mám problém,“ řekl věcně. „Velký problém. Drahý problém. Musíte mi pomoct.“ Ludvík Sýkora postřehl lehký důraz na slově musíte. „Jestli si sednete,“ postavil kávu na stůl, „tak bych vám to vysvětlil.“

	Ludvík Sýkora se skutečně posadil a složil ruce na stole jako úředník, který chce vědět, co se po něm žádá. Konečně všechno viděl jasně a střízlivě. Jeho mozek dosáhl svého cíle a uklidnil se. Vše ostatní bylo podvědomím označeno za nepodstatné: jakýsi kostel, jakési hlouposti, co dělal půl života, jakési sebeohlupování. To, co cítil, si konečně uvědomil. Věděl, že ten kluk po něm bude chtít peníze. Ovšemže, proč by to jinak taky dělal. Uvědomil si to, o čem jakási kontrolní centra mozku rozhodla, že si uvědomit musí.

	„Musíte mi ale věřit,“ řekl Roman a posadil se naproti němu.

	„Já ti věřím, Honzo,“ odpověděl Ludvík Sýkora klidně.

	„Byl jsem včera odpoledne se svojím bratrancem, celý odpoledne. A pak přišli policajti, že prý bratrance někdo viděl, jak vykrádá někde tady blízko auto. Ale nemohl. My jsme byli spolu. Já to vím.“

	„Co?“ zeptal se Ludvík Sýkora a zbledl.

	„Oni to tak dělají, že policajti přesvědčí člověka, aby na někoho ukázal. Cigán jak Cigán, kdo to pozná na fotce… Chlap se nechá přesvědčit a nakonec na někoho ukáže. A teď ho policajti vydírají. Buď jim zaplatí, nebo to svědectví použijou.“

	Roman si byl náhle jistý, že Ludvík Sýkora nikdy nemůže uvěřit tomu, co říká. V duchu si nadával, že raději nevymyslel nějakou hloupou lež. O to více ho překvapilo, když úplně bledý Ludvík Sýkora vstal od stolu a prostě řekl: „Kolik?“

	„Já nevím, jestli mi rozumíte,“ řekl Roman. „Já to nechcu pro sebe nějak na cigára, nebo třeba za…, rozumíte mi. Za to. Ne. Já nemám komu říct, ale vy mi to asi nebudete věřit.“

	„Ptám se tě, kolik chceš pro ty zasraný policajty!“ vykřikl Ludvík Sýkora a otřel si pot, který mu už bůhví pokolikáté toho dne vyrazil na čele. „Já to vím, Honzo. Vlastně, jestli to chceš vědět ty, tak já jsem to nevěděl padesát let, nevěděl jsem to ještě minulý týden, nevěděl jsem to před pěti dny, ale dnes už to vím. Aby sis náhodou něco nepomyslel. Já u sebe nemám skoro žádné peníze. Nemám žádné své peníze, něco mám samozřejmě na účtu. Ale mám tady malý trezor a můžu vzít peníze odsud, ale musím je sem vrátit. Řekni mi prostě, kolik pro ně potřebuješ…“

	Roman náhle nevěděl, jestli je ten člověk úplný blázen. Nevěděl, co si má o něm myslet. V prvním okamžiku chtěl říct mnohem víc, ale pak se rozhodl netlačit na pilu.

	„Pět tisíc. Ani o korunu víc, ani o korunu míň. Když to dneska tomu bengovi dá, nic se mu nestane.“

	Ludvík Sýkora mechanicky sáhl do kapsy kabátu pověšeného přes židli.

	„Počkej tady chvilku,“ řekl Romanovi. „Na,“ vrátil se a podával mu bankovky. „Dejte to těm grázlům. Ale Honzo poslouchej,“ podíval se mu zpříma do očí. „Na mně nezáleží, na penězích taky většinou moc nezáleží. Ale záleží na tom tvém bratranci. Ty peníze jsou pro něj. Rozumíš?“

	Roman si pomyslel, že tenhle starý pitomec, nadržený na mladé kluky, by mu uvěřil na slovo, i kdyby mu vykládal, že po něm chtěl prezident, aby mu půjčil milion. Nedal najevo, jak se Ludvíku Sýkorovi uvnitř vysmívá, a vzal peníze. Každopádně byl spokojený. Bratranci se určitě taky podařilo schrastit tisícovku nebo dvě. Nejdřív se ho zeptá, kolik sám sehnal, a zbytek mu dá. Určitě mu něco zbyde. Náhle se rozesmál a zcela upřímně vtiskl té staré opici polibek na tvář.

	„Děkuju vám strašně moc. Děkuju,“ řekl.

	„Běž už, vypadni,“ řekl Ludvík Sýkora příkře. V očích měl slzy. „Počkej, musím ti odemknout.“

	Staré trafikantce mohly vypadnout oči z důlků, když uviděla plačícího kněze, jak pouští ven malého cikánského sígra. Protože byla komunistka a o církvích nevěděla nic, myslela si, že se tam byl hoch zpovídat. Přes její vlastní přesvědčení oba – chlapec i kněz – v jejích očích jaksi vyrostli. Hoch přicházející do kostela, aby našel správnou cestu životem, i kněz plačící dojetím.

	Ludvík Sýkora pečlivě zamknul vnější mříž i dveře, aby nikdo nemohl dovnitř. Posadil se do lavice v první řadě a začal tiše plakat. Díval se na velký kříž visící na zdi za oltářem se stejnými pocity, jako by tam byla namalována kružnice, trojúhelník nebo jablko. Představil si, kolik let bude tudy ještě chodit a říkat lidem, že klíčem k věčnému životu je kříž. Představil si, co by asi odpověděl, kdyby někdo povstal a zeptal se, proč ne třeba krychle. Dlouho by stál a vážně se na tazatele díval. A pak by odpověděl: protože by dalo spoustu práce lidi přesvědčit, že se věci mají jinak, když už si jednou zvykli. A pak by se někdo mohl zeptat, proč má milovat Ježíše. A Ludvík Sýkora by mu řekl: protože nemáš koho jiného. A člověk potřebuje mít aspoň pocit, že někoho skutečně miluje. Když nikoho nemá, bude si namlouvat, že miluje třeba slovo – bezobsažné a prázdné slovo. Až budeš mít koho milovat – a myslím doopravdy milovat, ne chtít někoho milovat, ne domluvit se s někým, že jste ode dneška zamilovaní – až tedy budeš mít koho milovat, zapomeneš na všechno ostatní…

	Ludvík Sýkora se vůbec nezměnil. Nezměnil se jeho charakter, způsob vyjadřování, jeho gesta, tón hlasu nebo vkus. Změnil se pouze ten nejméně podstatný vnější projev složitých reakcí jeho mozku na vnější i vnitřní podněty – názor.

	 

	 

	 

	 

	16. KAPITOLA

	 

	Jan Sýkora se vypotácel z ložnice Jakubovy matky, kde se rozhodl spát, když zjistil, že je obtížné nacházet se příliš blízko skutečného soukromí svého kamaráda. Z pootevřených dveří Jakubova pokoje blikala televizní obrazovka. Ozýval se rachot elektrických kytar a řev heavy-metalového zpěváka. Ty zvuky se bolestně zařezávaly Janovi do uší, Cítil bolest ve všech kloubech, zdálo se mu, jako by někdo protahoval horké jehly vnitřkem jeho kostí. Svaly čelistí se mu zatínaly samy od sebe. Cítil se nesmírně zestárlý. Šel se napít do kuchyně a zkusmo plivl do dřezu. Vyprskl jen jakési obláčky podobné rozdrcenému polystyrenu, které se zvolna snášely dolů.

	„To pedro bylo přesolený jak prase,“ zavolal na Jakuba.

	„Jak to myslíš?“

	„Přesolený, nechal tam moc chlorovodice, aby to mělo nájezd…“

	„Hmm.“ Jakub, který pouze šňupal, necítil následky přesoleného pervitinu tak silně. „A co kdybys skočil ven a přinesl aspoň nějaký pivo?“

	„Poblil bych se,“ odpověděl Jan za dveřmi. Nechtělo se mu jít dovnitř a vystavit své uši plné dávce rachotu.

	„Tak vem sobě nějakou kolu a mě vem pár piv, ne?“ křikl Jakub. „Prachy jsou na ledničce. A vem taky něco dobrýho k žrádlu, já nemám na nic chuť.“

	„Já taky ne,“ řekl Jan. Prudká bolest mu vystřelila z podbřišku až někam k bradě a spojila jeho vnitřnosti jediným planoucím obloukem. Jan se skrčil a zasténal.

	„Co je?“ ozval se Jakub.

	„Říkám, že to bylo přesolený,“ odpověděl Jan, když prudká křeč povolila.

	„Nemáš to valit do drátů,“ řekl Jakub. „Nemáš byt feťácký prase.“

	„Nemohl bys ztlumit tu hudbu?“

	„Cože?“

	„Ztlum ten řev, to je jak kdyby mi řezali mozek na kusy, je mi blbě!“

	„Toho naděláš,“ objevil se Jakub mezi dveřmi. Byl v tričku a obnošených bermudách. „Tobě není zima?“

	„Ne,“ zavrtěl Jakub hlavou.

	„Tak to na tebe teprve přijde,“ řekl Jan. „Co mám teda koupit?“

	„Něco vyber, něco dobrýho. Sladkýho třeba, nebo pálivýho – já nevím. Vlastně nemám chuť fakt na nic. Podíváš se, ne – a něco vybereš.“

	Jan se cítil, jako by s ním lomcovala těžká chřipka.

	„Kolik můžu utratit?“

	„Kolik tam je, v té peněžence?“

	„Patnáct stovek,“ řekl Jan.

	„Tak to je, to jsme dobře v prdeli,“ našpulil Jakub rty a vyplázl jazyk. „To nějak dopadne. V nejhorším skočim za babinou. Kolik potřebuješ, dvě kila?“

	Jan pokrčil rameny a šel si do kuchyně pro tašku. Zachvěl se zimou, když vyšel na promrzlou chodbu. Výtah stál v patře. Jan se dotkl kliky a ucukl. Měl pocit, že tu ledovou věc nedokáže vzít do ruky, a navíc nemohl pořádně zohnout prsty. Překonal se, ale dveře nechtěly povolit. Znova za ně zatáhl, ale nešlo to. Zaklepal na Jakuba.

	„Pojď zkusit ty dveře, jsou zaseklý asi. Výtah tady stojí. Já přece nepoklápu ze třináctýho patra pěšky.“

	Jakub dveře bez nesnází otevřel. „Ty jsi slabý jak čaj, vole – v tom to je. Tak ty jsi dobrá troska, Johnny.“

	Jan ucítil lehký dotek sebelítosti. Byl velmi unavený, cítil se velmi zesláblý. Vyšel z výtahu a namáhavým krokem zamířil ven. Ani si neuvědomoval, že se blíží ke kritické hranici kolapsu. Udělal několik kroků po chodníku, uviděl kmitnutí nějakého stínu a najednou letěl k zemi. Spadl na bok a nechápavě se díval na jakési stéblo trávy trčící z chodníku. Pak ucítil další náraz, prudký kopanec do břicha.

	„Něco dlužíš, vole,“ uslyšel, když se reflexivně stočil do klubíčka. Jan cítil, jak mu někdo zvedl hlavu a udeřil ho do obličeje. Byla to prudká rána, ze které se mu zatmělo před očima, ale přece to byla rána vypočtená, aby nemrzačila. Jan cítil, jak na něj dopadají další a další takové přesně vypočtené údery, a nepočítal, kolik jich bylo, měl jen hrozný strach.

	„Tak to by snad stačilo, ne?“ ozval se z okna v přízemí jakýsi starý horník.

	„Dluži peněz do cypa,“ slyšel Jan odpověď.

	„Když dluži, tak mu to patřilo, ale už teho bylo kurva dost. Dyť se poscal. Jak kurva nepudete hned, tak volam policajty. Přece ho tu kurva nechcete zabit!“

	Jan viděl jen dva páry bot, které odcházely, a slyšel smích. Po tváři se mu rozlévalo teplo a cítil teplo i mezi nohama. Vzepřel se na rukou a pomalu vstával – zadkem napřed jako malé dítě.

	„Aspoň vidiš, že podrazy se nemaju robit.“ řekl hlasitě muž, který ho možná zachránil a dál se o něj nestaral.

	Dokonale otřesený Jan se nějak dopotácel zpět k výtahu a ke dveřím bytu. Blonďaté vlasy mu trčely na všechny strany, měl v nich trávu a byly od krve, stejně jako polovina jeho tváře. Krev padala v drobných kapičkách na podlahu. Na kalhotách měl velké mokrý flek od rozkroku až ke kolenům. Naražené oko začalo v okamžiku natékat, stejně jako rty.

	„Ty vole,“ vytřeštil Jakub oči. „Jaks to stihl?“

	„Vymahačka,“ řekl Jan a omdlel. Jakub ho zachytil a dovlekl za podpaží dovnitř.

	Jana probudilo ostrá, štípavá bolest ve rtu. Zasténal, cukl sebou a otevřel oči. Ležel na koberci v chodbě před koupelnou. Od pasu dolů byl nahý.

	„Proč jsi mě vyslekl, ty prase?“ zeptal se a znovu ucukl, když Jakub přiložil vatu namočenou v lihu.

	„Protože ses počural, robátko, jak tě ti hajzli dojebávali,“ odpověděl Jakub. „Hned ti něco přinesu, to si taky budeš muset přeslíct,“ zatahal ho za mikinu, „máš to celý od krve. Ale jinak jsi asi celkem v poho, přežil jsi to, vole. Akorát máš toho nejmenšího čuráka, co jsem kdy viděl.“

	Janovo pohlaví bylo dehydratací, strachem, chladem a špatným krevním oběhem tam scvrklé, že mohlo klidně patřit kojenci. Jan znova zakňučel, když mu začal Jakub čistit nějakou oděrku na uchu.

	„Neřvi, nebo se mi postaví, a máš další průser,“ řekl Jakub nezvykle něžně.

	„To tě vzrušuje, že jo, krev, rozmlácený ksicht,“ řekl Jan tiše a pomalu.

	„Neříkám, že se mi to nelíbí, ale byl bych radši, kdybys to nebyl ty,“ odpověděl Jakub.

	„Ty jsi fakt magor,“ řekl Jan a zavřel oči. „Přines mi nějaký hadry, nebo zmrznu,“ zachvěl se.

	„Pojď se přeslíct do koupelny, přihodím do pračky ty mikiny a něco ti dám,“ řekl Jakub a pomohl mu vstát. „Ty vole, ty fakt vypadáš jak z koncentráku,“ řekl, když se Jan svlékl. Jan se na sebe podíval do zrcadla a raději zavřel oči. „Mohls dopadnout hůř, když se to vezme z druhý strany,“ řekl Jakub a pomáhal mu jako invalidovi dostat se do slipů, do trika a do kalhot. „Tady jsem ti ještě nachystal pořádný svetr, když tak furt mrzneš,“ řekl a pomáhal mu nasoukat se do tlustého vlněného svetru s finským vzorem. Jan si nechal upravit svetr s trpělivostí dítěte a pak náhle křečovitě objal Jakuba kolem krku a přitiskl mu hlavu na rameno.

	„No tak, ty vole. Já nejsu žádný buzerant,“ řekl Jakub rozpačitě, aby ze sebe setřásl dojetí. Jan ani nevnímal, co říká, a tiskl se k němu celým tělem. „Tak už se na to vyser,“ řekl zase Jakub a zlehka ho poplácal po rameni. Jan se prudce nadechl a odtrhl se od něj. „Teda, Johnny… Já nevim. Kdybych tě neměl rád, musel bych se tomu tvojemu ksichtu fakt chlámat…“ Jan se pokusil o křivý úsměv, ale tvář ho bolela. „Pojď si lehnout na chvilu. Já skočím do toho obchodu. Doufám, že se mi taky nestane něco podobnýho jak tobě. Co chceš k temu jídlu?“

	„Nemůžu ani otevřít hubu,“ vymumlal Jan natažený na posteli Jakubovy matky.

	„Kecy, musíš něco sněst,“ řekl Jakub. „Už neotevřeš ani výtah… Já něco vymyslím. Ty vole, to tě asi práskl ten Cigán. Těm kurvám černým se fakt nedá věřit.“

	„Hovno,“ řekl Jan a zašklebil se bolestí, jak pootevřel ústa.

	„Jak hovno. Musel to byt on. Kdo jiný? Nikdo přece nevěděl, že jsi tady. Musel jim to říct on.“

	„Kravina,“ odpověděl Jan. „Se nedělá, takový věci.“

	„Jak nedělá?“ přisedl Jakub k němu na postel. „Jak nedělá? Za padesátku takový hajzl prodá vlastní prdel.“

	„Neupálí přece zákazníka,“ soukal ze sebe Jan. „Ví, že můžeme koupit jenom přes něho.“

	„A posledně, jak tě vyhmátli u toho druhýho?“

	„Náhoda,“ řekl Jan.

	„Nějak moc náhod, se mi zdá,“ kroutil Jakub pochybovačně hlavou. „Nějak moc náhod.“

	„To je právě pedro,“ řekl Jan. „Jak čuchneš k pedru, začnou se na tebe takový náhody lepit jedna za druhou. A nikdy šťastný, vždycky je z toho průser.“

	„Tak to je teda super,“ řekl Jakub a zvedl se k odchodu. „To je teda fakt fajn. Tak jdu a doufám, že se se mnou náhodou neurve výtah…“ Vrátil se za slabou čtvrthodinku. V tašce nesl nějaké sladkosti, pár lahví piva, limonádu a tři plechovky kondenzovaného mléka. „Už jsem vymyslel, čím tě, robátko, nakrmím,“ volal z chodby s afektovanou laskavostí. „Děťátko nemůže papat, tak bude bumbat,“ ukázal s širokým úsměvem Janovi kondenzované mléko.

	„Vítej mezi feťákama,“ řekl Jan. Ležel natažený jako mrtvola s rukama podél těla. „Proč?“

	„Protože normální člověk by to nevymyslel. To napadne jenom feťáka, tahle výživa. Hroznový cukr jsi taky vymyslel?“

	„Vlastně jsem ho měl v ruce.“

	„Tak vidíš,“ řekl Jan. „Neblbni, dyť se z toho pobliju.“

	„A tak to zase ne, robátko,“ zvedl Jakub ukazovák. Zašel do kuchyně a přinesl si zpět otevřené pivo v lahvi a kondenzované mléko přelité do vysoké sklenice. Jan se usmál jeho pozornosti, když uviděl brčko. „Budeme bumbat, nebo dostaneš výprask aji ode mě. Promiň,“ uvědomil si, že to nebylo vhodné, a vzal Jana za rameno.

	„Já to snad vypiju, to jsem ještě nezažil,“ řekl Jan. „A co?“

	„Ty jsi se omluvil, něco s tebou není v pořádku. Dej to sem,“ sáhl po sklenici a začal srkat. „A víš, že je to vlastně dobrý?“

	„Tak vidíš, invalido,“ řekl Jakub a vyžahl půl lahve piva na ex. „Na jedy asi dneska chuť nemáš…“

	„To si piš, že mám,“ řekl Jan a vysrkl zbytek mléka. „A dvojnásobnou,“ nestačil ani nic doříct a upadl do spánku.

	Jakub se v první chvíli lekl, že Jan zemřel. Nervózně mu začal hledat pulz, ale nemohl žádný nahmatat. Pak Jan popadl dech jako malé dítě uprostřed těžkého snu a Jakub se usmál. „Tak vidíš,“ řekl polohlasem. „Mimčo se pochcalo, nachlámalo mlíka a už chrápe. Já se na to fakt jednou vyseru.“

	Jan se probudil až po čtyřech hodinách.

	„Jak ti je?“ zeptal se Jakub, který už kolem něj netrpělivě brousil.

	„Blbě,“ řekl Jan. „Normálně blbě.“ Potlučené tělo ho bolelo, ale příznaky kolapsu odezněly. „Mám žízeň. Počkej, já vstanu.“ Hlava se mu trochu zatočila, ale jinak byl v pořádku.

	„Já už jsem volal té černé hubě,“ řekl Jakub, který mu šel v patách.

	„Jaké?“ zeptal se stále dezorientovaný Jan.

	„Tomu Cigánovi, tomu Romanovi, co tady dneska byl. Ale čekal jsem, až vstaneš. Já bych pro to jinak zašel sám, ale mně by mohl strčit nějaký šmečko.“

	„No a proč nepřijde sem?“ zeptal se Jan.

	„Nemáš otřes mozku? Protože by pak musel letět s prachama zase zpátky přes celou Ostravu.“

	„Vlastně jo,“ zarazil se Jan. „Ale já přece nemůžu s takovou hubou nikam jít.“

	„Jasně že můžeš,“ uchechtl se Jakub a strčil si pramen vlasů za ucho. „Jasně že můžeš. Budeš, vole, vypadat jak udatnej bojovník. Renegát jak cyp.“

	„A kdy?“

	„Když mu brnknu, můžem hned. U Energetiky říkal.“

	„Tam nejedu. Přeskočilo ti. A vůbec, dej mi cigáro.“

	„Na,“ vytáhl Jakub z kapsy balíček a položil ho na stůl. „Neblbni. Pojedeme trolejem, nemusíš přesedat, koupíme něco, sednem zpátky na trolej a nikdo tě ani pořádně neuvidí. Hodíš si na ksicht nějakou kapucu a máš to. Nebo brýle. Budeš tak vypadat jak lyžař, vole.“

	Jan opatrně bral cigaretu mezi opuchlé rty a pokyvoval hlavou, jako by slyšel hudbu, kterou nikdo jiný neslyší. Díval se z okna na pohlednicově modré nebe. „Taky bysme mohli už začít přemýšlet nad nějakýma omluvenkama.“

	„To je v klidu,“ řekl Jakub. „Strýc nám napíše třeba měsíc… Tak mám tomu Romanovi zavolat?“

	„Jo,“ řekl Jan. „Cinkni mu, že jedem.“

	Když šli ven, ten starý tlustý horník byl vykloněný z okna a kouřil balenou cigaretu.

	„Vypadaš fajně!“ křikl na Jana. „Hotova Klaudija Šifer,“ zasmál se, ale přerušil ho záchvat kašle. „S takym ksichtem možeš jit uvadět zprávy. To by se hned dival každy, kurva…“

	Jan chtěl odpovědět, ale Jakub ho zastavil. „Ser na cypa,“ řekl mu.

	Trolejbus objížděl polovinu Ostravy, než zamířil do centra. Jan se díval z okna. Kapuci černé mikiny, půjčené od Jakuba, měl staženu co nejvíc přes obličej, takže vypadal jako středověký mnich. Celé město se mu hnusilo. Rozlehlé prázdné pláně zarostlé nezdravými žlutými křovisky, rozbité silnice nevedoucí zdánlivě odnikud nikam a pak opět jakési domy, paneláky, herny – a náhle průmyslové stavby, chladicí věže, změti potrubí jako vyvržené vnitřnosti nějakého netvora. Jakub něco mlel o nějakém filmu, ale Jan ho poslouchal jen na půl ucha.

	„No řekni, že ne,“ naléhal Jakub, „řekni, že ne.“

	„Jasně, že máš recht,“ řekl Jan.

	„To je přece samozřejmé,“ řekl Jakub spokojeně. „To prostě dokážou jenom Francouzi, udělat sračku úplně ze všeho. Ten nápad na začátku je třeba dobrý, ale potom to úplně vidíš, jak je to všechno překonstruovaný, prostě Francouzi. Strašní lempli. Ty jejich šoky jsou tak pro domov důchodců.“ Jan se musel usmát. Trolejbus konečně vjížděl na hlavní třídu a zahýbal k Paláci energetiky. Jakub si všiml, že se Jan zahleděl na budovu paláce a neprodleně přispěchal s úvahou. „Sem taky musí to kafe a cigára vozit kamionem, aby nebyla nouze. Na to mají ten boční vjezd. Hele, tam je – morgoš jeden,“ ukázal na Romana Kovácse, který přecházel podél remízku a pokuřoval cigaretu. „Proč oni všichni našlapujou jak kačeny?“

	„Nevím,“ uchechtl se Jan a schoulil se, jak ho zabolela potlučená žebra.

	„Fakt, do jednoho všichni. Buď našlapujou jak kačeny, nebo mají nohy do O. Taky by mě zajímalo, kolik mu je vlastně roků. Jenomže to u morgošů nepoznáš ani hovno. Od dvanácti do dvaceti to nepoznáš, od dvaceti to třiceti taky ne a od třiceti do sta už vypadajou pořádně stejně…“

	„Běž, prosím tě,“ vyšťouchl ho Jan ze sedadla.

	„Dobře, že si nevzal tepláky a květovaný šátek, to by se Ostravaci podivili, jakého máme kamaráda.“

	„Sklapni už konečně,“ řekl rozbolavělý Jan a se sklopenou hlavou vyšel z trolejbusu.

	„Čau… Hej, co je s tebou? Co se ti stalo?“ vyrazil Roman se zájmem tak upřímným, že rozptýlil i Jakubovy pochybnosti.

	„Dojebávka,“ pokrčil Jan rameny. „Problémy s pedrem…“

	„Pojďte někam bokem, nemluvte o tom tady,“ řekl Roman s ostražitostí mafiána a rozhlédl se kolem sebe, i když na remízku kromě nich nikdo nestál. „Pojďme do parku,“ ukázal za Palác energetiky.

	„My chcem jít hned zpátky,“ řekl Jakub a ukázal palcem na Jana. „Dobře, ale tady ne,“ řekl Roman rozhodně a první přeběhl silnici.

	„Počkám na zelenou,“ řekl Jan. „Další náhodu nepotřebuju.“

	„Ten už lítá jak žihadlo,“ řekl Jakub. „Všiml sis, jak je vyfrčený? A zbylo ti ještě vůbec něco?“ zeptal se Romana, když se konečně dostali přes cestu.

	„Jasné,“ řekl Roman s frajerským gestem.

	„A neseš někam prachy?“

	„Ty, nemluv o tom tady,“ řekl Roman a namířil si to podél budovy k parku. Usedl tam na lavičku a důležitě vytáhl z kapsy malý plastikový sáček. „Máš pětikilo?“

	„Jasně,“ řekl Jakub a podal mu peníze.

	„Ukaž mi to,“ řekl Jan. „Dobrý, kašlu na vás, hoši, naředím to tady.“

	„Zbláznil ses?“ vytřeštili zbylí dva oči a začali se rozhlížet po parku, na který rychle padala tma. Jan se ale nenechal vyrušovat a lhostejně vytáhl své nádobíčko. Během dvou minut bylo nádobíčko zpět v kapse mikiny, Jan se držel za loket a se zavřenýma očima zhluboka dýchal.

	„Dobrý,“ řekl s požitkářským úsměvem.

	Jakub, který taky rychle něco vyšňupl ze špičky kapesního nožíku, už se taky začal usmívat.

	„Já bych pomalu šel,“ řekl Jan a zvedl se. Jen co noha nohu mine kráčeli parkem zpět k zastávce, ale brzy změnili směr a vydali se podél hlavní ulice zhruba trasou tramvajové linky. Zimu necítili, a proto když před jednou vilkou narazili na příjemnou lavičku, posadili se a začali si vzájemně vyprávět spoustu drobných nesmyslů.

	Bylo to zákoutí v příjemném závětří, kam zvuky ulice tolik nedoléhaly. Nad hlavou měli oranžovou lampu pouličního osvětlení, která dodávala listí stále zelených keřů kolem krásnou, sytou barvu. Z vilky za jejich zády se ozýval jásot, výkřiky, zpěv a tleskání.

	 

	Jéhežíš nejkrásnější jméno ze všech jmen

	Jéhežíš na mne shlíží když jsem unaven

	Ó když jsi utrápen kudy dát se néhevíš

	Vždycky ti pomůže sladký dobrý Jéhežíš

	 

	Z vilky vyšel pár mladých lidí.

	„Máš ten oheň?“ obrátil se Jakub na Jana. Jan zavrtěl hlavou. „Promiňte, dobrý večer,“ řekl Jakub. „Nemáte prosím vás oheň?“

	„Ne, my jsme nekuřáci,“ řekla dívka poněkud povýšeně. „A tady pán oheň nemá?“ naléhal Jakub.

	„Ne, on taky nekouří,“ odvětila dívka se strojeným úsměvem.

	„To nic neznamená,“ řekl Jakub. „Chlap by měl nosit oheň vždycky. Já to taky dělám, ale došel mi benzín a tady kámošovi se zasekl zapalovač, ony ty španělský zapalovače nic nevydrží, to je hrozný. Já nevim, proč se musí ze Španělska dovážet jakýsi krámy, co třikrát škrknou a je po nich. Jako by tady někdo neuměl vyrobit pořádný zapalovač… On teda vypadal dost dobře, ten jeho zapík, ale zase je na nic, že se zasekl. No a vy nekouříte…“

	„Prosím tě, nevybavuj se s nima, nevidíš, že jsou všichni nafetovaní?“ okřikl mladík svou dívku, vzal ji za ruku a oba rychle odcházeli. Lampa nad jejich hlavami praskla a k zemi se snesl déšť jisker. Vypadalo to, jako by ti dva mladí lidé odcházeli hvězdnou branou někam, kam mohou jen oni.

	„Čurák,“ řekl Jan Sýkora. Jeho zapalovač nečekaně povolil a škrtnul. „Vidíš, je to v pohodě, zapal si.“ Ani otlučená tvář, ani žebra ho teď příliš nebolely. I Roman vylovil z kapsy jednu malborku a připálil si.

	„Tady bude mět blbé řeči,“ řekl Roman s pohrdáním, „a promenovat se s babou a potom vyplázne Cigánovi pět litrů za to, že mu může očuchat ocas…“

	„Kecáš,“ vydechl Jakub požitkářsky dým spolu s koutouči páry a díval se, jak oblak stoupá vzhůru. „To by nikdo nedal.“

	„Taky myslím, že ne,“ řekl Jan. „Vem si, že tady jsou kurvy za pět stovek.“

	„Ale jak vypadajou,“ podotkl Jakub.

	„No asi moc ne,“ uchechtl se Jan. „Ale za osm set už máš normální kurvu na privátu. Hoďku a klídek. Pět litrů by nedal nikdo.“

	„Mně náhodou jo,“ řekl Roman klidně. „Cože?“ ozval se Jakub. „Ty chodíš s chlapama? Ty šlapeš?“

	„Normálně ne,“ řekl Roman lhostejně. „Ale za ty prachy. Pět papírů za to, že mi chvilu olizoval koule, úplné dylino…“

	„Tak to bych taky udělal,“ prohlásil Jakub. „Hned. Za ty prachy. A nic víc po tobě nechtěl, nestrkal ti ho do prdele?“

	„Ne, ani já jemu,“ řekl Roman. „Úplný chuj. Pět klacků. Bratranec potřeboval pomoct, tak jsem mu tři dal. Ale on mi to někdy nějak vrátí nebo zaplatí kurvu, až bude sám mět.“

	„Jste oba hovada,“ řekl Jan, ale smál se.

	„Ty tomu vůbec nerozumíš,“ rozhorlil se okamžitě Jakub. „Ty to vůbec nechápeš. Dal ti někdo někdy pět tisíc za nic? Za vůbec nic? Olízne ti ptáka, udělá se z toho do trenek a vyplázne pětilitr. Tak to není možný,“ řekl s respektem. „Co to může být za idiota?“

	„To je právě to nejlepší,“ přehodil si Roman nohu přes nohu a posadil se v suverénní pozici amerického obchodníka. „Právě takový stejný, jak tady ti chuji,“ ukázal prstem za své rameno. „Farář nějaký…“

	„Tak to bude tvůj fotr,“ vyprskl Jakub.

	„Nedělej si kozy,“ odpověděl Jan.

	„V tom kostele na Bělohorské, měls ho vidět, jak si ho tam mastil,“ vyprskl Roman při té vzpomínce smíchy. „Cože?“ řekl Jakub.

	„Co?“ zopakoval Jan jako echo a pomalu se otočil tváří k Romanovi.

	„Dyť jsem to říkal,“ řekl Roman. „Co jsi říkal?“

	„No že jsem to dostal od toho farářa, tam v tom červeným kostele, pět klacků. Honil si ptáka přímo tam.“

	Jan vyskočil jako na pružinách a popadl Romana pod krkem. Při pohledu na jeho tvář plnou podlitin se Roman lekl.

	„Co jsi to říkal, ty vole? Děláš si prdel? Jak vypadal?“

	„A co ti na tom tak záleží?“ třeštil Roman oči. „Ty jsi za ním taky chodil, nebo co? On mi nic neřekl. Já jsem nechtěl, vole. Jestli je to tvůj byznys, tak já za ním už nepůjdu…“

	Jan se držel, aby ho neuhodil.

	„Hej, klídek, Johnny,“ ozval se Jakub tichým, ale rozhodným hlasem. „On nešlape, Romane. O to tady nejde. Řekni mu prostě, jak ten chlap vypadal, tam jsou myslím dva – teda občas. A ty se posaď, Johnny. Něco jsem řekl,“ pokračoval medovým hlasem. „Hola, Johnny! Slyšíme? Sedněme si tu pěkně s kámošema, s obouma. Romane, jak ten chlap vypadal? Honza ti nic neudělá, ty za nic nemůžeš… Že ne, Honzo?“

	Jan jenom zavrtěl hlavou a posadil se vedle Jakuba, který mu položil ruku na koleno.

	„Kolem padesáti, možná víc. Vysoký, takový hranatý brýle někdy nosí, v černým plášti. Šedovlasý… O co vám vlastně jde?“ zeptal se Roman znejistěle.

	„On kecá,“ řekl Jan a zpříma se díval kamarádovi do očí.

	„On nekecá,“ řekl Jakub. „To já poznám dokonce u Cigána.“

	„Já fakt nelžu,“ řekl Roman.

	„Zavři zobák,“ odpověděl Jan Sýkora. Zažíval podobný pocit, jako byl ten, když ráno odněkud přilétla pěst. „To není možný, já mám halucinace. To se mi zdá.“

	„Nezdá,“ řekl Jakub klidně. „Pokud se to nezdá nám všem, tak ne.“

	Jan seděl a nemluvil. Roman chápal, že se děje něco mimořádného – i on mlčel. Trvalo to poměrně dlouho. V dáli cinkaly tramvaje a zpěv ve vile vystřídal šum rozcházejícího se shromáždění. Lidé kolem nich procházeli, aniž by si jich nějak zvlášť všímali.

	„Dej mi cigáro,“ natáhl Jan ruku k Romanovi. „Zapal mi to rovnou,“ podal mu zapalovač. Roman s ním chvíli zápolil, ale pak se podařilo. Jan se několikrát nadechl a upřel pohled na Romana. Pak si od něj vzal cigaretu. „To prase jedno,“ řekl tiše s temným údivem. „To prase jedno,“ zopakoval a začal zesilovat hlas. „Tak já k němu přijdu a prosím ho jak žebrák. Chodím kvůli němu s rozmlácenou držkou. Nevím, jestli příští týden už nebudu spávat v tramvaji, protože doma by mi dělal peklo, a to prase jedno.“

	„Vyplázne Romanovi pět papírů za to, že ho Roman nechá, aby mu ho přeblafl,“ řekl Jakub. „Máš dobrýho fotra, vole. Je to dravec.“

	„Fakt se mi to nezdá?“ zeptal se Jan. Zdálo se mu, že se světla kolem podezřele třpytí.

	„Ne, robátko,“ řekl Jakub. V zamyšlení špulil horní ret přes dolní a naopak. „Jestli tomu správně rozumím, právě jsi se probudil. Dobré ráno.“

	Roman vše sledoval, ani nedutal. Stále si nebyl jistý, zda po něm Jan nevyskočí. Ale Janovi mezitím táhly hlavou vzpomínky nové, i ty nejzasutější. S téměř dokonalou pravidelností se před jeho očima střídaly momentky šťastné, banální s kýčovitými pohledy na otcův úsměv před vánočním stromkem, na koupaliště, na procházky lesem a na úsměv při nějakém povedeném vtipu, s pohledy na jeho přísnou masku, když nebyl spokojený, na jeho vážný výraz nad knihami nebo když zaslechl něco, co mu nebylo po chuti. Viděl otce, jak mu přináší jakési velké nákladní auto, na jehož korbu si mohl Jan sednout, viděl ho zasmušilého, když přišel do pokoje a ucítil tabákový kouř, viděl ho v tisících banálních situací. Viděl sám sebe, jak se doprošuje jeho pomoci. Viděl ho lhostejného a suverénního…

	„To prase,“ řekl Jan a několikrát se nadechl. „Dej mi ještě cigaretu, Romane. A teď mě poslouchejte, hoši. To prase…“

	„Zas takový prase to není,“ řekl Jakub. „Já myslím, že je Roman celkem fajný kluk na Cigána. Určitě se může líbit. Mně by se třeba taky celkem líbil. Štíhlý, žádný vyrážky… Já byt tebou, Romane, tak bych se bránil. Člověk není prase, že se chce s tebou muchlovat. Má prostě na tebe chuť. Já teda vlastně kdybych si měl vybrat mezi nějakou tlamou babskou a tebou…“

	Roman se opatrně usmál.

	„Celý život z nás dělal blbce,“ řekl Jan, který Jakuba vůbec neposlouchal. „Celý život ze všech dělal magory. Když ho o něco poprosíš, tak nemá, nedá. A tady si bude užívat…“

	„Dobře užívat,“ podotkl Jakub. „S fajnovým zbožím.“

	„Drž už hubu,“ odsekl Jan. „A podívej se na mne,“ otočil k němu svou tvář plnou podlitin. „To je jeho vina. Kdyby mi ty prachy dal, vůbec by se to nestalo.“

	„Jenomže nedal,“ řekl Jakub. „Co s tím chceš udělat? Po Romanovi je přece chtět nemůžeš. On je v tom vlastně nevinně.“

	„Něco mě napadlo,“ řekl Jan. „Ale pořešil bych to v klidu. Roman, ty jsi teďka moc důležitý, takže jdeš s náma.“

	Jakub hvízdl. Po silnici před nimi projel velký kamion ověšený žárovkami jako vánoční stromek, někde z dálky se ozvalo ječení vypouštěné páry.

	„Tak jdeme všeci ke mně do chalupy,“ přehnal Jakub z legrace ostravský dialekt. „Zvedame se, chlopi, bo nemame čas.“

	 

	 

	 

	 

	17. KAPITOLA

	 

	Petrův byt tonul v šeru, jen nad postelí svítily dvě bodové žárovky. Petr si v džínech a v triku četl časopis o fotografii a Marcela ležela po jeho boku opřená mu hlavou o rameno.

	„Moh by ses ostříhat,“ projela mu ukazovákem kaštanové vlasy. Nad ušima a kolem krku mu teprve rašilo světlé chmýří. „Za chvíli budeš vypadat jako hipík.“ Petr se usmál a otočil stránku časopisu. Marcela se k němu přitiskla těsněji a přejela mu nosem kolem klíční kosti. Petr se uchichtl, jak ho její černé vlasy zašimraly na krku. „To bude nuda, bejt celej příští týden v Plzni. Já snad s tou školou seknu,“ řekla Marcela a olízla mu ušní lalůček. Petr přimhouřil oči.

	„A co budeš dělat? Prodavačku nebo sekretářku?“ zeptal se a otočil další stránku.

	„Budu gejša,“ řekla Marcela a znova mu zakmitala jazykem v uchu, Petr se prudce nadechl. „Pojedu do Japonska a udělám si na to vysokou, budou mi nosit diamantový náhrdelníky a šaty od Diora,“ říkala s přestávkami, jak mu jazykem nepřetržitě dráždila stále totéž místo nad klíční kostí. „Budu ta nejlepší šlapka v celé Evropě a mladý arabský princátka mi budou posílat limuzíny, abych na ně čekala na pokoji v casinu,“ šeptala mu horce do ucha a vracela se jazykem ke klíční kosti. Byla jen v kalhotkách a pod trikem neměla podprsenku. „Celou noc budou sázet tisíce na ruletu a v duchu se budou těšit, jak přijdou navrch a přefiknou mě, že mě porazí na postel a ojedou jak šlapku,“ vrátila se špičkou jazyka k uchu a vnikla tak hluboko dovnitř, jak to jen šlo. Petr se napjal. Marcela vzala jeho ruku, kterou se pokoušel ji obejmout, a vrátila ji zpět. „Jenomže to se budou plíst, to se budou zatraceně plíst, protože jenom co přijdou, přitisknu je já k posteli,“ řekla Marcela a lehla si na Petra, který už odložil časopis a chtěl ji hladit po zádech, „a nenechám je na sebe ani sáhnout, nenechám je, aby mě ani pohladili. Víš?“ šeptala stále a přiklekla mu paže koleny. Petr měl přímo před očima její bílé kalhotky, pod trikem viděl obrysy nahých prsou, ale Marcela mu nedovolila ani zvednout hlavu. „Nebudou se smět ani pohnout,“ říkala a lehce se přiblížila klínem k jeho tváři. Petr se pokoušel jazykem dosáhnout tenké rýhy pod látkou, ale nedosáhl tam. Marcela se s vážným soustředěním dívala, jak rudne ve tváři. Petr několikrát pohnul bedry na prázdno a začal si rozepínat kalhoty, ale Marcela ho opět zastavila. „To bude ta strašná podmínka,“ říkala Marcela. „Jen se mě dotknou, jen se pohnou, odejdu.“ Klesla klínem níže, až se pohlavím dotkla špičky jeho nosu. Petr se zhluboka nadechl.

	„Zdělej si to, prosím tě, zdělej ten hadr.“

	„A budu pořád oblečená, nikdy se úplně nesvlíknu,“ šeptala Marcela a začala se rychle třít klínem o jeho tvář. Její kalhotky byly za okamžik úplně mokré. Petr automaticky pohyboval bedry na prázdno. „Nanejvýš mu ji jenom takhle trochu ukážu,“ odtáhla si na okamžik kalhotky a zasunula si ukazovák do pohlaví, „ale pak ji zase pěkně schovám.“ Strčila mu svůj ukazovák do úst a nechala si jej olízat. Petr už lapal po dechu a začínal se potit. Na jeho těsných džínech se rýsovala erekce. „A já se pak otočím na druhou stranu a oni se budou těšit, že jim konečně stáhnu kalhoty.“ pokračovala tváří k jeho rozkroku, „a že jim ho vezmu do pusy.“ Rozepnula mu zips na džínech a opatrně začala vytahovat jeho pyj ven, aniž mu uvolnila opasek. „Ale nechám je oblečený, jenom ptáka jim nechám trčet venku,“ říkala Marcela. V jejím hlase bylo slyšet rostoucí vzrušení. Petrovo dokonale rovné pohlaví trčelo z kalhot a občas sebou cuklo. Žalud se celý leskl kapkami touhy. „Ale já se jim ho ani nedotknu, nechám ho tak,“ řekla. „Místo toho jim ukážu, co mám pod kalhotkama, to je zajímá, tam se přece chtěj podívat.“ Jediným prudkým pohybem si kalhotky roztrhla a široce se rozkročila nad Petrovou tváří. Petr se uchváceně díval nahoru, chtěl zvednout hlavu, ale Marcela mu ji vší silou přitiskla zpět k polštáři, Petr zamířil rukou k vlastnímu pohlaví, ale Marcela mu to nedovolila. „Tohle je přece zajímá, nezajímá je nějaká tvářička,“ šeptala zadýchaně a sama si roztáhla pohlaví i zadek, co nejvíc to šlo. „Tohle chtěj vidět,“ řekla, olízla si dva prsty a začala si je rychle zasouvat dovnitř a znova roztahovat své pohlaví. „A až budu mít ruku úplně mokrou,“ řekla, „vezmu jim ho konečně do ruky.“ Navlhčenými bříšky prstů mu několikrát zlehka přejela kolem uzdičky, až sebou Petr zacloumal. „A pak se předkloním, aby si ji mohl pořádně prohlížet,“ vyšpulila na něj zadek s nohama stále široko od sebe. „Zblízka,“ konečně mu uvolnila lokty, na kterých mu klečela. „A on mi ji bude moct lízat a strčí mi tam aspoň tři prsty, ale nebude s nima hýbat, jinak odejdu.“ Petr udělal, jak si přála, a Marcela začala sama přirážet pomalu k jeho ruce. Petrovo pohlaví sebou cukalo stále rychleji a prudčeji, ale Marcela se ho nedotýkala, jen mu pevně tiskla slabiny a uchváceně sledovala, jak z malé škvírky v žaludu každou chvíli vyteče malá perla. „A já mu teď vytáhnu opatrně ven i kulky,“ řekla potichu, „on ze mě vytáhne ty tři prsty a dá mi tam palec a nebude s ním hýbat, protože já se budu hýbat sama,“ přirážela bedry stále rychleji k Petrovu palci. „A teď mu dovolím to, co nikdy a co chtěl vidět,“ šeptla. Vzala jeho dlaň a nasměrovala si ji prsty do pohlaví a palcem do zadnice. Dlouze a tence vykřikla, když do ní vnikl z obou stran naráz. „A on to bude dělat strašně rychle,“ lapala po dechu, „a bude se mu zdát, že se každou chvíli udělá úplně sám a mě to bolí,“ zasténala, „ale je to krásný, ale já mu tu bolest můžu vrátit.“ Mluvila přerývaně, téměř slabikovala, zatímco v ní Petr rejdil rukou. „A začnu mu ho kouřit.“ Petr začal zběsile přirážet do jejích úst. „A v tu chvíli mu vrátím tu bolest,“ a tvrdě mu zmáčkla varlata. Petr zařval a vykopl nohama, ale Marcela okamžitě povolila stisk. Petr prudce vydechoval, když Marcela opět přitiskla.

	„Ale on jí to vrátí,“ řekl Petr a strhl Marcelu ze sebe, stáhl z ní tričko a posadil si ji na klín. „A ona si teď bude pěkně pomalu sedat,“ nasměroval svůj pyj do jejího zadku, „až budu celý vevnitř.“ Marcela opatrně a pomalu s napjatými rysy dosedala a vydechla, když se to podařilo. „A jenom tam budu, pěkně se zvedne a sedne si na něho zepředu.“ Marcela udělala, co po ní chtěl. „A zase,“ řekl Petr, který byl opřený o ruce a celý napjatý, jak se snažil oddálit své vyvrcholení.

	„A teď už to ona neudělá,“ opřela se Marcela taky o ruce, „a vytříská to z něho během chvilky.“ Začala prudce přirážet bedry o jeho klín. Petr zalapal po dechu a Marcela se k němu celá přitiskla, když do ní vystříkl.

	„Ale do zadečku už to dělat nebudeme,“ řekla Marcela po chvíli dětským hláskem. „Au, au.“

	„Ty jsi to chtěla,“ zazubil se Petr.

	„Vyzkoušet se má všecko,“ řekl Marcela.

	„V posteli určitě. Šmarjá panno, já má žízeň.“

	„Přineseš něco?“

	„Jasně,“ řekl Petr a pokusil se vstát, ale kolena se pod ním podlomila. Oba se začali smát. „Tak to už se mi nestalo dlouho…“ Marcele začal zvonit mobil položený u lůžka.

	„Vypni to hned, nemám na nikoho náladu,“ protáhla se Marcela rozkošnicky v peřinách.

	„Ale je tu napsaný mamka,“ řekl Petr. „Máš jich víc?“

	„Máma? Co ta může teďka chtět? No tak mi ji dej teda,“ vzala neochotně telefon do ruky. „Já ještě chvilku počkám, jestli si to nerozmyslí,“ mrkla čtverácky na Petra. Telefon však vytrvale vyzváněl. „No ahoj, mami… Ne, to víš, že nerušíš. Jasně, my jsme v pořádku. Právě jsme se dívali na nějaký dokument o trilobitech, či co… Ne, šlo to na Poláku.“ Petr vrtěl se smíchem hlavou. „Cože? No já jsem to přece říkala, že je nějakej divnej. Dobře. Říkala jsem přece, že je nějak po-div-ný, jestli právě na tomdle záleží… Počkej, promiň. A co se vlastně děje? To snad ne. Počkej, to nemyslíš vážně. Fakt? No jasně, že se stavíme, ale jestli tam budem něco platný, to fakt nevim. Co? Tak to mu asi přeskočilo. Jé, promiň – já to tak nemyslela. Víš přece, jak mluvim. Znáš mě trochu. Dobře, já vim. Hele, tak my se tam stavíme nějak odpoledne, kolem pěti třeba, až se Petr vrátí z práce. Cože? No, to máš vlastně možná pravdu. Tak já přijdu sama. Dobře, já vim. Tak kolem tý pátý? Mami, ještě jednou tě prosím, já už jsem maturu z češtiny udělala. Jasně, říká se v pět… Dobře. Tak jsme domluvený, zítra kolem pěti, jo?“

	„Tak o co jde?“ podával Petr Marcele skleničku jablečného moštu.

	Marcela se udiveně dívala na mobilní telefon, jako by jí přístroj mohl poskytnout nějakou odpověď.

	„Táta se asi dočista zbláznil,“ řekla a napila se moštu. „To jsi říkala už posledně, že je nějak vedle. Co udělal?“

	„No já z toho úplně chytrá nejsem, protože máma to umí vždycky podat tak, aby z toho člověk houby pochopil, ale jestli jsem si to dala dohromady správně, tak za ním dorazil nějakej poutník. Víš, občas za ním přijde nějaký ten puberťák, co by to chtěl vzít do království nebeskýho nějakou zkratkou, páč se těší, že tam nebudou uhry a brejle a alergologický vyšetření a tak. No a tenhle si to přihasil s biblí pod paží, a že se chce táty jako na něco zeptat. No a táta mu uvařil čaj, sedl si s ním v obýváku a asi hodinu poslouchal jeho teologický vývody…“

	„Vyrazil ho?“ zeptal se Petr a zapálil si.

	„No právě, to by nebylo tak hrozný. Táta poslouchal a poslouchal, pokyvoval hlavou a tomu amatérskýmu kazateli najednou ňáko došla řeč, tak se na tátu podíval a zeptal se, jestli se nějakej ten verš dá takhle chápat, a táta se na něho mile usmál a říká, že jo. A to se právě máma přišla podívat, jestli ještě mají čaj, a táta pokračoval, že takhle se to chápat určitě dá, a taky se to dá chápat úplně opačně, a nejlíp že podle situace, jak to člověku zrovna vyhovuje. Mámě málem spadla konvice na zem a táta pokračoval úplně nevzrušeně, že to stejně pochopit nejde, že by se musel zeptat těch, co to napsali, a že to vůbec není jistý, že oni sami nechápali, co to vlastně píšou. A že ať si s tím hlavu nezatěžuje, protože když dojde na lámání chleba, stejně mu to k ničemu nebude, leda že by se chtěl živit jako kazatel.“

	„Když se to vezme kolem a kolem, vlastně říkal pravdu,“ řekl Petr neurčitě.

	„No ale to není normální,“ rozhodila Marcela rukama. „Co? Že kněz říká pravdu?“

	„Ty krávo,“ natáhla se Marcela pro cigaretu, „ty mi to teda ulehčuješ. Určitě není normální, aby říkal takovýhle pravdy. Aspoň je neříkal do teďka. Navíc máma říkala, že někde lítá, a ona neví kam, chvíli že vypadá, jako by se chtěl oběsit, pak zase jako by už ho brali na nebesa. Já myslím, že má ženskou. Sakra! Nebo za to můžu taky já. Že jsem to kráva s tím Janisem nějak nenavlíkla. Možná s ním tak zacvičila ta scéna, že mu z toho přeskočilo.“

	„To je právě ta otázka,“ řekl Petr.

	„Myslíš, že to může být kvůli tomu Janisovi?“ zeptala se Marcela nervózně.

	„To taky, ale to je až druhá věc. První je ta, jestli mu přeskočilo, jak říkáš. Přece člověk, který říká pravdu, ať už z jakýhokoliv důvodu, to ještě není blázen.“

	„Když bude říkat určitý pravdy na určitým místě, v určitý situaci, tak blázen je, to mě nepřesvědčíš. Ježišmarja. Představ si, že by to ten fracek někde roznesl, co mu táta kázal. Dyť by ho ty jeho ovečky upálily na těch svejch Kralickej biblích. Dyť na něho každá z těch babin vyplivne zuby, jenom co ho potká! Dyť ho vyhodí z práce, teda z církve, on přece vůbec nic neumí, krom trošku německy, co bude potom dělat?“

	„A nesoudíš ho moc tvrdě? Podívej se na to z té druhé stránky,“ řekl Petr. „Je to třeba čestný chlap, rovný. Byl si něčím jistý, tak pro to dělal všechno. A najednou znejistěl. Nebo nabral nějakou úplně jinou jistoto, jestli mi rozumíš. Takový věci v člověku zrajou dlouho, ale praskají během chvilky. To máš jako s porodem. A že je čestný, tak odpovídá podle pravdy, jak to vidí.“

	„Tak to jinýma slovama znamená,“ řekla Marcela, „že se dočista zbláznil. Já jsem přece kráva, to mě mohlo napadnout, že ho to tak vezme. Janis, ty jeden hňupe, tys teda nadělal sraček.“ Nervózně vstala a šla k oknu. Na bezmračné obloze se třpytily hvězdy. Za siluetami činžáků byly vidět vysoké komíny. Z některých šlehaly různobarevné plameny a osvěcovaly oblaka dýmu líně stoupající k nebi. „To mě přece mohlo napadnout, že to s ním takhle zacvičí.“ Petr se pozorně díval na její nahé tělo. Pokaždé když potáhla z cigarety, objevila se její tvář v narudlém světle. Bylo to krásné. „Říkej si, co chceš, Peťane, ale to není normální. Já ho přece už nějakej rok znám a to není jeho styl. On vždycky o ten svůj smysl života bojoval, chápeš? Kolikrát to bylo vidět, když se díval na zprávy, jak se mu to všechno honí hlavou, ale pak se zatvářil tak rozhodně a bylo vidět, že si je jistý… Jestli se chová takhle, tak to smrdí průšvihem.“

	„A co s tím uděláš?“

	„Nevím,“ řekla Marcela. „Možná že za to můžu.“

	„Nemůžeš za to,“ řekl Petr. „Udělala jsi, co jsi udělat musela. Tak to prostě je. Mě by taky nenapadlo, že z toho bude u vás až taková divočina, i když jsem si to nějak domýšlel, že to nebude úplně v klidu. Musela jsi to říct. A z druhé strany se nemáš čemu divit. Sama jsi to říkala, že jestli v něco doopravdy věří, věří v bráchu… A nemohla jsi to tak nechat. Já bych taky řekl, že smaží. Měla jsi čekat, až vám vyrabuje kvartýr? Jenomže v tom může taky být něco úplně jinýho a ten brácha to jenom popostrčil…“

	„V neděli v poledne byl ještě úplně normální, jako vždycky,“ otevřela Marcela okno a vyhodila nedopalek ven. „Tam je ale kosa,“ otřásla se.

	„Taky to mohla být jenom maska,“ řekl Petr.

	„Říkám, že byl úplně normální,“ řekla Marcela. „Celý život byl úplně stejný. Co ho znám, vždycky byl stejný. Teď mu muselo přeskočit.“

	„Někdo se taky přetvařuje úplně celý život,“ řekl Petr zamyšleně.

	„Nesmysl, nedělej z toho detektivku,“ řekla Marcela a vrátila se k posteli. „A vůbec, zdělej si ty gatě.“

	„Próóóč?“ protáhl Petr.

	„Proto,“ řekla Marcela, „protože si chci zdřímnout.“

	„A na to musím být nahatý?“

	„Jo,“ řekla Marcela. „Dneska chci spát obráceně.“ Petr se svlékl, jak si přála, a Marcela si lehla tváří k jeho rozkroku. Několikrát mu tam dala polibek, pak objala jeho nohy a přitiskla tvář ke krátce zastřiženým chloupkům. Petr s překvapením zjistil, že během okamžiku usnula. Překvapovala ho tím pokaždé znova. Z ničeho nic řekla, že se jí chce spát, a v příští minutě byla v limbu. Petr jí lehce nadzdvihl nohu a položil si ji kolem krku. Trochu to tížilo, ale bylo to příjemné. Ještě jednou se jí podíval mezi nohy, pomyslel si, že je to krásné místo ke spaní, a zavřel oči.

	 

	 

	 

	 

	18. KAPITOLA

	 

	Nad ránem se náhle zatáhlo a hustá chumelenice rozehnala hloučky mladých lidí, potloukajících se bezcílně po Stodolní ulici, do tepla klubů a restaurací. Bezdomovci sáhli do záňadří pro ušmudlané padesátikoruny, kterými upláceli řidiče tramvají, aby směli prožít noc v teple na nekonečné okružní jízdě městem. Městští strážníci i státní policisté se propadli neznámo kam. Celá Ostrava zmrtvěla, jen velké sněhové vločky hustě dopadaly na zem a vytvářely tam vrstvu mokré břečky. Ludvík Sýkora seděl u okna a popíjel kávu. Nesnažil se spočítat, kolikátou toho dne – vlastně teprve první nebo druhou, blíží se ráno. Kromě jediné lampičky nad dřezem v kuchyni byla v celém bytě tma. Kromě občasného ťuknutí hrnku s kávou o desku stolu bylo v celém bytě ticho. A Ludvík Sýkora přece jaksi věděl, že jeho manželka nespí, i když jej od jejich společné ložnice oddělovaly hned dvě stěny. Jako by člověk, který nemůže usnout, indukoval nějaké zvláštní vlny nervozity, které prostupují vším. Neviditelná, neslyšitelná, a přece takřka hmatatelná přítomnost jeho manželky Ludvíka Sýkoru znervózňovala více než cokoliv jiného. Uvědomoval si, že i kdyby zavrhl a umlčel celý svět, i kdyby jej jediným mávnutím ruky uvrhl do nicoty, přece tady bude ona v roli tazatelky, v roli kritika, v roli zrcadla s pamětí, které se nespokojí s proměnami rysů, ale stále a donekonečna se vyptává po jejich příčinách. A přitom jí stačí tak málo, jediný pohled, jediný laskavý úsměv, když klade talíř s obědem na stůl, aby bez jediného slova položila celou sérii otázek bezohledně směřovaných přímo na tělo. A Ludvík Sýkora nechtěl slyšet otázky, na které sám neznal odpověď. Co po celý život nazýval svým přemýšlením, bylo jen přežvykováním frází, co říkal, to byla povětšinou tisíckrát vyslovená klišé. Co cítil, k tomu jeho prostý rozum nedokázal zaujmout žádné stanovisko, a proto mlčel.

	Kdyby byl básníkem nebo filosofem, věnoval by té noci své manželce dlouhou meditaci. Byla by to meditace zraňující a bolestná, ale posvěcená pravdou. Začínala by se možná takto: kdo tvrdí, že mezi povinností a vášní musíme zvolit povinnost, nepoznal vášeň. Pokud někdo přece tvrdí, že takto zvolil, a uvádí příklady ze své minulosti, lže sám sobě, nebo všem ostatním. Není argumentu tak pádného, aby umlčel vášeň. Není sprchy tak ledové, aby ji uhasila. Ani strach, ani zvyk nedokáže zastavit člověka, který ucítil vášeň. Pokud je na světě něco božského, všeprostupujícího, všemocného, neviditelného, rozumem neuchopitelného, a přece všemu vládnoucího, je to vášeň… Nad podobami svých vášní má člověk takovou moc, jako nad barvou svých očí nebo velikostí bot. Své vášně je člověk schopen kontrolovat v přesně takové míře jako čas, místo a způsob svého vlastního narození. Kdo tvrdí cokoliv jiného, neví, o čem mluví.

	Ludvík Sýkora nebyl ani filosof, ani básník. Upíral pohled k narudlým nebesům a viděl jen sněhové vločky hustě se snášející k zemi. Nikdo jej nepřipravil, nikdo mu neřekl, co by si měl myslet v situaci, ve které se ocitnul. Byl zamilovaný každičkou buňkou svého těla a vše, co stálo v cestě jeho lásce, prostě odstrčil jako nepodstatné. Tragiku a bezvýchodnost své lásky si uvědomoval stejně okrajově a se stejným pocitem zadostiučinění, s jakým si jeho syn prohlížel své poničené tělo. Pokud byly cenou jeho lásky výčitky a popření vlastního dosavadního života, přijímal tu cenu. A kdyby měla být cenou smrt celého lidstva ve strašných mukách, výbuch slunce, zničení vesmíru, přijal by takovou cenu se stejně zasmušilým výrazem ve tváři, se stejným leskem v očích, s jakým pozoroval sněhové vločky na jejich dlouhém pádu k zemi. Mezi vášní a čímkoliv jiným na tomto světě neexistuje pro žádného člověka volba. Nic z toho ovšem Ludvíku Sýkorovi ani nepřišlo na mysl.

	„Kdy chceš konečně jít spát?“ objevila se mžourající Marie Sýkorová mezi dveřmi kuchyně. Rozpuštěné šedivé vlasy jí sahaly až po ramena. Měla na sobě bleděmodrou noční košili, kterou si tiskla u krku, jak jí bylo chladno.

	„Prostě se mi nechce,“ odsekl Ludvík Sýkora a uhnul pohledem před jejíma žilnatýma a nehezkýma nohama.

	„Tady nic nevyřešíš,“ řekla Marie Sýkorová klidně.

	„A proč myslíš, že bych tady chtěl něco vyřešit?“ odpověděl její manžel nepřístupně. „Běž si sama lehnout, já nemusím vstávat jako ty. Člověk si nemůže ani sednout a dívat se z okna, aby hned něco neřešil? Já přece nic řešit nechci. A co bych taky řešit měl? Přestane venku padat ten sníh, když se to já rozhodnu vyřešit? Udělá se tam teplo? Tak vidíš… Proč bych měl něco řešit?“

	„Přestávám ti rozumět, Ludvíku,“ posadila se Marie Sýkorová ke stolu.

	„A proč si myslíš, že bys něčemu rozumět měla?“ vybafl Ludvík Sýkora a postavil se. „Čemu chceš pořád rozumět? Rozumíš tomu, že si tady sedím a dívám se z okna? Je to tak těžké, tomu rozumět? Nebo chceš rozumět něčemu víc? Tak proč děláš učitelku, proč jsi nešla třeba k rentgenu? O co ti vůbec jde?“

	„Mně o nic,“ řekla Marie Sýkorová. „Ale poslouchal jsi sám sebe? Dneska, včera, předevčírem. Mně se nezdá, že se chováš jako obvykle.“

	„Aha,“ zvolal Ludvík Sýkora teatrálně. „Takže já se musím chovat jako obvykle. Já totiž nejsem člověk, já jsem stroj: Já se musím chovat, jak se každému líbí, a ještě k tomu pořád stejně! Musím říkat, co se komu líbí, jak se komu líbí, každý kolem si dělá co chce, ale já musím vydržet jako automat? Tak to se, Marie, pleteš! Já jsem jenom člověk. Marie! Všichni jste ze mne udělali blbce, každý po svém. Marcela měla aspoň tolik slušnosti, že tu komedii ukončila, to ty bys ji vydržela hrát do nekonečna. Ty naprosto určitě. Všichni jste se mnou jednali jak se zaostalým děckem, úplně všichni. A nikdo mi nikdy neřekl pravdu – to si nemysli, že mluvím jenom o tobě nebo o Honzovi, to mluvím o všech…“

	„Ludvíku, to si nesmíš tak brát,“ skočila mu Marie Sýkorová chabě do řeči.

	„Co že si nemám brát?“ opakoval Ludvík Sýkora. „Co že si nemám brát? Že na mne padesát roků všichni hráli tyjátr jak na umírající tetu? A vždycky?“

	„Ludvíku,“ řekla paní Sýkorová uklidňujícím hlasem. „Ludvíku… Já opravdu nevím, co se to v tobě děje. Opravdu ne, ale poslouchej mě prosím tě. Poslouchej mě dobře. Můžeš si teď ve zlosti myslet, co chceš, ale já jsem celý život věřila tomu, co děláš. A věřila jsem tomu, jak žijeme. Ale najednou mě napadá, jestli jsi tomu někdy věřil ty, myslím doopravdy…“ Odmlčela se a upřela pohled na své ruce. „Já jsem slyšela, co jsi dneska říkal tomu chlapci. A ty jsi to neříkal ve zlosti, to šlo přímo z tebe.“

	„A co jsem řekl tak hrozného? Řekl jsem mu, ať si s tím neláme hlavu, pokud nechce být kazatelem. A mám pravdu. Ať se učí na maturitu, ať se připravuje k nějakému povolání.“

	„Ale já jsem mluvila o něčem jiném,“ zavrtěla hlavou jeho manželka.

	„Tak to je na mne v tuhle noční dobu příliš složité,“ řekl Ludvík Sýkora. „Nevím pořád, o co ti vlastně jde. Co se ti na mně nelíbí? Můžu já za to, že Honza fetuje? Přinutil jsem já Marcelu, aby se sebrala z domu? Opravdu nevím čím. A dnes to určitě nevyřeším. To si raději půjdu něco číst…“

	Paní Sýkorová se dívala, jak se v obýváku rozsvítila lampička. Zamyšleně si protřela spánky a odešla do ložnice. Ludvík Sýkora se posadil ve svém ušáku a uchopil do ruky bibli. Chvíli seděl s otevřenou Biblí v ruce a čekal, zda se manželka objeví. Ta však nepřicházela a Ludvíku Sýkorovi mimoděk padl zrak na jeden verš. Psalo se tam: znáš čas vrhu skalních kozorožců? Ludvík Sýkora se proti své vůli ušklíbl, ale pokračoval v četbě. Byla to Kniha Jóbova a chýlila se ke svému konci. A Ludvík Sýkora vážnýma očima, jaké nikdy neměl, pokračoval v četbě až tam, kde Hospodin vyzývá Jóba, aby řekl svůj názor. Vždyť on ho zastrašuje, pomyslel si Ludvík Sýkora. Říká mu, aby pověděl svůj názor, ale okamžitě mu začíná vyhrožovat svou silou. Říká mu, aby si stěžoval na křivdy, které na něm Hospodin spáchal, ale místo omluvy nebo vysvětlení za tu podlou hříčku, kterou s ním bezdůvodně sehrál, na něj chrlí další a další důkazy své moci… A co na to říká Jób? Uznává, že si Hospodin může dělat, co chce, a Jób že k tomu nemá co říci, leda se smí plazit v prachu. On mluví s tyranem, pochopil náhle Ludvík Sýkora. Co ještě může chtít Hospodin po Jóbovi, kterému vzal všechno? Proč jej potřeboval zkoušet, když je vševědoucí? Dokazuje Jóbovi, že má moc a sílu udělat, co se mu zlíbí, to ano. Ale má k tomu právo? Proč se vytahuje na slabšího? Proč dokazuje svou moc někomu, kdo je před ním bezmocný? Zastrašuje ubožáka Jóba, pohrává si s ním jako vítr s listím – a Jób se bojí. Co kdyby Jób našel květinu, nebo lásku, třeba nějakou zmrzačenou malomocnou, a obrátil se k nebesům a řekl Hospodinovi, ať mu dá konečně pokoj, že si bude žít po svém? Ať mu dál háže klacky pod nohy, když ho to baví. Anebo ať se stará o takové lidi, kteří o to stojí, on že s ním za ten špinavý kousek jednou provždy skončil. Jób nemá žádnou hrdost, pomyslel si Ludvík Sýkora… A žádnou naději.

	A náhle uviděl vážnou krásu Romanových očí. Zdálo se mu, jako by ucítil svěží vůni jeho těla. Kdesi uprostřed nepochopitelného světa, kde se vše obrací během okamžiku a nevinný přichází i o to málo, kterého si cenil, uprostřed světa, kterému nejspíš vládne škodolibý a zlomyslný tyran, ještě pro Ludvíka Sýkoru zůstal malý ostrůvek krásy. Ostrůvek krásy, kam mohl uprchnout před ošklivostí svého světa, který pozbyl všeho smyslu. Představil si Romanovo horké snědé tělo tak štíhlé a křehké, až se zdálo být možné obejmout ho pouhou dlaní. Uviděl před očima tenkou nitku chloupků směřující od pupku dolů k hustému perziánovému kožíšku mezi nohama. Viděl jeho drobné bradavky a srdce prudce tepající pod horkou kůží. Napadlo ho, že ještě může změnit svůj život. Může změnit povolání. Sežene si pronájem a bude pracovat třeba jako prodavač. A krása bude kolem něj. Horká, sálající a objímající krása. Usnul v sedě. Manželka jej ráno našla s blaženým úsměvem na tváři a biblí položenou v klíně. S povzdechem zavrtěla hlavou.

	Ludvík Sýkora se probudil krátce po jejím odchodu celý rozlámaný z nepřirozeného spánku v křesle a přitom vzrušený a opojený, jako by mu bylo znova šestnáct let a začínalo se jaro. Začal si napouštět vanu, vařil si kávu, mazal krajíce chleba máslem, odstraňoval neviditelná smítka z ubrusu, zaléval květiny, rovnal knihy v policích, a to vše dělal současně, na přeskáčku. Cítil příjemné svírání v podbřišku, kvůli zvýšené hladině hormonů v krvi měl předtuchu, že jej dnes potká něco mimořádně krásného – ach ovšem, co by to mohlo být? Napadlo ho, že by mohl zavolat Romanovi, už se hrnul k telefonnímu přístroji (bylo právě tři čtvrtě na osm), když si uvědomil, že nemá žádné peníze. Vážně se zamyslel a poškrábal se v uchu. Uvědomil si, že si z kostelní pokladny vypůjčil pět tisíc, které nemá odkud vzít. Chvíli stál a rozpačitě sledoval telefonní přístroj. Dobře si uvědomoval, že bez peněz o něj Roman žádný zájem nemá. Nijak ho to nezneklidňovalo, tato myšlenka mu bleskla hlavou už včerejšího večera: pijáci vína taky platí horentní sumy za oblíbené lahve; narkomani, hráči, sběratelé známek, amatérští hudebníci, vášniví čtenáři, milovníci armádní výzbroje, trampové, lyžaři, akvaristé, letečtí modeláři, ti všichni utrácejí nemalé sumy za svou rozkoš a nikomu to nepřijde divné. Lakomci pro změnu utrácejí celý svůj život, aby jej obětovali své rozkoši, hromadění peněz – směňují jeden požitek za jiný, jako všichni. Ludvík Sýkora byl příliš opojený, aby si s něčím lámal hlavu příliš dlouho. Sáhl do peněženky pro tenký zápisník plný telefonních čísel.

	„Dobrý den, Sýkora Ludvík,“ ozval se do telefonu. „Měl bych jeden malý dotaz. Před nějakou dobou, vlastně je to sotva týden, jsem si založil termínovaný vklad… A bohužel, bohužel ty peníze potřebuji. Ano, to chápu, že se budu muset dostavit na pobočku. Skutečně? Tak to je velmi drahé. Bohužel, když to jinak nejde… Dobře, takže já se dostavím, ano. Ještě jednou vám děkuji.“

	Sám na sebe se přátelsky usmál do malého zrcadla. Pro člověka, který není spoután ve svěrací kazajce, neexistuje možnost jak odolat touze, ať už je jakákoliv. Jen síla touhy určuje, co vše jí člověk obětuje. Lidé se domnívají, že mají svobodnou vůli nadřazenou svým vášním jen proto, že se nikdy neocitli v situaci, která by tuto jejich iluzorní svobodu prověřila. Ludvík Sýkora se ještě chvíli usmíval, ale pak se zakabonil. Nebylo naděje, že by dostal peníze dnes nebo zítra. Přijdou-li na účet koncem příštího týdne, bude to štěstí. A do té doby? Znova se na sebe podíval do zrcadla. Roman po něm chce tak málo za to, že mu dává tolik radosti, jemu – stárnoucí, nehezké opici. Ale co bude dělat on až do příštího týdne?

	S povzdechem se šel vykoupat. Představa, že bude čekat tak dlouho, než opět uvidí Romana, mu docela zkazila náladu. Málem začal natahovat moldánky, rozmrzele drhnul houbou své nehezké tělo porostlé šedivými chlupy a občas plácnul do vody, až pěna vyšplíchla na podlahu. Pozoroval svá chodidla se žlutými otlaky na patách a bříškách prstů, lýtka plná křečových žil a cítil sám k sobě hlubokou nechuť. Přes syčení horké vody, kterou si připustil, téměř přeslechl zvonění telefonu. Trhnul sebou, až se bolestivě udeřil loktem o okraj vany. Kdo jiný mu mohl volat touhle dobou než Roman? Ludvík Sýkora vyskočil z vany a zanechával za sebou na koberci mokré otisky chodidel, jak běžel, aby stihl zvednout telefonní sluchátko.

	„Sýkora, Ludvík – prosím,“ řekl do telefonu a zhluboka se nadechl.

	„Dobrý den,“ řekl mladý mužský hlas, „promiňte prosím na okamžik, ale měl bych jednu otázku. Jste spokojen s výší svého telefonního účtu?“

	Ludvík Sýkora udiveně zamžikal a díval se, jak na zem kolem něj dopadají kapky vody.

	„Já vám nerozumím,“ řekl po pravdě.

	 

	Jan Sýkora, Jakub a Roman seděli v obýváku Jakubovy matky. Balkonem byly vidět střechy okolních paneláků stejně šedočerné jako ranní obloha. Na malém konferenčním stolku měli tři hrnky se silnou černou kávou a každý měl po ruce jeden přeplněný popelník. Jan Sýkora seděl s nohama na stole a přes hlavu měl přehozenu kapuci. Jakub měl kolena pod bradou a na tváři pochybovačný výraz. Roman těkal pohledem z jednoho na druhého.

	„Když já ti nevim, Honzo,“ řekl Jakub. „Fungovat by to určitě zafungovalo, ale je to pořád tvůj fotr.“

	„A co to znamená?“ opáčil Jan studeně.

	„Já nevím,“ tahal se Jakub za rty, málem si je utrhl. „Co to znamená, do prdele. Já nevim. Třeba že naprcal tvoju matku a ty teďka žiješ. No a taky chodil do toho kostela tam a vykládal tam lidem blbosti, abyste měli za co jest všichni. Já teda nevim, kdo je můj fotr, ne že by mě to sralo… Ale kdybych věděl, kdo to je. Já fakt nevim,“ řekl a poškrábal se ve vlasech.

	„Vykládal blbosti všem!“ řekl Jan ostře. „Každýmu! Všichni jsme šaškovali, abysme mu udělali radost, celá rodina, a on přitom dělal blbce z nás…“

	„Zkus se zas na to podívat z té druhé stránky,“ namítl Jakub. „Třeba dělal blbce hlavně ze sebe…“

	„Ze sebe?“ vyskočil Jan na nohy a sundal si kapuci. „Ze sebe?“ ukázal na své monokly a modřiny. „Oni by mě tam třeba ukopali na smrt, aby on ušetřil prachy na chlapečky! Promiň, Romane, ty za to nemůžeš,“ podíval se na Romana, který ostražitě pozoroval jejich hádku. „Mě nechá kopat na ulici, aby si mohl v klidu zašoustat. Co když po mně zase ti frajeři vyletí a nikdo tam nebude?“

	„Tak sežeň prachy,“ pokrčil Jakub rameny. „Já jsem si napsal to číslo z té tramvaje. Moncly ti, vole, slezou do týdne, uděláš pár fotek – z tebe budou ti teplouši úplně hyn. A hned máš prachů po kokot.“

	„Já si nebudu nikde honit ocas před foťákem, když můj otec může cpát takový prachy úplně cizím lidem.“

	„Ty jsi prostě tak nasranej, že bys byl schopnej vyhodit do luftu celou planetu,“ řekl Jakub a napil se kávy. „Dejte si kafe, hoši, je fakt poctivý. Z toho vám bude týden hučet v klacku. Máš zlost, tak je ti úplně jedno, co děláš…“

	„A tobě nebylo jedno, když jsi po mně vyletěl nadrženej jak králík? Tobě nebylo jedno, co děláš?“ zvedal Jan hlas.

	„Cože?“ vyrazil Roman a udiveně se podíval na Jakuba.

	Jakub jen mávl rukou, že to nestojí za řeč, ale na odpověď se dlouho nevzmohl. Zamyšleně pozoroval Jana, který nervózně přecházel po místnosti. „Pekelnej andílek touží po pomstě,“ řekl nakonec pomalu.

	„To si piš,“ řekl Jan, který se konečně opět posadil.

	„A co si o tom myslíš ty?“ obrátil se Jakub na Romana. Roman se chvíli ošíval. „S barvou ven.“

	„No mně to,“ soukal ze sebe Roman, „mně to přijde, když to teda vymyslel Honza, jako celkem dobrý. Já bych do toho šel. To se vyplatí. Sice to odskáču já,“ zasmál se očima, „ale to nějak přežiju. Už jsem přežil horší věci.“

	„Jako aby bylo mezi náma jasno, frajeři,“ zesílil Jakub hlas, jako by chtěl učinit závažné prohlášení, „mně to přijde jako pekelná vychytávka, ale zase jsem chtěl vědět, jestli to myslíte vážně. A napadlo vás, že riskujeme aji my?“

	„Ne,“ řekl Jan. „Ne ne jako nenapadlo, ale ne jako neriskujeme.“

	„Tak na to bysme možná mohli vydolovat ještě něco z toho pytlíku, místo přípitku,“ řekl Jakub.

	„Po tom kafi?“ vytřeštil Jan oči. „To radši skočím z okna hned.“

	„Tak já bych mu teda šel zavolat,“ řekl Roman. „A potom zavolám vám, jak to bude… Ale potřebuju klíče.“

	„To je v pohodě,“ řekl Jakub. „Já ti je pučim. Když tak vyměním zámek,“ podíval se pozorně Romanovi do očí. „Asi ho vyměním tak jak tak. A řeknu matce, že jsem ztratil klíče.“

	Roman si oblékl bundu a vyšel do sychravého rána. Pod nohama mu čvachtala sněhová břečka. Bylo krátce po deváté hodině a tramvaje byly plné hlučných studentů. Roman se kymácel zavěšený na madle a s úšklebkem pozoroval, kdo všechno si neumí pořádně zastrčit do kapsy peněženku. Blbeček, pomyslel si o jednom dlouhovlasém mladíkovi, který cosi vykládal o nějakém filmu. Z rozepnuté kapsy tlusté zimní bundy mu čouhala anténa mobilního telefonu i roh peněženky. Jakýsi vyholenec v černých kalhotách upíral na Romana pohrdavý pohled. Roman si ho nevšímal. Věděl, že v tuto denní dobu a na takovém místě je v bezpečí. Svezl se až do centra a tam okamžitě zamířil k telefonní budce. Ludvík Sýkora zvedl telefon po prvním zazvonění.

	„Dobrý den, to jsem já…, Honza,“ málem se Roman přeřekl. „Ahoj, Honzo,“ odpověděl Ludvík Sýkora hlasem, ve kterém se mísila radost se zklamáním, „já teď ale…“

	„Já jsem vám chtěl nejdřív moc poděkovat,“ řekl Roman. „Za to, co jste pro mne udělal. A taky pro mojeho bratrance. A chtěl bych se s váma potkat, protože… Protože jste strašně hodný a já – abyste mi rozuměl, já po vás nic nechci, jenom vám poděkovat… Jestli teda máte čas a já jsem vás nevzbudil.“

	„Ne, nevzbudil jsi mne, jsem moc rád, že jsi mi zatelefonoval,“ řekl Ludvík Sýkora. „Proč nejsi v práci?“

	Roman se zarazil jen na okamžik. „Nemají prácu, když je takové počasí.“

	„Ano, ovšem. Co dělat na zahradě v takové břečce.“

	„Já jsem si myslel, že bysme se třeba mohli potkat, strašně rád bych vás viděl,“ řekl Roman a zvedl oči v sloup.

	„Já tebe taky, Honzo. Třeba, vlastně můžu hned.“

	„No to by bylo úplně skvělé,“ říkal Roman zvonivým hlasem, zatímco jeho oči s chladnou pozorností těkaly po okolí. „Mohli bysme třeba na kafe? Někde v centru?“

	Poté co Ludvík Sýkora několikrát zopakoval, jak velmi ho potěšilo, že Roman zavolal, a jak se těší na osobní setkání s ním, podařilo se Romanovi konečně sjednat schůzku v pizzerii na náměstí. Hra ho začínala bavit. Uvědomoval si svou absolutní moc nad tím člověkem a to ho naplňovalo pocitem sebejistoty, když spěchal přes náměstí do tepla. Jakýsi známý na něj zdálky pokřikoval romsky. Roman se ani neotočil, jen mávl rukou, že spěchá. Chvatně posílal ze svého mobilu esemesku. V pizzerii se posadil stranou a položil raději peníze na stůl ještě dříve, než si objednal ovocný čaj. Číšník si vzal ochotně peníze předem. Jsou to stejně blbečci, pomyslel si Roman při pohledu na dvojici jakýchsi bezvýrazných úředníků, na obou je vidět, že by si potřebovali pořádně zašukat. Ale kdo by chtěl s takovýma zjevama, podíval se na obrýlenou neurotičku a jejího plešatého přítele. Na druhou stranu ty naše bečky, vybavil si před očima romskou matronu se zlatými zuby, šátkem na hlavě, v teplákách a teniskách… Uznal, že tahle úvaha nikam nevede, a začal si hrát s kolečkem citronu v čaji.

	Postrkoval jej sem a tam, až dokud se nepřihrnul Ludvík Sýkora, kterému zářily oči jako školákovi.

	„Promiň, jestli jsem tě nechal čekat,“ vysypal ze sebe Ludvík Sýkora. Roman si všiml, že má ještě mokré vlasy. Nechápal, jak to mohl tak rychle stihnout. „Tak jak to dopadlo s tím tvým bratrancem? Ano, kávu bych si prosil.“

	„Preso?“

	„Může být…“

	„Dobře to dopadlo,“ řekl Roman a promnul si unavené oči. „Dostali prachy, tak to hodili pod stůl. To jsou ti největší vyděrači vůbec. Oni si dělají úplně, co je napadne. Na ně nemá nikdo. Oni vydírají aji ty vyděrače.“

	„Ano, nedávno jsem četl něco podobného v novinách,“ řekl Ludvík Sýkora vážně. „Jenže tam šlo o nějaké velké peníze a o mafii.“

	„Malí berou málo, velcí berou moc,“ řekl Roman přezíravě. „Služebním autem do bordelu a zadarmo ožralí ven, co jste si myslel. Zabaví kradený věci a odnesou si je dom, tak oni žijou. A když už mají těch nevyřešených případů, který sami kryjou, plný kanci, ušijou na někoho boudu a hodí mu to na krk všecko.“

	„Někdy mám pocit, že jsem žil na nějaké jiné planetě,“ povzdechl si Ludvík Sýkora. Začal si trochu nervózně upravovat modrý svetr, který měl přes košili. Náhle ztuhl, když ucítil Romanovu nohu, jak se mu pod stolem otřela o jeho. Přivřel oči, když mu Romanovo koleno nepřestávalo dotírat na vnitřní stranu stehna.

	„Já bych byl dneska strašně moc rád s váma,“ šeptl Roman. Jeho černé oči byly v tu chvíli očima světce z byzantské ikony, byla v nich soustředěná všechna bolestná krása jeho národa.

	„A-ano, ale, já – já vlastně nevím,“ koktal Ludvík Sýkora a křečovitě tiskl kávovou lžičku.

	„Kamarád mi půjčil byt,“ řekl Roman ještě tišeji a trochu naklonil hlavu. Už si všiml, jak se ten chlap rád dívá na napjatou žílu na jeho krku.

	„Ale to přece nemusíš,“ opakoval Ludvík Sýkora svou mantru.

	„Já chcu,“ řekl Roman. „Já si to moc přeju. To je moc krásný, byt s váma. Ale nikdy jsme na to neměli čas, vždycky to bylo tak divné… A tam je to pěkný. Bude se vám to tam líbit.“

	„Ale já už nemám,“ vysoukal ze sebe Ludvík Sýkora přes sevřené hrdlo.

	„Já po vás nic nechcu,“ řekl Roman. „Vůbec nic. Já bych jenom chtěl být s váma. Ke mně jít nemůžeme, to by už si Cigáni všimli a oni by se mi smáli, že mám takového kamaráda.“

	Ludvík Sýkora zavřel oči a zaťal zuby. Měl co dělat, aby se nerozplakal. Rvaly se v něm smíšené pocity. Jakási kontrolka v jeho mozku varovně zablikala, že to všechno nemusí být pravda, ale touha být co nejkrásněji a nejněžněji obelhán v něm převládla. Nevstal a neplatil, necestoval tramvají napříč městem, on plul na vlnách Romanova šepotu, koupal se ve světle jeho očí, vznášel se na vůních jeho blízkosti, až musel Roman občas pohoršeně syknout, aby ho nezačal objímat v tlačenici tramvaje. Všechen smysl života, naplnění všech nadějí, všechna krása, ve kterou se ani neodvážil doufat, všechna něha, kterou nikdy nedostal, smysl celé jeho minulosti, všechno světlo se protínalo v Romanových očích, všechna hudba světa, všechna krása lidského zpěvu mu zněla v jeho smíchu. Dveře od výtahu třískly a Roman odemkl byt. Ludvík Sýkora se začal rozpačitě zouvat venku, nebyl zvyklý chodit do cizích domácností.

	„To je dobrý, stačí uvnitř,“ řekl Roman a v chodbě mu vrazil svou horkou packu do dlaně. Už pro ten jediný dotek by byl Ludvík Sýkora připraven zemřít, ale Roman ho vedl do obýváku zařízeného téměř stejným nábytkem ze světlé dřevotřísky, jaká byla i u Ludvíka doma, a tam ho posadil do křesla. I když bylo nevlídné šero, Ludvíku Sýkorovi sedícímu s koleny u sebe v nemódních tesilových kalhotách a tlustých černých ponožkách s malou dírkou na patě to připadalo, jako by byla místnost zalitá tekutým zlatem, jako by se sám vzduch třpytil. A Roman se před ním začal svlékat pomalu, obratnými pohyby jako skutečný striptér. Usmál se, nechal zatřpytit své zuby a pročechral si vlasy, pomalu si rozepínal košili a volnou rukou si vklouzl do kalhot a dovolil Ludvíku Sýkorovi, aby ho svlékl do pasu, a Ludvík Sýkora tak činil s posvátnou úctou jako rabín vybalující tóru; a jeho tuhé neohrabané ruce se učily něžné úctě k citlivým tvarům Romanova hubeného těla, jeho chřípí okouzleně studovalo desítky podobných, a přece odlišných vůní Romanova těla, všechny slané i sladké příchutě. Byla to jeho nejvroucnější a nejpokornější modlitba – a kovová, štiplavá příchuť Romanova semene na jazyku byla jeho nejvzácnějším přijímáním. Sám se celou dobu ani nesvlékl, ani nezměnil polohu v křesle.

	Když mu pak nahý Roman usedl na klín a objal ho kolem krku, řekl: „Já už jsem se rozhodl, Honzo. Mám nějaké úspory, odejdu od manželky a asi, asi budu muset co nejdříve změnit povolání. Snad se pro mne najde nějaká práce, abych se uživil do důchodu… Pronajmu si byt, možná za mnou někdy přijdeš. Budu chodit do práce a každý večer čekat, jestli přijdeš aspoň vypít čaj nebo mi říct, co děláš. Budu tam mít jenom pár věcí, moc peněz už mi na zařízení nezbyde, ale ty někdy přijdeš, viď že někdy přijdeš…“

	Roman ho chvíli s úsměvem poslouchal a pak jej opatrně vystrkal ze dveří. Ludvík Sýkora se nechal vyprovodit z bytu jako okouzlený vyznavač, který se právě setkal se zázrakem… Volným krokem se vydal k tramvaji, nebylo kam spěchat. Sychravý vzduch mu příjemně chladil tváře a měl zvláštní, nahořklou příchuť. Dnes ještě nebude nic říkat, možná zítra. Musí si vše promyslet. Je mu padesát let – dalších padesát si nemůže dovolit promarnit. Jak může vědět, kolik let mu zbývá.

	Petr Svoboda vyšel z koupelny zabalený jen do froté ručníku kolem pasu a cvrnknul do ucha Marcelu, která seděla nakloněná nad notebookem.

	„Jsi sladkej,“ mlaskla Marcela při pohledu na jeho orosený hrudník.

	„Jak jsi daleko s tou svojí slohovkou?“ zeptal se Petr a nalil si skleničku červeného vína.

	„To není žádná slohovka, s dovolením,“ zamračila se Marcela naoko. „To je seminární práce. Přímo empirická studie.“

	„Jo?“ zašklebil se Petr a pohodlně se rozvalil v křesle. Chvíli se Marcele díval do tváře, ale hned mu pohled sklouzl na prsa. „A na jaké objevné téma píšeš svou empirickou studii?“

	„To by právě člověk blil,“ zatvářila se Marcela otráveně. „Z toho by se právě člověk poblil. Mám za téma to, že některý lidi nevěděj, kam se vrtnout. Jmenuje se to ztráta ontologickejch jistot v životě postmoderních lidí…“

	„Dobrý,“ vyprskl Petr několik kapek vína. „To se ještě furt mele dokola, tyhle věci? Když jsem byl na fakultě, tak to bylo jenom tohle – postmoderně globalizovaný, globálně postmoderní, postmoderně globalizovaný…“

	„Postmoderní, postmoderní,“ přikývla Marcela a konečně přestala psát. „Máme tam ještě kapku toho vína?“

	„Jasně,“ podal jí Petr skleničku.

	„Kdybych tam měla napsat pravdu,“ zvedla Marcela jedno obočí, „tak bych tam napsala, že jsou to všechno žvásty o tý postmoderně. Se nad tím jenom zamysli. Kdy měl kdo jaký jistoty ontologický? Dyť se furt mleli po hlavách kvůli úplným nesmyslům a hádali se o úplný hovadiny a nikdo nevěděl, co bude zítra. Nejradši bych tam napsala, že ontologický jistoty pozbyl člověk tenkrát, když přestal každou vteřinu života bojovat o přežití a taky když se mu rozvinul mozek. Najednou chodil po světě a měl fůru času vymýšlet krávoviny a rituály a hledat božský příčiny svejch střelenejch nápadů, a když už si to všechno krásně vymyslel, někdo mu to zkritizoval a chlapík zase upad do ontologický nejistoty. Jenže to bych se musela zbláznit jako táta, abysem to tam napsala. Tak to šmrdlím skrz postmodernu, to se rádo slyší.“

	„Stejně to ten idiot nebude číst,“ usmíval se Petr. Zatnul prsní sval a mechanicky se po něm pohladil.

	„Číst to nebude, to já vím,“ řekla Marcela. „On jenom popadne každej list do ruky a projede ho očima. Když tam bude na každý stránce napsaný aspoň patnáctkrát postmoderna a sedmkrát globalizace…“

	„Tak ti dá profesuru a půjdeš rovnou přednášet s Bělohradským,“ uchechtl se Petr.

	„Tak o tudle čest bych asi ani nestála, to bych pak chodila do hospody a objednávala si gratinovanou postmodernu s globalizovanou omáčkou…“

	„Ekologicky zpracovanou, ovšemže,“ doplnil Petr a zapálil si.

	„Jo,“ přikývla Marcela. „Čímž se myslí namočenou do hoven. Ty krávo, kolik je vlastně hodin? Šmarjá panno, já jsem měla jít k tý mámě!“

	„Tak jí zavolej, že nepřijdeš,“ zazubil se Petr a předstíral, že si odmotává od pasu ručník.

	„To je,“ polkla Marcela, „to je taky dost postmoderní nápad.“

	„Co bys řekla na malý rituál globalizované kultury?“

	„Řekla bych jo, kdybych nemusela volat tý mámě,“ usmála se Marcela. „Jenže já jí radši zavolám. Byla včera nějaká divná.“ Šla pro svůj telefon a chvíli do něj polohlasem mluvila na druhém konci bytu.

	„Tak co se u vás děje?“ zeptal se Petr.

	„Já vlastně nevim,“ řekla Marcela. „Máma tvrdí, že nic, že je všechno v nejlepší pohodě. To může znamenat, že je všechno v nejlepší pohodě, nebo že je všechno úplně v háji. Ona je taková. Ale zase to asi nebude úplně v háji, protože říká, abys klidně přišel taky. A nebo je to právě moc špatný, když chce, já fakt nevim.“

	„Tak půjdeme,“ pokrčil Petr rameny. „Tvoje máti vaří dobrý kafe. Sice bych se s tebou radši trochu globalizoval.“

	„To stihnem,“ pohladila ho Marcela mezi nohama. „To určitě stihnem. Čím dřív tam půjdem, tím dřív jsme zpátky. Přece je tam nenechám úplně samotný, když ten Janis dělá bordel.“

	„To je samozřejmost,“ řekl Petr věcným tónem, protáhl se a šel si vybrat nějaké oblečení.

	„Jsem zvědavá, jak to tam bude vypadat,“ řekla Marcela s pochybností v hlase. „Hele, Peťane, kdyby měla máma zase nějaký narážky…“

	„To je mi tak jedno,“ odpověděl Petr.

	O necelou hodinu později už klepali na dveře Sýkorových. Otevřel jim Ludvík Sýkora v modrých vytahaných teplákách a kostkovaném svetru. Jeho šedé oči přívětivě mžikaly za hranatými skly brýlí.

	„Vítám vás tady, mládežníci,“ plácnul Petra po rameni a mrknul na Marcelu. „Zujte se a pojďte do obýváku.“ Jeho přezůvky klidně klapaly po jekotu.

	„Mládežníci,“ šeptla Marcela Petrovi do ucha. „Jestli ti řekne plantážníku, tak voláme záchranku.“

	Petr vyprskl, ale hned nasadil vážnou tvář, protože se objevila paní Sýkorová. Na hlavě měla pečlivě vyčesaný drdol a na jemných chloupcích tučného podbradku se jí zachytila zrnka oranžového pudru. Měla hnědou halenku a šedivou vlněnou sukni. „Dobré odpoledne,“ řekla Petrovi se vřelým úsměvem, který ji zjevně stál jakousi námahu. „Pojďte oba dál,“ postrkovala je do obýváku. V celém bytě se svítilo a voněla upečená bábovka. „Posaďte se, kam chcete,“ pobídla oba Marie Sýkorová, i když neměli příliš na výběr, protože v jednom křesle seděl Ludvík Sýkora s nohou přes nohu a uvolněným úsměvem.

	„My něco slavíme?“ zeptala se Marcela při pohledu na pocukrovanou bábovku položenou na stole a přichystané sklenky na víno. „Vy máte přece oba narozeniny v únoru.“

	„Tatínek to tak chtěl,“ řekla Marie Sýkorová a posadila se vedle svého manžela. Když se podívala na Ludvíka Sýkoru, mísila se v jejím pohledu spokojenost se stopami podezřívavosti, aniž jí přitom ze rtů mizel téměř orientální úsměv.

	„Slavit bychom měli co, kdyby tady seděl i Honza, myslím v pořádku,“ řekl Ludvík Sýkora a pročísl si rukou vlasy. „Ale když se kdesi toulá, tak my přece nepřestaneme žít, viďte?“ zvedl obočí.

	„Říkal jsem něco podobného Marcele,“ podotkl Petr.

	„Ano, manželka mi něco říkala, že jste měli v rodině podobné problémy,“ pokýval hlavou Ludvík Sýkora. „Tak bychom si mohli dát tu skleničku, co vy na to? Koupil jsem červený tramín, je velice dobrý…“

	„Teda táto, já tě nepoznávám,“ řekla Marcela. „Já myslela, že poznáváš víno jenom červený od bílýho.“

	„Člověk se učí žít celý život,“ odpověděl Ludvík Sýkora. „Tím nechci říct, že by smyslem života bylo právě pití, ale taky to možná nějak patří k věci. Buďte klidný, pane Svobodo. Nebudu kázat. Jsem v civilu a vlastně krok před důchodem… Každé řemeslo by měl člověk jednou pověsit na hřebík.“

	„Vždyť ty nejsi žádný řemeslník, Ludvíku,“ řekla Marie Sýkorová s nuceným úsměvem. „Být kazatelem je poslání, ušlechtilé poslání…“

	„Opravovat brzdy u aut je taky ušlechtilé poslání, viďte?“ mrknul Ludvík Sýkora na Petra. „Kdo by si chtěl sednout do auta, které někdo opravil jen tak mimochodem.“

	„Ludvíku,“ zazněla v hlase Marie Sýkorové nepřeslechnutelná výstraha.

	„Každé řemeslo se musí dělat s láskou,“ pohrával si Ludvík Sýkora se sklenkou zlaté tekutiny. „Vy jste tuším fotograf, viďte? Baví vás to?“

	„Ano, je to zajímavá práce,“ přikývl vážně Petr. „Není stereotypní a člověk vidí skrz tu čočku spoustu zajímavých věcí, které mu jinak unikají.“

	Marcela se rychle zakousla do bábovky a jen po očku se na Petra dívala. Je prostě skvělej, pomyslela si.

	„Takovou čočku by měl mít každý někde před zrcadlem, řekl bych,“ zadíval se Ludvík Sýkora někam do dálky. „Aby si všímal, co mu uniká. Ale potřeboval by nejspíš něco jako panoramatický záběr, ano. Panoramatický záběr v čase…“

	„Táto, ty už zase řečníš jak Palackej,“ řekla Marcela se smíchem.

	„Prosím tě,“ chtěla ji okřiknout Marie Sýkorová, ale nedořekla, protože viděla úsměv na všech tvářích.

	„A myslel jste někdy na to, že byste svou – ehm, profesi změnil?“ přiťukl Ludvík Sýkora okrajem své sklenky o Marcelinu, ale upřeně se díval do očí Petrovi.

	„Zatím ne,“ zavrtěl Petr hlavou. „Ale kdybych věděl, že mě to přestává bavit nebo že mi to nevyhovuje nebo že se pro to nehodím já, tak bych neváhal.“

	Marie Sýkorová rychle uvažovala, jak do tohoto veřejně soukromého rozhovoru dvou mužů vklouznout. „Ale jistě byste zvážil, zda si to můžete dovolit, tedy to jsem se asi vyjádřila špatně. Jestli je to vůbec možné, jen tak se rozhodnout a popřít celý svůj život…“

	„Marie,“ řekl Ludvík Sýkora vlídně. „Mluvíme přece o fotografování, o jednom řemeslu z mnoha.“

	Marii Sýkorové naběhl podbradek. Zdálo se jí, že se tu něco vymyká zpod kontroly.

	„Připil bych na devatero záslužných řemesel,“ pozvedl Ludvík Sýkora sklenku.

	„A na záslužná poslání,“ dodala Marie Sýkorová s nejširším úsměvem, jakého byla schopna.

	„Každé řemeslo je poslání,“ přikývl Ludvík Sýkora s úsměvem mnohem uvolněnějším. „A každé poslání je řemeslo. Není to tak, pane Svobodo?“

	„Já bych s vámi spíš souhlasil,“ řekl Petr a mrknul na Marcelu. Pohledu paní Sýkorové se vyhnul.

	„Ať je tedy po vašem,“ řekla Marie Sýkorová zbytečně nahlas. „O nic přece nejde.“

	„Jde jenom o to, být šťastný,“ řekl Ludvík Sýkora, „a neztěžovat si zbytečně život tím, že nosíme na krku chomouty, které dokážeme shodit, no a vidíte to!“ podíval se na všechny. „Už zase mluvím jako na kazatelně. Copak někdo z nás pořádně viděl nějaký chomout?“

	„To nosej koně, ne?“ řekla Marcela. „Nebo počkej. Počkej. A co je potom ohlávka, táto?“

	„Já to opravdu netuším,“ zasmál se Ludvík Sýkora spolu s dcerou. „Něco myslím nosí koně.“

	„A něco voli,“ doplnila Marcela.

	„Marcelo, mohla by ses trochu ovládat,“ ozvala se paní Sýkorová, která začínala být podrážděná.

	„Vůl je přece spisovné slovo, Marie,“ namítl Ludvík Sýkora. „I to množné číslo je myslím v pořádku. Volové mi zní nějak nezvykle.“

	„Myslím, že půjdu raději uvařit kávu,“ vstala paní Sýkorová. Když odešla, všichni se rozesmáli do dlaně.

	„Táto,“ řekla Marcela. „Poslyš, co kdybysme se s Petrem zastavili zejtra? Já mám rozepsanou seminárku a chtěla bych to mít z krku. To jsou strašný tlachy, co tam musím vypisovat. Když to dneska neudělám, otrávím si i zejtřek.“

	„Marie!“ zavolal hlasitě Ludvík Sýkora na manželku, „Marie, tu kávu uvař jenom pro nás dva, Marcela má dneska ještě nějakou práci do školy.“

	„To už opravdu chcete jít?“ objevila se Marie Sýkorová okamžitě.

	Po krátkém zdvořilém přemlouvání a vymlouvání se Petr s Marcelou přece zvedli.

	„Tak čau, táto,“ políbila Marcela otce na tvář a odešla.

	„Sluší jim to spolu, co myslíš?“ řekl Ludvík Sýkora manželce, která uklízela sklenice ze stolu. Petr se mu opravdu líbil. Přál své dceři toho krásného chlapce, který ví, co chce.

	„Ano,“ odpověděla Marie Sýkorová chladně a odnesla nádobí do kuchyně. Když se vracela, zazvonil telefon. „Dobrý večer,“ řekla do sluchátka. „Ano, je tady. Ludvíku! Máš telefon.“

	Ludvík Sýkora se zvedl z křesla. „A kdo mi volá?“

	„Nevím,“ řekla Marie Sýkorová tiše.

	„Dobrý večer, pan Ludvík Sýkora?“ ozval se ve sluchátku povědomý mladý mužský hlas. „Rád bych vám nabídl…“

	„Ach ano, to jste vy,“ skočil Ludvík Sýkora do řeči. „Ale vy jste telefonoval už dopoledne. Ne, opravdu nehodlám měnit operátora, alespoň teď ne.“

	„Rád bych vám nabídl výhodný obchod.“

	„Promiňte, ale to si mne asi s někým pletete,“ usmál se Ludvík Sýkora do sluchátka. „To bude jistě omyl.“

	„Možná si vás s někým pletu,“ pokračoval hlas klidně. „V tom případě bych prosil o prominutí. Ale něco mi říká, že telefonuji správnému člověku. Prodávám totiž videokazetu.“

	„Ne, opravdu nemám zájem,“ chystal se Ludvík Sýkora zavěsit sluchátko.

	„Počkejte okamžik. Na té videokazetě je totiž poměrně dlouhý film s nějakým Ludvíkem Sýkorou. Je v dosti prekérní situaci a dělá tam dost podivné věci s jedním čtrnáctiletým Romem.“

	„Cože?“ Ludvík Sýkora uslyšel dlouhé, nekonečné echo vlastního hlasu.

	„Osmdesát tisíc je určitě přijatelná cena. Je to mnohem lepší, než se ocitnout s nějakou nepěknou přezdívkou na prvních stránkách novin, co vy na to? Za takové chvilky zábavy je celkem dlouhé a kruté vězení, to jistě víte. Nikdo nemá rád lidi, kteří zneužívají nevinné děti, kazí je, způsobují jim celoživotní traumata… Víte o tom?“

	„Mlčte už,“ řekl Ludvík Sýkora se zavřenýma očima a opět to slovo uslyšel v dunivé mnohonásobné ozvěně.

	„Vy jste kněz, že ano? To by se novinářům moc líbilo, i policii. Nevím, jestli by se to líbilo vašim spoluvězňům, ti jsou prý na to dost citliví. Abyste mě dobře chápal. Nejde o vydírání, jde o obchod. Zaplatíte, dostanete originál té kazety a všechno bude při starém. Tedy pokud nehodláte pokračovat ve své velmi závažné trestné činnosti. Stačí, když řeknete ano, a seženete do tří dnů ty peníze. To by pro vás neměl být problém, nejde přece o mnoho. Tak co vy na to?“

	Ludvík Sýkora se upřeně díval na nápis na telefonním seznamu. Velká černá písmena.

	„Samozřejmě mám zájem na tom, aby se ten obchod uzavřel. Pokud vám tyto podmínky nevyhovují, musím vám nabídnout, že během příštích dnů dostanou tuto kazetu i lidé ve vašem okolí. Rozumíte mi, o čem mluvím, pane Sýkoro?“

	„Ano.“ Zvláštní kombinace. Černá na žluté. Kdo mohl vymyslet tak odpornou barevnou kombinaci?

	„Takže bych to zkrátil, ať neochraptím. Máte tolik peněz?“

	„Ano, mám,“ řekl Ludvík Sýkora.

	„Tak to je vynikající. Když půjdete do svého kostela – kde jste prý také dělal pěkné věci – najdete tam na schůdku napsané křídou telefonní číslo. V pondělí na něj pošlete esemesku, až budete mít peníze. Na vašem místě bych spěchal. Budete spěchat, pane Sýkoro?“

	„Ano.“

	„Výborně. Stačí, když tam pošlete své oblíbené slovo ano. To bude znamenat, že máte peníze. Budete čekat doma u telefonu a já vám řeknu, jak nám předáte peníze. Na tom místě bude ta vaše kazeta na památku. Ještě na tom vyděláte, takové kazety s neviňátky jsou dost drahé. Máte čas do pondělka, pane Sýkoro.“

	„Ano,“ řekl Ludvík Sýkora a uslyšel cvaknutí a přerušovaný tón.

	 

	Jakub zavěsil a frajersky si zapálil cigaretu. „Myslim, že bych se tím mohl živit. Jsme pěkní grázlové, andílku,“ objal kolem ramen Jana Sýkoru.

	„Ale teď v tom lítáme taky, když jsme natočili tu kazetu,“ řekl Jan, ale hned se ušklíbnul. „Už se těším, jak by to šel udat. Ale jsme pěkný hovada.“

	„Jo, jsme fakt dobytci a ty jsi hlavní zvíře, blonďáčku,“ řekl Jakub.

	„A ty jsi vrchní zmetek.“

	„A ty jsi generální parchant.“

	„A ty jsi náčelník všech hajzlů.“

	Pošťuchovali se pěstmi, jak přemáhali potřebu vzájemně se obejmout. Zaníceně se dívali jeden druhému do očí jako dva oddaní milenci.

	„Jsi kus šmejda, vole,“ vzal Jakub Jana za zátylek a přitiskl si ho na hruď.

	„A ty jsi ksindl,“ zasmál se Jan a štípl ho do břicha. „Jsme fakt nebezpečný kurvy,“ řekl Jakub a poplácal Jana po zádech.

	„To teda jsme,“ řekl Jan a zlehka mu zaboxoval na prsa. „Ty vole, ty jsi taková svině,“ řekl Jakub se zářícíma očima, „že bych tě nejradši…“

	„Zapomeň, Kubo,“ zasmál se Jan. „Na to zapomeň.“

	 

	„Co se děje, Ludvíku?“ zeptala se paní Sýkorová. „Co se stalo?“

	„Maličkost,“ řekl Ludvík Sýkora. Stál sotva půl metru od své manželky a zdála se mu tak vzdálená, jako by se nacházela někde v jiném vesmíru. „Musím ještě něco vyřídit.“

	„A co chceš vyřizovat?“

	„Maličkost, Marie. Volali mi odnaproti, že jsem nechal v kostele otevřené okno.“

	„Ach tak,“ usmála se paní Sýkorová. „Zdál ses mi nějaký polekaný… Tak přijď brzy.“

	„Takhle skvělýho jsem tátu snad ještě neviděla,“ řekla Marcela a svlékla si svetr.

	„Já jsem tě taky takhle skvělou asi ještě neviděl,“ zabrumlal jí Petr do ucha a přitiskl ji na postel. „Lehni si na bříško, mazlíku.“

	Ludvík Sýkora vyšel z domu. Vítr rozfoukal mračna a začalo mrznout. Ludvík Sýkora mráz nevnímal, šel s rozepnutým kabátem, aniž by věděl kam. Podvědomě utíkal od toho strašného přístroje, který se mohl kdykoliv znova rozezvonit, ale necítil žádný strach, cítil jen užaslou prázdnotu. Jeho mysl byla klidná, jako by dotikaly nějaké hodiny uvnitř, už neměl vůbec žádnou naději, která by ho zneklidňovala a nutila k pohybu vpřed.

	Nebál se, protože neměl vůbec co ztratit. Šel pomalým krokem ke břehu Ostravice, po kterém se rád procházel. Vzpomněl si, jak Roman seděl nahý na jeho klíně, a ucítil prudké bodnutí v hrudi, byla to palčivá bolest, která mu procházela celou páteří. Do očí mu vhrkly slzy a drobné vločky sněhu se mu usazovaly na brýlích, téměř nic neviděl, jen rozmazaná světla a tmavé obrysy stromů a lidí, které občas míjel. Vzpomínky, ano. Paměť. Vůně Romanova těla, které by nevyměnil za žádné cennosti světa. Mám ještě tři dny, pomyslel si. Pak mě udají oni. Můžu se udat sám. Co na tom získám? Budou mě soudit, zavřou mě, propustí mě… Na konci je černá prázdnota. Po protějším břehu řeky projížděla auta. Ozvalo se ječení sirény a Ludvík Sýkora otočil hlavu. Rudé a modré záblesky. Lidé někam jedou. Musí. Potřebují. Někdo je někam posílá nebo láká. Marie Sýkorová si vzala vyšívání. Myla to dečka, kterou si chtěla položit do ložnice. Na výšivce byl velký modrý slon sedící na jakési oranžové kopretině. Marie Sýkorová vzala barevné bavlnky a s něhou se dívala na svůj nedokončený výtvor. Pustila si rádio a naladila stanici, která hrála třicet let staré songy.

	Petr klečel nad nahým tělem Marcely a natíral si ruce olejem. Když jí poprvé přejel bříšky prstů podél páteře, Marcela zavzdychala a usmála se do polštářů. Petr vyjel rukama až ke krku a začal jí drobnými krouživými pohyby masírovat každý milimetr kůže kolem hrdla, klíčních kostí i ramen.

	Ludvík Sýkora se zastavil u zrezivělého zábradlí a díval se do líného proudu vody. Každý člověk potřebuje naději, jiskru ve tmě. Nebo jen představu světla. Všechny obchody, které uzavřel se svým osudem, byly v troskách. Všichni partneři, na které spoléhal, selhali. Co víc, zradili ho. Ludvík Sýkora jim nestál za korektní jednání.

	Petrovy ruce pomalu sjížděly k Marcelině kostrči. Občas se podíval na svou vlastní erekci, měl ten pohled rád. Připadal si silný a mladý a schválně oddaloval pokračování.

	Marie Sýkorová sykla, jak se píchla jehlou do ruky. Odložila vyšívání a šla si nalít další šálek kávy.

	„Ale toru kazetu musíš vidět,“ řekl Jakub, zatímco Jan namotával vatičku na hrot jehly.

	Možná by mě tam nezabili, pomyslel si Ludvík Sýkora a jeho dcera zasténala, jak jí olejem natřené Petrovy ruce začaly třít hýždě.

	Žádný z těch stromů ani nepostřehl, že kolem něj Ludvík Sýkora tolik let procházel. Jsou všechny pořád stejné, vůbec nezestárly, jen kola šachetních věží se přestala točit. Stromy a fabriky na obzoru se nezměnily, ani pomalý proud řeky, ve které je voda hustá jako čerstvě uvařený puding. S dobrým advokátem by měl určitě šanci. Šanci na co? Podíval se vzhůru k nebesům a poprvé v životě si uvědomil ten strašný fakt – za tenkou slupkou, která nám dává naději, je nekonečná černá prázdnota, ve které člověk nepřežije ani několik sekund. Zdálo se mu, jako by ucítil na tváři vanutí vesmírného mrazu – orkán prázdnoty.

	Marie Sýkorová se po očku podívala na hodiny. Ludvík byl venku už celkem dlouho, možná se trochu zdržel. Odtrhla kousek novin, kterým si přelepila krvácející ranku na ukazováku. Každý člověk zná své odpovědi na otázku proč, jen si je někdy neuvědomuje nebo nepřipouští.

	Všechna proč Ludvíka Sýkory vyvanula do prázdnoty. Ludvík Sýkora minul vousatého zavšiveného bezdomovce potácejícího se z jedné strany chodníku na druhou. Jeho tupá, chlastem zezvířečtělá duše musí mít nějakou obrovskou naději, pomyslel si Ludvík Sýkora. Jeho tělo musí něco milovat, že dokáže přestát utrpení zimních ulic.

	Jan Sýkora několikrát zacvičil rukou. Žíly ne a ne vyskakovat.

	„To je zbytečný,“ řekl Jan a povolil škrtidlo. Propnul ruku v lokti a po hmatu začal hledat tenkou trubici, kterou proudí zhoustlá krev.

	Jakub to se zájmem pozoroval. „To fukneš jenom tak naslepo?“

	„Jasně,“ odpověděl Jan a pomalu jako čínský umělec akupunktury začal nořit hrot jehly do paže.

	Marcela začala pohybovat bedry, ale Petr ji vahou svého těla přitiskl zpět k přikrývkám. Špičkou jazyka jí začal kreslit drobné kroužky po celé ploše zad. Marcela kňourala rozkoší a občas vypískla, když ji nechtěně polechtal na přecitlivělé pleti boků.

	Ale proč, pomyslel si Ludvík Sýkora tváří v tvář prázdnotě. Sebelítost, která ho pomalu a bolestně leptala zevnitř jako kyselina, se snažil nevnímat. Pohrdal jí, za svůj život si zvykl pohrdat bolestmi svého těla. Proč to dělat, pomyslel si Ludvík Sýkora. Ze vchodových dveří nějaký bezdomovec otrhal hliníkové lišty. Skla byla zasviněná plivanci a polepená žvýkačkami. Stopy zeleného spreje, který se někdo pokusil umýt, zůstávaly na celých dveřích. Zvláštní, pomyslel si Ludvík Sýkora. Kolik lidí se podepsalo na takových pitomých dveřích

	Kdo na ně naplival? Byl to nějaký krásný drzoun čekající na rande nebo fialový ochlasta? A kdo měl v puse ty žvýkačky? Úžasně intimní věc – možná i vzrušující, pro někoho vzrušující, pomyslel si Ludvík Sýkora a rozhlédl se po zašlé chodbě s otrhanými kusy linolea položenými na zemi. Ze stropu visely ohořelé zápalky. Ludvík Sýkora nikdy nepřišel na to, jak je tam do té výšky ti mladí sígři dostávají. A proč tak drží? Zajímavé tajemství. Ludvík Sýkora zhluboka nasál do chřípí pach myšinců, gumy a navlhlé omítky. A co když se oni budou ptát proč? Tohle se Marcela nikdy nesmí dozvědět… Rozbilo by to její svět. Věci mají být takové, jak se zdají. Je to zákeřnost věcí, když se proměňují. Co tady hledám, pomyslel si náhle a otočil se na patě.

	„Alergická na rozinky?“ ujišťovala se nevěřícně Marie Sýkorová do telefonu. „Tak to jsem ještě neslyšela, že by byl někdo alergický na rozinky. To já se vždycky osypu ze zelí. A taky mi nedělá dobře česnek, z toho mě vždycky bolí žlučník. Ale alergie na rozinky, to jsem ještě opravdu neslyšela.“

	Ludvík Sýkora mířil rychlým krokem ke kostelu, ve kterém strávil, prožil, prosnil půl svého života. Dává to přece smysl, říkal, že jde zavřít to okno. Uklouzl na náledí a spadl. Ucítil tupou bolest v kyčli, ale vstal a šel dále.

	Petr Marcelu lehounce kousnul do jemné kůže na vnitřní straně stehen. Kdyby se Marcela otočila, uviděla by, s jakým zájmem a s jakou oddaností se dívá na její pohlaví, které vzrušením naběhlo a rozkvetlo.

	„Ticho, Jakube,“ zašeptal Jan a svalil se na bok. „Ticho teďka. Já jsem se přefláknul jak vánoční stromek. Potřebuju to v klidu rozdýchat…“

	Ludvík Sýkora se dlouho díval na první schod kostela. Bílou křídou tam bylo napsáno telefonní číslo. Ludvík Sýkora si nabral do ruky hrst mrznoucí sněhové břečky a důkladně to číslo vymazal. Vešel do kostela. Když procházel kolem jedné lavice, mechanicky posunul zpěvník na okraj. Všechny už byly ve vzorném zákrytu. Přelétl celou místnost, do které by se vešlo možná i pět set lidí, jediným pohledem. Nikdy v jeho životě nebyla plná ani z poloviny. Nikdy. Vše bylo ve vzorném pořádku. Ludvík Sýkora klidným krokem zamířil k oltáři. Byly za ním nízké dveře natřené červeným lakem. Když je otevřel, vysypalo se dovnitř něco prachu.

	„Pojď už prosím tě!“ vykřikla Marcela s prsty křečovitě zaťatými do matrace. „Pojď už konečně,“ lapala po dechu.

	„Musíš víc poprosit,“ řekl Petr svým rošťáckým hlasem, který Marcelu tak dráždil. „Řekni, co chceš, chci to slyšet.“

	„Ne,“ řekla Marie Sýkorová. „Ke svíčkové vařím vždycky karlovarský knedlík. Babička vždycky říkala, že svíčková se bez karlovarského knedlíku nemá ani vařit.“

	Ludvík Sýkora vystoupal po schodech. Zbývalo vylézt asi tři metry po žebříku. Nebyli tam holubi ani netopýři, a přece bylo všechno zaneřáděné. Ludvík Sýkora to nevnímal. Napodruhé se mu podařilo vyrazit zrezivělou závlačku. Obě křídla okenic se s hrozným skřípotem rozletěla. Vítr mu do obličeje přivál několik sněhových vloček. Ludvík Sýkora se zasmál a zašklebil jako malé dítě. Díval se na Ostravu z výšky – desetitisíce světel se třpytily, kam jen dohlédl. Hrozivé siluety továren ještě stále dýmaly. Jejich žhavá srdce pomalu odumírala, ale pořád se chvěla. Tu a tam z některého komínu vyšlehly plameny. Ztrácím čas, pomyslel si Ludvík Sýkora a ve stejném okamžiku si uvědomil, jak je ta myšlenka směšná. Okno bylo dost velké, aby se jím bez problémů prosoukal. Zavřel oči a zhluboka vydechl. Je to za mnou, pomyslel si, už je to všechno za mnou.

	 

	 

	 

	Ostrava, lednová neděle 2004 – lh. 15 min.

	 

	Lehce odbarvený mladík s korálky kolem krku se unuděně opíral o pult a civěl na kus ostře zeleného linolea, kterým majitel herny utěsnil na zimu dveře s permanentně vymlácenou výplní. Oči zarudlé únavou upřel na mladičkého Roma, který mechanicky vhazoval další a další mince do hracího automatu.

	„Dneska asi dávat nebude,“ řekl hlasitě a zapálil si cigaretu.

	Roman Kovács se na něj lhostejně usmál. Automat září, automat bliká, automat občas zahraje veselou písničku. U automatu se dá sedět půl života a házet do něj peníze, tak to je. K automatu občas přijdou známí a vymyslí nějaký kšeftík. Automat si bere víc, než dává – má ale pěkné barvy. Je jedno, komu nakonec vyplatí výhru, když nic nedá, bude se muset peníze sehnat.

	„Tys tady celkem dlouho nebyl, že?“ pokračoval barman. „Dobré dva měsice.“

	„Hmm,“ zapálil si Roman bez zájmu cigaretu. „A jak se daří

	tobě?“

	„Na chuja,“ mávl mladík rukou. „Zase mi dal místo výplaty jenom zálohu. Je to k hovnu. To ty si aspoň umíš zarobit prachy,“ usmál se trochu zlomyslně.

	„Ani vlastně nevim, jak se ten dyliňák jmenoval,“ pokrčil Roman rameny. „Jakýsi debil.“
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	Filip Sklenář (narozen 5. 6. 1978 v Bystřici pod Hostýnem) Poprvé publikoval poezii celostátně jako patnáctiletý prostřednictvím ČRO 6 – Vltava.

	Prožil dobrodružné dospívání – zcestoval větší část Evropy; na africké Ceutě se živil jako pašerák hašiše. Těžká drogová závislost u něj propukla už během střední školy a dvakrát jej přivedla do konfliktu se zákonem. Zbavil se jí ve dvaadvaceti letech – od té doby vystřídal celou řadu zaměstnání doma i v zahraničí. V současnosti žije ve Slezsku a věnuje se psaní.

	Novela Červené dlaždice, příběh kněze pohlavně zneužívaného nezletilým prostitutem, otevírá celou řadu konfliktních a tabuizovaných témat současnosti s bezohlednou upřímností, která je běžnější v literatuře zahraniční než domácí. Ve zhuštěném čase jednoho týdne rozehrává autor fantaskní příběh na pomezí tragédie a satiry, aniž jedenkrát opustí mantinely přísného realismu. Červené dlaždice nejsou určeny těm, kdo chtějí přivírat oči a zacpávat si uši – antihrdinové příběhu nemají ani ve svých domovech, ani ve svých myslích žádný kout intimity, do kterého by autor nenahlédl v touze zachytit, pochopit a zprostředkovat…
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